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Le Musée des beaux-arts du Canada (MBAC) est l’une 
des institutions d’art les plus respectées du monde 
entier. Il est renommé pour la qualité exceptionnelle 
de sa collection, pour l’érudition de son personnel  
et pour sa capacité hors pair d’attirer des visiteurs de 
tous âges, quelles que soient leurs connaissances 
artistiques. Créé en 1880, le Musée des beaux-arts du 
Canada est l’une des plus anciennes institutions 
culturelles du pays. Il est devenu une société d’État 
fédérale à la proclamation de la Loi sur les musées, 
en 1990.
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Un mandat unique

Le Musée des beaux-arts du Canada a pour mandat de constituer, d’entretenir et de faire connaître au Canada 
et à l’étranger, une collection principalement axée sur le Canada et composée d’œuvres d’art anciennes, 
modernes et contemporaines, et d’amener tous les Canadiens et Canadiennes à mieux connaître, comprendre 
et apprécier l’art en général. 

Le Musée rend compte au Parlement par l’intermédiaire du ministre du Patrimoine canadien et des Langues 
officielles. Il fait partie du portefeuille du Patrimoine canadien, lui-même composé du ministère du 
Patrimoine canadien et de 15 autres organismes nationaux.

Une mission clairement définie

Le Musée des beaux-arts du Canada tire sa force de sa collection d’œuvres d’art, en particulier d’art cana-
dien, qu’il rend accessible à la population du pays et qui permet à tous d’être sensibles à l’expression artisti-
que à son meilleur : les œuvres d’art nous renseignent sur le passé, célèbrent le présent et explorent l’avenir. 
Sa collection doit être enrichie, préservée, interprétée et utilisée pleinement par le public; elle doit favoriser 
l’appréciation et la compréhension de l’art ainsi que l’avancement des recherches et des connaissances.

Une vision convaincante

Le Musée des beaux-arts du Canada s’efforce d’éveiller chez les Canadiens et Canadiennes un sentiment 
d’identité et de fierté à l’égard du riche patrimoine artistique du pays. Par sa collection, ses expositions  
présentées dans ses installations ou ailleurs, son programme de prêts, ses publications, ses programmes 
éducatifs, ses programmes de formation professionnelle et ses initiatives de rayonnement, le Musée aspire  
à l’excellence dans l’avancement des connaissances sur les arts visuels, au pays comme à l’étranger. Grâce à sa 
collaboration avec des institutions canadiennes et étrangères, il cherche à rendre l’art accessible et essentiel à 
des publics variés de tous âges.



Des valeurs distinctives

Accessibilité. Les programmes sont conçus en fonction du public, c’est-à-dire des visiteurs du Musée et de 
l’ensemble de la population canadienne. 

Excellence et Érudition. Le Musée cherche sans cesse à surpasser les normes élevées qu’il s’est fixé au fil  
des ans dans toutes ses activités, de la recherche aux acquisitions, des expositions aux publications et aux 
programmes publics.

Responsabilité sociale. Le Musée respecte toutes ses obligations découlant des mesures législa tives et des 
politiques publiques.

Leadership. Le Musée s’acquitte de son rôle de chef de file reconnu parmi les musées d’art nationaux et 
étrangers.

Collaboration. Le Musée collabore avec le réseau des musées d’art de toutes les régions du Canada et de 
l’étranger ainsi qu’avec les autres membres du portefeuille dont il fait partie.

Effectif du Musée. Le Musée est conscient de la valeur de son effectif et crée un milieu de travail où  
chacun maximise son potentiel et contribuer pleinement au succès de l’établissement.

Activités de programme

• Collection : Acquisitions, Recherche, Préservation
• Rayonnement : Expositions, Éducation, Communications
• Installations : Fonctionnement des immeubles, Immobilisations
• Services internes : Gouvernance, Administration, Production de recettes

Analyse environnementale

Les activités de programme énoncées dans le plan d’entreprise du Musée des beaux-arts du Canada découlent 
d’une évaluation rigoureuse des défis que le Musée est appelé à relever et des possibilités qui s’offrent à lui 
dans ses diverses sphères d’activité. Chaque année, le Musée tient compte de facteurs externes et internes 
ainsi que de tous les risques pouvant influer sur sa capacité d’atteindre ses objectifs. Ces facteurs vont des 
pressions extérieures, telle la conjoncture économique nationale et internationale, les politiques gouverne-
mentales, les tendances démographiques et le changement technologique, aux difficultés internes, notam-
ment les relations de travail, le recrutement et le maintien en poste du personnel, la disponibilité des 
ressources et les besoins immobiliers. Le plan d’entreprise du Musée aborde chacune de ces questions sous 
l’angle de stratégies ciblées qui atténuent et pallient les risques importants tout en concourant au mandat 
national du Musée.
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MESSAGE DU PRÉSIDENT DU CONSEIL D’ADMINISTRATION

Michael J. Audain

Il me revient l’honneur de présenter le rapport annuel du Musée des beaux-arts du Canada de 2010–2011.

En tant que président du conseil d’administration, j’ai le privilège de servir à la tête d’une remarquable insti-
tution et de témoigner personnellement de l’excellence, de l’érudition et de la résilience qui sont la marque de 
cet établissement et de son personnel dévoué.

L’année 2010–2011 a été une année financière difficile. Le Musée a pris les moyens de rationaliser davantage 
ses activités afin d’assurer sa viabilité financière à long terme – prenant notamment la décision douloureuse 
de réduire ses effectifs. Réalisé avec un professionnalisme appréciable, ce remaniement a joué un rôle non 
négligeable dans la présentation d’un bilan de fin d’exercice affichant un modeste surplus et dans la créa-
tion d’une structure organisationnelle plus ciblée en ce début de nouvelle année. 

Malgré les défis relevés par le Musée l’an dernier, j’ai été profondément impressionné par la façon dont la 
direction et le personnel se sont acquittés du mandat institutionnel ainsi que par l’excellence des program-
mes et des services offerts à la population canadienne. Des expositions provocantes et unanimement encensées 
par la critique, dont La vie en Pop. L’art dans un monde matérialiste – le clou de l’été 2010 – soulignent la responsabilité 
du Musée d’exposer des formes d’art illustrant l’histoire du Canada et son obligation de présenter au public 
canadien des œuvres et des expositions novatrices venant du monde entier. La vie en Pop a mis en vedette une 
collection remarquable et rare d’œuvres créées par certains des plus grands artistes contemporains du 
monde. Mes collègues du conseil d’administration et moi-même avons aussi apprécié le fait que le Musée des 
beaux-arts du Canada ait été le seul établissement nord-américain à accueillir cette exposition.

Je suis extrêmement fier des acquisitions d’œuvres exceptionnelles du Musée, entre autres du Vase au lago-
pède, une pièce historique et intemporelle créée par George Paulding Farnham, principal joailler chez 
Tiffany & Co. D’une beauté à couper le souffle, ce vase orné de motifs des Premières Nations et de la 
Colombie-Britannique est un ajout unique et impressionnant à la collection d’art international du Musée. 

Je salue les efforts du Musée qui bâtit une programmation novatrice visant à faire découvrir la collection 
nationale à une société canadienne toujours plus diverse. L’année dernière par exemple, le Musée a aug-
menté le nombre de ses audioguides populaires, jouant la carte de l’imagination en ajoutant notamment un 
guide de la collection d’art canadien lu en mandarin par Dashan, un artiste bilingue d’origine canadienne 
devenu une vedette culturelle en Chine.

Toujours soucieux de remplir son mandat national, le Musée s’efforce systématiquement de rejoindre les gens 
là où ils demeurent. Aussi a-t-il poursuivi ses activités de rayonnement à l’échelle du Canada, surtout par le 
biais de son programme d’expositions itinérantes En Tournée mettant en vedette des œuvres principalement 
– mais pas exclusivement – tirées de la collection nationale. Son immense énergie et sa vision de l’avenir ont 
débouché sur un deuxième partenariat à ses couleurs – MBAC@MACC –, une nouvelle collaboration de trois 
ans entre le Musée d’art contemporain canadien (MACC)  de Toronto et lui-même. Grâce à cette entente mise 
en place en 2010, les deux musées planifient et organisent désormais ensemble diverses expositions, offrant 
ainsi à la population de l’un des centres culturels les plus dynamiques du Canada d’accéder aux célèbres 
œuvres de la remarquable collection d’art contemporain canadien du Musée. 

Afin de réaliser son mandat national et de mobiliser la population canadienne et les parties intéressées de ce 
vaste pays, le Musée – je suis heureux de le dire – a tenu la première assemblée publique annuelle de son his-
toire à l’extérieur d’Ottawa, plus précisément à Calgary, en Alberta. À cette occasion, le conseil d’administra-
tion et l’équipe de la direction ont pu apprécier de plus près la scène des arts visuels passionnante de Calgary. 



5	 Message	du	président	du	conseil	d’administration

À l’heure où nous réfléchissons aux succès et aux difficultés de la dernière année, je tiens à exprimer tous
mes	remerciements	et	ma	gratitude	à	mes	collègues	du	conseil	d’administration	pour	leur	contribution	
significative	et	diligente	à	l’avenir	de	cette	belle	institution.	

Mes	collègues	du	conseil	d’administration	et	moi-même	applaudissons	le	travail	du	directeur	du	Musée,	
Marc	Mayer.	Nous	étendons	également	nos	remerciements	à	toute	l’équipe	de	direction	et	à	l’ensemble	du	
personnel	pour	leur	dévouement,	leur	éthique	de	travail	à	toute	épreuve	et	leur	passion	indéniable	pour	la	
raison	d’être	de	cette	institution.	Toute	mon	immense	reconnaissance	va	aussi	à	la	Fondation	du	Musée	des	
beaux-arts	du	Canada	et	à	son	conseil	d’administration,	qui	travaille	avec	un	enthousiasme	sans	bornes	
sous	le	leadership	dynamique	de	Thomas	d’Aquino.	Je	les	remercie	de	leur	soutien	sans	faille	et	du	finance-
ment	qu’ils	obtiennent	pour	aider	le	Musée	à	s’acquitter	de	son	mandat.

Enfin,	mes	collègues	du	conseil	d’administration	et	moi-même	tenons	à	exprimer	notre	sincère	appréciation	
à	nos	partenaires	du	gouvernement	et	à	monsieur	James	Moore,	ministre	du	Patrimoine	canadien	et	des	
Langues	officielles,	pour	leurs	précieux	soutien	et	contribution.
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MESSAGE DU DIRECTEUR

Marc Mayer

Nous avons honoré le mandat du Musée des beaux-arts du Canada en préparant pour sa 130e année d’exis-
tence un programme d’acquisitions fabuleuses, d’expositions fascinantes et de publications savantes.  
Et nous l’avons fait, malgré les difficultés économiques qui sévissent partout dans le monde, en équilibrant 
notre budget. Cette année, en dépit des contraintes financières qui ont exigé des décisions douloureuses  
et des sacrifices, nous avons également réussi une réorganisation qui nous permet d’envisager de nouveaux 
projets passionnants, tout aussi réalistes qu’ambitieux dans notre volonté de continuer à mieux servir la 
population canadienne. 

L’art est une de nos forces au Canada. Notre pays exporte de plus en plus de créations originales identifiées 
comme canadiennes vers un public mondial toujours plus grand. Malgré les faiblesses de bien des  
secteurs de l’économie mondiale, le prix des œuvres canadiennes fracasse des records ici même et à l’étranger. 
L’expertise canadienne qui se manifeste dans tous les champs artistiques contribue à la renommée de nos 
écoles, tandis que s’approfondit le discours intellectuel de notre pays, lui-même nourri par la participation 
de grands artistes et inspiré par la présence de grandes œuvres.

Le Musée joue un rôle crucial dans tous les domaines artistiques au Canada. Étant, et de loin, le plus grand 
investisseur en art canadien, il contribue à écrire l’histoire de l’art en repérant les artistes visuels d’excep-
tion, en effectuant des acquisitions stratégiques qui confirment la valeur de leur travail et en les faisant 
davantage connaître par des expositions, des publications et des interventions publiques. En outre, le Musée, 
qui est l’un des producteurs d’expositions d’art les plus ambitieux du monde, a bâti au fil des générations 
d’excellents partenariats internationaux grâce auxquels les Canadiens ont accès à d’extraordinaires chefs-
d’œuvre. Si le Canada est un pays neuf, il n’en demeure pas moins que le privilège de voir et de comprendre 
les grandes œuvres du passé et du présent accroît notre appréciation de la qualité esthétique et de l’ambition 
intellectuelle qui se manifestent dans l’art de nos ancêtres et de nos voisins, et nous donne confiance que 
nos meilleures réalisations, si diverses, soient-elles, s’inscrivent dans la lignée de l’excellence. 

La vie en Pop. L’art dans un monde matérialiste, qui regroupait des œuvres d’artistes aussi célèbres que Jeff Koons, 
Damien Hirst et Takashi Murakami, a présenté de façon rigoureuse et réfléchie cette génération d’artistes 
internationaux qui a mis l’art contemporain à l’avant-scène du marché de l’art et prôné l’avènement de  
« l’artiste vedette », à l’instar d’un Andy Warhol. Cette exposition est le fruit de notre première collaboration 
avec le Tate Modern de Londres, porte-drapeau de l’art actuel. Notre objectif était de rajeunir notre public,  
et nous l’avons atteint haut la main, puisque 34 % des visiteurs n’étaient jamais venus au Musée et que 44 % 
avaient moins de 35 ans, chose rare pour n’importe quel musée d’art. 

En revanche, notre exposition d’acquisitions récentes d’art actuel canadien – inaugurée à l’automne et qui 
reviendra tous les deux ans – a séduit un public moins nombreux malgré une liste tout aussi impression-
nante de noms célèbres et une bonne réception critique. Toutefois, la qualité des œuvres et l’envergure de 
l’exposition ont démontré de façon convaincante que la production canadienne était l’une des plus originales 
et des plus brillantes qui soient. Plus cet événement sera attendu par la presse et le monde de l’art canadien, 
plus le public sera sensible à son importance. Nos acquisitions d’art actuel canadien serviront désormais  
à asseoir une renommée nationale sur les réalisations artistiques exceptionnelles mises en relief dans cette 
exposition, dans le catalogue qui l’accompagne et dans sa promotion.

Disons que si La vie en Pop a été notre exposition la plus courue – et elle avait bénéficié d’une couverture 
médiatique incomparable bien avant son vernissage –, nous sommes surtout fiers de C’est ce que c’est, notre 
première biennale d’acquisitions d’art contemporain canadien. 



7 Message du directeur

Cette année, des achats et des dons d’œuvres exceptionnelles, y compris de spectaculaires collections de 
photographies d’envergure internationale, ont rehaussé le prestige du Canada et renforcé l’utilité de notre 
collection aux yeux de nos partenaires du réseau pancanadien. Tous les Canadiens doivent profiter de nos 
acquisitions et, si la collection nationale doit témoigner d’une chose, c’est que le Canada possède un immense 
fonds de remarquables photographies, comprenant des images issues tant de sa propre culture que de 
l’étranger et remontant à l’invention de ce procédé. Cette année, le Musée a bénéficié de la générosité d’un 
donateur anonyme qui a offert près de 1 800 épreuves du photographe tchèque Josef Sudek, un maître 
moderniste d’une exquise sensibilité. Ce don, unique dans l’histoire du Musée, a doté le Canada d’un 
ensemble d’œuvres embrassant toute la carrière de Sudek. Ce même donateur a offert un groupe encore plus 
considérable de photographies de la fin du xixe et du début du xxe siècles, qui comprend aussi bien des 
œuvres de photojournalistes que des photos documentaires et vernaculaires. Ces œuvres s’ajoutant à notre 
déjà prestigieuse collection de photographies d’art, nous pourrons ainsi élargir notre mandat afin de couvrir 
l’ensemble de la discipline photographique. La photographie étant la source d’inspiration de tant d’artistes 
contemporains, notre collection de photos est aujourd’hui infiniment plus utile. 

L’installation de Ligne de cent pieds de Roxy Paine – une attraction spectaculaire pour la région de la capitale 
nationale – a augmenté la popularité de la pointe Nepean. Si l’herbe croît plus difficilement depuis que des 
flots de visiteurs s’approchent de cette remarquable sculpture, nous avons confiance que nos liens avec la 
Commission de la capitale nationale, eux, croîtront vigoureusement à mesure que nous unirons nos forces 
pour agrémenter Ottawa de grandes œuvres d’art public. En 2011–2012, deux sculptures se joindront à la 
populaire Ligne de cent pieds de Paine et à la magnifique Maman de Louise Bourgeois qui embellissent notre 
quartier : Chevaux au galop, de l’artiste saskatchewanais Joe Fafard, et Trois sentinelles, de l’artiste haïda Jim Hart. 

L’acquisition du superbe Vase au lagopède (v. 1900–1905), réalisé par le célèbre designer George Paulding Farnham 
avec la collaboration des meilleurs orfèvres de la maison Tiffany, a fait les manchettes non seulement à 
cause de son prix record, mais aussi parce que l’œuvre rappelle l’exploitation par Farnham de la mine 
Ptarmigan (lagopède), en Colombie-Britannique, où une montagne et un ruisseau portent d’ailleurs son nom. 
Décoré de motifs autochtones, d’un lagopède en argent perché sur sa bordure et des armoiries en or de la 
Colombie-Britannique sur sa panse, ce vase serait le plus grand objet jamais exécuté en mokumé, une tech-
nique japonaise qui permet d’obtenir une surface marbrée en utilisant plusieurs couches de métal divers.  
Je remercie monsieur James Moore, ministre du Patrimoine canadien, dont le soutien a permis cette mer-
veilleuse acquisition en vertu du Programme des biens culturels mobiliers.

Décédée cette année à l’âge de 98 ans, Louise Bourgeois n’est pas une figure inconnue de nos visiteurs :  
sa Maman, l’araignée géante qui s’est posée sur la plaza du Musée, est sans doute la sculpture publique la 
plus photographiée du pays. Cette année, le Musée a ajouté une autre sculpture majeure de Louise Bourgeois 
à son importante collection d’œuvres couvrant la brillante carrière de cette grande artiste : La dernière montée, 
dernière sculpture de sa série « Cellules » qui incorpore, entre autres symboles riches de sens, l’escalier en 
colimaçon de son atelier de Brooklyn. 

Nous cherchons sans cesse à décentraliser nos services et nous souçions particulièrement d’élargir l’accès à 
la collection nationale. Devant le succès de notre espace satellite à l’Art Gallery of Alberta en 2009–2010, 
nous avons inauguré cette année un espace semblable au Musée d’art contemporain canadien de Toronto, au 
grand enthousiasme de celui-ci. Montrer notre collection dans la ville la plus populeuse du Canada comporte 
de nombreux avantages, dont le moindre n’est pas l’augmentation de la valeur d’usage de nos investissements 
en art. Cette initiative qui vient épauler un des établissements d’art contemporain les plus dynamiques du 
pays confère au Musée une vraie présence et livre une image positive de lui dans le centre de la philanthropie 
canadienne. Nous collaborons étroitement avec nos nouveaux partenaires de Toronto afin de compléter  
astucieusement leur programme d’expositions et d’élargir leur public. Non seulement cette entente donne- 
t-elle aux conservateurs du Musée l’occasion de travailler avec des collègues d’une autre ville, mais elle 
leur permet de mieux planifier la mise en circulation de la collection, sans perdre de vue le maintien de sa 
vitalité et de sa pertinence. 
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Le partage des collections et de l’expertise avec d’autres établissements du pays est au cœur de la mission du 
Musée. Cette année, notre programme d’expositions itinérantes En Tournée a mis en circulation dans diverses 
localités canadiennes un nombre impressionnant (et sans précédent pour un musée d’art) de 39 expositions, 
regroupant surtout des œuvres de la collection nationale. Avec les deux programmes satellites, ces expositions 
ont attiré près de 380 000 visiteurs. 

Parmi les expositions les plus remarquables de cette année, il convient de mentionner Sanaugavut. L’art inuit de 
l’Arctique canadien qui n’a pas pris l’affiche au Canada, mais à New Delhi. Cette collaboration – notre première 
avec le National Museum de Delhi – coïncidait avec les Jeux du Commonwealth. Financée par la Fondation 
de la famille Chadha, à Montréal, et par des commandites de Bombardier, d’Air Canada et de Jet Airways, 
elle a séduit plus de 100 000 visiteurs. Le Canada a été le seul pays du Commonwealth à profiter d’une telle 
visibilité culturelle dans la capitale d’un partenaire économique de plus en plus important. Nous sommes 
fiers d’avoir aidé à resserrer les relations culturelles entre le Canada et l’Inde, un pays avec lequel nous entre-
tenons de très nombreux liens. 

Ainsi, en comptant les visiteurs de notre magnifique édifice de la promenade Sussex, nos expositions ont 
attiré en 2010–2011 près de 800 000 personnes.

Sur le front financier, l’augmentation rapide des coûts dans la plupart des postes budgétaires et la lenteur de 
la reprise du tourisme culturel dans la région de la capitale nationale ont donné lieu à des fins de mois  
difficiles. Néanmoins, grâce à ses nouveaux partenariats internationaux, à ses commandites d’entreprise et 
à ses mécènes privés, le Musée a réussi à intéresser de nouveaux publics à l’art et à rafraîchir sa réputation 
d’institution culturelle stratégique pour un nombre croissant de Canadiens de tous les horizons. 

Pour accroître notre force dans l’avenir, nous devons vivre aujourd’hui selon nos moyens. Afin d’améliorer 
notre efficacité, nous avons dû procéder à de douloureux ajustements de main-d’œuvre, mais nous l’avons 
fait avec beaucoup de considération et un immense soin. La réorganisation de l’ancienne direction des 
Affaires publiques en groupes de travail plus cohérents et celle de la structure hiérarchique selon des critères 
plus logiques d’affinité ont simplifié nos relations internes et amélioré nos communications. La transforma-
tion la plus notable concerne la division de l’Éducation, qui n’a conservé que la partie la plus populaire de sa 
programmation locale afin de rediriger ses efforts vers les visiteurs occasionnels provenant d’un peu partout 
au pays et vers notre clientèle virtuelle de plus en plus nombreuse.

En outre, nous avons radicalement modifié notre approche du financement, des commandites et des adhé-
sions en appliquant des méthodes rigoureuses et éprouvées en ces domaines. Dorénavant, la Fondation du 
Musée des beaux-arts du Canada se concentrera exclusivement sur les dons majeurs et la constitution de fonds 
de dotation afin de pouvoir compter sur des sources de financement stables et généreuses. 

Les Canadiens n’ont pas fini de créer leur grand musée national d’art. Celui-ci est une précieuse ressource 
pour la population et il est essentiel au prestige de notre pays. Je crois que nous avons amorcé cette année 
d’importants préparatifs qui nous aideront à progresser avec diligence, intelligence et perspicacité. Je tiens  
à exprimer ma plus vive gratitude aux employés du Musée, un groupe de fervents professionnels dévoués  
et résilients s’il en est; à nos administrateurs, pour leur aide et leur vigilance exemplaire; à nos donateurs et 
commanditaires dont la générosité nous aidera à atteindre de nouveaux sommets d’excellence; à nos mer-
veilleux bénévoles qui font rayonner le Musée bien au-delà de ses murs; et, surtout, au public dont les encou-
ragements soutiennent et justifient cette belle aventure.  
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James Wilson Morrice (Canada,1865–1924)
Paysage, Provence v. 1922
Huile sur toile 
Legs de Virginia E. Stikeman, Montréal
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Shuvinai Ashoona (Inuit, née en 1961)
Paysage de fantaisie 2007–2008
Crayon de couleur et crayon-feutre noir sur papier vélin
© Dorset Fine Arts 
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Norval Morrisseau	(dit	Oiseau-Tonnerre	de	cuivre)	
(Anishnabé,	1932–2007)
La conquête de l’Oiseau-Tonnerre	1982
Acrylique	sur	toile
©	Gabe	Vadas
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George Paulding Farnham (États-Unis, 1859–1927)
Vase au lagopède v. 1900–1903
Cuivre, argent et or
Acheté grâce à une subvention du Gouvernement 
du Canada en vertu de la Loi sur l’exportation et 
l’importation de biens culturels
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Richard Misrach (États-Unis, né en 1949)
Sans titre 2010
Épreuve à développement chromogène
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Louise Bourgeois (États-Unis, 1911–2010)
Cellule (La dernière montée) 2008
Acier, bois, verre soufflé, caoutchouc et bobines de fil
© Fiducie Louise Bourgeois
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Mona Hatoum (Liban/Grande-Bretagne, née 1952)
Impénétrable 2009
Acier noir et monofilament de polyester transparent
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Margaret Macdonald (Grande-Bretagne, 1865–1933)
L’étang de silence 1913
Aquarelle et gouache avec d’autres pigments sur papier vélin
Don anonyme
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Giovanni Battista Tiepolo (Italie, 1696–1770)
Étude de la tête de Giulio Contarini, d’après un buste par Alessandro Vittoria v.1743
Sanguine avec rehauts de craie blanche sur papier vergé bleu
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Edward Burtynsky (Canada, né en 1955)
Marée noire n° 2, Discoverer Enterprise, golfe du Mexique 11 mai 2010
Épreuve à développement chromogène
Photo Edward Burtynsky, avec l’autorisation de  
Nicolas Metivier, Toronto
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Stephen Waddell (Canada, né en 1968)
Homme avec une écharpe rouge 2007
Épreuve au jet d’encre
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Takao Tanabe (Canada, né en 1926)
Aube 2003
Acrylique sur toile
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Ian Wallace	(Canada,	né	en	Grande-Bretagne	en	1943)
Le mur, Gandia I	et	Le mur, Gandia II 2009
Épreuves	à	développement	chromogène	et	acrylique	sur	toile



23 

Itee Pootoogook (Inuit, né en 1951)
L’entrepôt de la Compagnie de la Baie d’Hudson 2009
Crayon de couleur et mine de plomb sur papier vélin ivoire
© Dorset Fine Arts 



	 24	

Josef Sudek	(Tchécoslovaquie,	1896–1976)
Prague, la nuit	sd
Épreuve	à	la	gélatine	argentique
©	Gabriela	et	Isabela	Fàrovà	(pour	Joseph	Sudek)	
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Frederick Henry Evans (Grande-Bretagne, 1853–1943)
La cathédrale de Canterbury, vue transversale de la nef,  
au sud-ouest 1890
Épreuve au platine
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Dil Hildebrand	(Canada,	né	en	1974)
Studio D	2010
Huile	sur	toile



David Ross Harper (Canada, né en 1984)
Le dernier à gagner 2009
Peau de vache, fil à broder de coton, poils synthétiques, 
polyuréthane, acier et époxy argile
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En vertu de la Loi sur les musées, le Musée des beaux-arts du Canada est une société d’État gérée par un  
conseil d’administration dont les membres sont nommés par le ministre du Patrimoine canadien et des 
Langues officielles, avec l’accord du gouverneur général en conseil. Le conseil d’administration rend  
compte au Parlement, par l’entremise du ministre. 

Les onze membres du conseil représentent toutes les régions du pays. Ils sont responsables au premier chef 
d’établir l’orientation stratégique du Musée, d’assurer sa gestion et de superviser ses ressources et ses activi-
tés dans la réalisation de son mandat. 

Le conseil d’administration se réunit tous les trimestres, et des conférences téléphoniques sont organisées 
au besoin. En 2010–2011, le conseil d’administration s’est réuni à six reprises.

Une fois par an, le conseil d’administration se réunit ailleurs que dans la région de la capitale nationale afin 
de raffermir ses liens avec la population et la scène des arts visuels en effervescence du Canada. En 2010, 
cette réunion a eu lieu à Calgary. Les membres en ont profité pour visiter plusieurs collections d’art privées 
ainsi que l’Art Gallery of Calgary et la TrépanierBaer Gallery. Ils ont également été les hôtes d’une réception 
organisée au Glenbow Museum qui réunissait aussi bien des artistes que des collectionneurs, des propriétaires 
d’établissements voués à l’art et d’autres intervenants de la communauté albertaine des arts visuels.

Tous les ans, le conseil d’administration organise une assemblée publique qui permet aux intervenants et 
au public d’exprimer leurs opinions et de se renseigner sur les activités du Musée. Conformément à son 
mandat national et à sa volonté de mieux mobiliser l’ensemble de la population canadienne, cette assemblée 
s’est déroulée cette année, pour la première fois, en-dehors d’Ottawa – plus précisément à Calgary – en même 
temps que la réunion du conseil d’administration. Les participants ont eu droit à un aperçu de la situation 
financière du Musée, des nouveaux ajouts à la collection nationale et des faits saillants de ses expositions et 
programmes publics. 

Le conseil d’administration compte sur l’aide de comités qui se réunissent régulièrement avant chaque réu-
nion et suggèrent des recommandations. En 2010–2011, les six comités qui ont appuyé le travail du conseil 
d’administration ont été les suivants : 

• le comité exécutif (trois réunions en 2010–2011),
• le comité des acquisitions (cinq réunions en 2010–2011),
• le comité de la vérification et des finances (quatre réunions 2010–2011),
• le comité de la gouvernance et des candidatures (quatre réunions en 2010–2011),
• le comité des ressources humaines (quatre réunions en 2010–2011),
• le comité de l’avancement et des programmes (quatre réunions en 2010–2011).

Tous les membres du conseil siègent au moins à deux comités.
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CONSEIL D’ADMINISTRATION
Du 1er avril 2010 au 31 mars 2011

RÉSIDENT
Michael J. Audain, West Vancouver 
(Colombie-Britannique)
5 mars 2009 – 4 mars 2013

vICE-PRÉSIDENT
Michael J. Tims, Calgary (Alberta)
18 juin 2008 – 17 juin 2012

ADMINISTRATEURS
Paul R. Baay, Calgary (Alberta)
27 juin 2006 – 26 juin 2013

Jean-François Béland, Gatineau (Québec)
10 février 2010 – 9 février 2014

Allan D. Benoit, Winnipeg (Manitoba)
5 mars 2009 – 4 mars 2013

Guy Bourgeois, St-Bruno (Québec)
4 août 2009 – 3 août 2012

Fred S. Fountain, Head of St. Margaret’s Bay 
(Nouvelle-Écosse)
24 mars 2005 – 17 juin 2012

Linda Hutchison, Kentville (Nouvelle-Écosse)
29 janvier 2008 – 28 janvier 2012

G. Howard Kroon, Calgary (Alberta)
26 mars 2009 – 25 mars 2013

Liza Maheu, Winnipeg (Manitoba)
5 mars 2009 – 4 mars 2013

Harriet E. Walker, Toronto (Ontario)
15 septembre 2006 – 14 septembre 2013

COMITÉS DU CONSEIL D’ADMINISTRATION
Du 1er avril 2010 au 31 mars 2011

COMITÉ EXÉCUTIf
Le comité exécutif agit au nom du conseil d’adminis-
tration entre les réunions plénières de celui-ci. Il a 
tenu trois réunions au cours de l’année. 

Président
Michael J. Audain

Membres
Paul R. Baay
Fred S. Fountain 
Linda Hutchison
Michael J. Tims 
Harriet Walker 

COMITÉ D’ACqUISITION
Le comité d’acquisition recommande des politiques 
et des plans portant sur les collections du Musée des 
beaux-arts du Canada. Il analyse et approuve les 
acquisitions d’une valeur de 50 000 $ à 1 million $ et 
formule des recommandations au conseil d’adminis-
tration pour celles d’une valeur supérieure. Il a tenu 
cinq réunions au cours de l’année.

Président
Paul R. Baay

Membres
Guy Bourgeois
Fred S. Fountain 
Liza Maheu
Michael J. Tims
Harriet Walker

Conseillers
Laing Brown
Nahum Gelber (émérite)
Reesa Greenberg 
Michal Hornstein (émérite)
Phyllis Lambert (émérite)
David McTavish 
Catherine Williams 
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COMITÉ DE LA vÉRIfICATION ET DES fINANCES
Le comité de la vérification et des finances donne 
des avis en matière de responsabilité et de 
vérification au conseil d’administration. Il assure 
le maintien de contrôles internes rigoureux, 
suit de près la situation financière du Musée et 
recommande des mesures particulières au besoin.  
Il a tenu quatre réunions au cours de l’année.

Président
Fred S. Fountain

Membres
Paul R. Baay
G. Howard Kroon
Liza Maheu
Michael Tims

COMITÉ DE LA GOUvERNANCE ET DES 
CANDIDATURES 
Le comité de la gouvernance et des candidatures  
s’efforce d’améliorer le rendement du Musée en 
effectuant des évaluations et en formulant des 
recommandations concernant les valeurs de l’éta-
blissement et le bon fonctionnement du conseil  
d’administration. Il a tenu quatre réunions au cours 
de l’année.

Présidente
Harriet Walker

Membres
Guy Bourgeois
Fred S. Fountain
Linda Hutchison
G. Howard Kroon

COMITÉ DES RESSOURCES HUMAINES
Le comité des ressources humaines assure l’orienta-
tion stratégique et la surveillance de la gestion des 
ressources humaines du Musée. Il a tenu quatre réu-
nions au cours de l’année.

Présidente
Linda Hutchison

Membres
Jean-François Béland 
Allan Benoit
G. Howard Kroon
Harriet E. Walker

COMITÉ DES PROGRAMMES ET DE L’AvANCEMENT
Le comité des programmes et avancement conseille 
le conseil d’administration sur des questions d’orien-
tation générale et de promotion des programmes 
publics. Il appuie le conseil et la direction afin  
d’atteindre une plus grande autonomie financière.  
Il a tenu quatre réunions au cours de l’année.

Président
Michael J. Tims

Membres
Jean-François Béland
Allan Benoit
Guy Bourgeois 
Liza Maheu 
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HAUTE DIRECTION ET GESTIONNAIRES

HAUTE DIRECTION
Marc Mayer 
Directeur général

David Baxter
Sous-directeur, Administration et finances

Karen Colby-Stothart
Sous-directrice, Expositions et installations

Paul Lang
Sous-directeur, Collections, recherche et éducation

Stephen Gritt
Directeur, Restauration et conservation 

Allen LeBlanc
Directeur, Avancement organisationnel

Michelle Miner
Directrice, Ressources humaines

Matthew Symonds
Directeur, Secrétariat de la Société et Liaison 
ministérielle

Serge Thériault
Directeur, Édition, nouveaux médias et diffusion

GESTIONNAIRES
Patrick Aubin
Chef par intérim, Librairie

Jean-François Bilodeau
Chef, Commandites et dons annuels

Delphine Bishop
Dirigeante principale de l’information

Jean-François Castonguay
Chef, Services techniques

Josée Drouin-Brisebois
Conservatrice, Art contemporain

Gordon Filewych
Chef, Service de design 

Jonathan Franklin
Chef, Bibliothèque, Archives et Programme de 
bourse de recherche

Charles C. Hill
Conservateur, Art canadien

Greg A. Hill
Conservateur, Art autochtone

Nigel Holmes
Chef, Technologie et systèmes informatiques

Graham Larkin
Conservateur, Art international

John McElhone
Chef, Laboratoire de restauration et conservation

Mark Paradis
Chef, Services multimédias

Ivan Parisien
Chef par intérim, Publications

Scott Patterson
Chef, Marketing

Julie Peckham
Chef, Finance

Lynne Perron
Chef, Ressources humaines

Edmond Richard
Chef, Planification et gestion des immeubles

Megan Richardson
Chef, Éducation et programmes publiques

Gary Rousseau
Chef, Services de protection

Marie-Claude Rousseau
Chef, Droits d’auteurs

Christine Sadler
Chef, Gestion des expositions

Margaret Skulska
Chef, Planification stratégique et  
gestion du risque

Greg Spurgeon
Chef, Gestion des collections

Ann Thomas
Conservatrice, Photographie

Léo Tousignant
Chef, Services aux visiteurs

Mark Trask
Chef, Adhésions et dons annuels

Sylvie Tremblay
Chef, Événements spéciaux



REvUE DE L’ANNÉE PAR ACTIvITÉ DE PROGRAMME
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Les activités prioritaires du Musée des beaux-arts du Canada sont associées à la collection et au rayonnement 
national. À cet égard, les clés du succès résident dans la production de recettes élevées, dans une saine  
gestion des ressources humaines et financières et dans l’application d’une stratégie de maîtrise des coûts.

Ce rapport décrit les résultats obtenus cette année par activité de programme. 

Activité de programme 1 : COLLECTION
Acquisitions, Recherche, Préservation

ACqUISITIONS

La collection d’art nationale du Canada se distingue par la grande profondeur des œuvres des plus grands 
artistes de renommée internationale qu’elle abrite. Non seulement celles-ci sont-elles en parfait état et 
d’une qualité exceptionnelle, mais elles ont une valeur historique et esthétique unique. Si cet objectif n’est 
pas absolu, il n’en demeure pas moins que le Musée s’efforce avant tout de bâtir une collection d’art canadien 
et que, à la différence de la plupart des autres musées nationaux, il accorde une attention particulière à l’art 
contemporain. Avec la collaboration de ses restaurateurs, les conservateurs du Musée documentent la qua-
lité et la valeur historique de toutes les acquisitions (achats et dons) envisagées et évaluent leur contribution 
à la mise en valeur de la collection nationale. Des conseillers extérieurs au comité des acquisitions du conseil 
d’administration confirment l’intérêt des acquisitions estimées à 50 000 $ et plus.

En 2010–2011, l’un des objectifs phare du programme des acquisitions a été la croissance phénoménale de la 
collection d’art indigène – une priorité absolue des dernières années en raison de la prochaine exposition 
vedette Quinquennale indigène. Aussi le Musée a-t-il acquis des créations intégrant toutes sortes de techniques 
et acheté des pièces d’artistes des Premières nations aussi influents que Tony Anguhalluq, Kananginak 
Pootoogook, Daphne Odjig, Faye Heavyshield, Vernon Ah Kee, Jimmie Durham ou Marie Watt. Le Musée 
s’efforce aussi de réaliser des achats majeurs et d’obtenir des dons déterminants d’œuvres de Norval 
Morrisseau, Andrea Carlson, Eddy Cobiness et Brian Jungen. Soulignons notamment l’achat de Lucinations, 
une installation multimédia de l’artiste tlingit Doug Smarch Jr. Cette œuvre est la première création d’un 
artiste du Yukon à entrer dans la collection du Musée.
 
Parmi d’autres acquisitions notables, citons Sommeil, une estampe d’Andy Warhol offerte par les collection-
neurs torontois Larry et Marla Wasser. Le Musée a également acheté une sculpture en acier inoxydable  
de 30,5 mètres de haut de Roxy Paine, un artiste américain encensé par la critique, Ligne de cent pieds. Cette 
œuvre qui évoque un arbre au tronc noueux enrichit de belle manière sa collection d’art contemporain et 
constitue un nouvel élément incontournable des terrains publics attenant au musée, qui doivent accueillir 
un jardin de sculptures raffiné. Par ailleurs, le Musée a acquis grâce à un don généreux de la succession  
de Margaret Wade Labarge, historienne médiéviste, auteure, chargée de cours et membre de l’Ordre du 
Canada, neuf gravures exceptionnelles dont deux estampes d’Albrecht Dürer et quatre du maître hollandais 
Rembrandt van Rijn, parmi lesquelles Le moulin, une eau-forte dont la renommée ne date pas d’hier. Une 
contribution du programme Subventions de biens culturels mobiliers du ministère du Patrimoine canadien 
a aussi permis d’acquérir Le Vase au lagopède, une création du célèbre designer américain George Paulding 
Farnham. Ce vase orné d’images des Premières Nations et de la Colombie-Britannique est un ajout inestima-
ble à sa collection d’art international. De son côté, le MCPC a acheté Sententia I-LXII, une œuvre déterminante 
d’Angela Grauerholz composée de 62 épreuves argentiques à la gélatine disposées dans des cadres verticaux 
coulissants, dans un cabinet en bois. Parmi les autres acquisitions appréciables du MCPC figurent une 
œuvre stratégique de Robert Frank, douze épreuves au jet d’encre de Fred Herzog et une image fondamentale 
du photographe montréalais Bill Vazan offerte par l’artiste, Ovale (Osiris assis) / Membrane / Vallée des rois, monta-
gnes de Thèbes, Égypte.

L’expansion des collections du Musée s’est poursuivie dans tous les domaines. Le Musée a entre autres acquis 
des œuvres d’artistes canadiens du xxe siècle tels que Jean Paul Lemieux, Jack Beder et Goodridge Roberts. 
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Parmi les ajouts à sa collection d’art canadien ancien, citons un rare portrait miniature peint en 1815 par 
Joseph Comingo, un artiste natif de Lunenburg, et une « remarquable » truelle commémorative en argent et 
palissandre créée par Robert Hendery pour la pose de la pierre angulaire du YMCA de Québec, en 1879.

RECHERCHE

La recherche, la documentation et la production de publications pertinentes étayent la compréhension des 
œuvres du Musée par le public et par les spécialistes. Inspirés de thèses originales et des beaux-arts en général, 
des travaux d’érudition et des analyses sur ses collections et expositions ont été entrepris, enregistrés et diffusés. 
 
L’équipe de conservation a multiplié les activités. Il a tout particulièrement effectué des recherches appro-
fondies pour la formulation de justifications pour l’achat et l’acceptation de dons d’œuvres d’art, de même 
que pour diverses propositions et pour la préparation de nouvelles expositions. En 2010–2011, les conserva-
teurs du Musée ont visité des archives et des musées un peu partout au Canada – des Archives nationales du 
Québec au Canadian Museum for Rail Travel de Cranbrook, en Colombie-Britannique – pour préparer la pro-
chaine exposition Artistes, architectes, artisans. L’art canadien 1890–1918. Ils ont partagé leur immense expertise par 
le biais d’essais pour les catalogues d’exposition, d’entrevues avec les médias, d’articles pour des publications 
extérieures, de causeries publiques, de communications et de contributions aux expositions itinérantes.
 
De son côté, Bibliothèque et Archives a réalisé plusieurs projets clés visant à mieux organiser les abondantes 
ressources documentaires du Musée ainsi que l’accès à ce matériel. Le Musée a effectué plusieurs acquisi-
tions pour rehausser cette collection, dont des documents d’archives de l’illustre artiste canadienne Jana 
Sterbak, et finalisé le projet d’inventaire des publications qui vise à préserver la propre histoire du Musée  
en s’assurant de conserver des exemplaires adéquats, y compris des documents d’archives en parfait état,  
de toutes les publications produites par lui depuis 1880. Bibliothèque a appuyé la réalisation de trois stages, 
dont un effectué par le bibliothécaire en chef du National Museum of Western Art de Tokyo, au Japon. Le 
tableau de saint Jean Baptiste peint par l’artiste espagnol du xviie siècle Jusepe Leonardo, ainsi que la collec-
tion de peintures chinoises du xiie au xviiie siècle du Musée, ont fait l’objet de nouvelles recherches. 
 
Le Cabinet d’étude des dessins et estampes a continué à faciliter les recherches des spécialistes et des conser-
vateurs, présentant comme à l’accoutumée plus de 2 000 œuvres individuelles sur papier à plusieurs centaines 
de visiteurs.

PRÉSERvATION 

Les acquisitions anciennes et récentes du MBAC ont été entreposées, protégées, exposées, documentées et 
prêtées selon des normes rigoureuses destinées à assurer leur intégrité intellectuelle et matérielle à long 
terme. Toutes les œuvres prêtées à d’autres établissements ou présentées dans des expositions associées aux 
programmes du Musée ont été examinées et traitées avec un soin méticuleux. Toutes les acquisitions envisa-
gées ont été évaluées et scrutées à la loupe afin d’établir leur état de conservation et leur stabilité à long 
terme. À titre d’exemple, le Laboratoire de restauration et de conservation a traité au cours du seul qua-
trième trimestre 261 œuvres d’art, dont 230 provenaient des collections du Musée. Plus de 2 140 œuvres  
n’appartenant pas au fonds du Musée, telles d’éventuelles acquisitions, ont été analysées; 64 œuvres du 
Musée ont été examinées et prêtées; 253 œuvres ont été examinées afin d’être exposées.
 
Les conservateurs ont rempli leur rôle d’accompagnateurs et veillé à la sûreté des œuvres prêtées par le 
Musée ou associées à ses expositions itinérantes. Parmi celles-ci, citons le retable Petrobelli de Véronèse, 
récemment restauré et exposé à Austin, au Texas; les œuvres de l’exposition Sanaugavut présentée à New Delhi, 
en Inde; celles de l’exposition The Nude in Modern Canadian Art qui a pris l’affiche au Glenbow Museum de 
Calgary; celles de l’exposition Henry Moore à la Tate Britain; ou encore les objets rares et fragiles regroupés 
pour l’exposition actuellement en tournée Lord Dalhousie. Mécène et collectionneur. Soucieuse d’être toujours à la 
fine pointe des techniques de conservation et de restauration, l’équipe du Musée est allée en Italie tester les 
lasers utilisés pour éliminer la peinture des œuvres d’art. Le Musée prend actuellement diverses mesures 
pour acheter ce nouvel équipement radiologique destiné au Laboratoire de restauration et de conservation. 
 



Rapport annuel 2010-2011 36 

Les enjeux entourant la préservation d’œuvres par les nouvelles technologies sont considérables, et le Musée 
a chargé un nouveau groupe de travail d’analyser les stratégies de conservation des acquisitions de sa collec-
tion d’arts médiatiques contemporains. Il a également participé au congrès international sur la préservation 
des arts électroniques et de nouveaux arts médiatiques de l’Ontario College of Art & Design, The International 
Experimental Media Congress.

Activité de programme 2 : RAYONNEMENT
Expositions, Éducation, Communications

EXPOSITIONS

Non seulement la programmation de classe internationale et toujours renouvelée des installations et des 
expositions du Musée stimule-t-elle et facilite-t-elle l’appréciation et la compréhension de l’art, mais elle 
permet aussi de mieux connaître et aimer l’art dans la culture en général. Sur un plan plus concret, elle 
offre aux visiteurs une expérience plus gratifiante. En 2010–2011, le Musée a réalisé divers expositions à l’in-
terne ainsi que des expositions itinérantes d’œuvres d’artistes canadiens et internationaux faisant fond sur 
ses collections d’art contemporain et historique ou prêtées par des collectionneurs et d’autres musées. Outre 
de nombreuses expositions d’œuvres de sa collection, dont Photographies françaises du xixe siècle du Musée des beaux-
arts du Canada, Dessins de l’Europe centrale du Musée des beaux-arts du Canada et l’exposition biennale canadienne  
C’est ce que c’est. Acquisitions récentes d’art actuel canadien, il a inauguré plusieurs expositions dans la région de la 
capitale nationale. Ces expositions sont les suivantes.
• La vie en Pop. L’art dans un monde matérialiste a réuni plus de 250 tableaux, dessins, estampes, sculptures, 

vidéos, installations et autre matériel éphémère dans une exploration fascinante, qui a séduit de très 
nombreux visiteurs, mettant en relief la relation complexe qui unit l’art contemporain, le marketing  
et les médias. Organisée par le Tate Modern de Londres, en collaboration avec le MBAC.

• Citoyen du monde, L’architecture de Moshe Safdie a mis en lumière l’approche et l’inspiration qui sous-tendent 
les constructions stupéfiantes et emblématiques (dont le MBAC lui-même) imaginées par l’architecte 
de réputation mondiale Moshe Safdie. L’exposition a été montée par le Crystal Bridges Museum of 
American Art, en Arkansas, et le Skirball Cultural Center de Los Angeles.

• Carl Beam a rassemblé 50 des plus remarquables œuvres de cet artiste anishinabé créatif et influent 
décédé en 2005, après 30 ans d’une carrière marquée par la production d’une succession de peintures 
monumentales et lourdement chargées, de constructions multimédias, de céramiques et de vidéos. 
Une rétrospective du MBAC.

• Angela Grauerholz: The Inexhaustible Image … épuiser l’image, s’est interrogée sur les liens entre la photographie, 
la mémoire et l’imagination collective tout en dévoilant le mécanisme utilisé par cette artiste pour 
élargir notre réflexion sur ce procédé. Une rétrospective des 25 ans de carrière d’Angela Grauerholz 
conçue par le MCPC.

• Prix du Gouverneur général en arts visuels et en arts médiatiques a présenté les sculptures, films, peintures, 
œuvres vidéo et photos des lauréats de l’une des plus hautes distinctions du Canada, dont le photogra-
phe Gabor Szilasi; l’artiste au cœur de la renaissance de la culture haïda, Robert Davidson; le cinéaste 
québécois André Forcier; la peintre Rita Letendre et le vidéaste Tom Sherman.

• Wanda Koop. Sur le fil de l’expérience a réuni 50 tableaux monumentaux peints de 1983 à nos jours par cette 
artiste de Winnipeg dont l’œuvre critique continuellement l’influence de la technologie sur la nature. 
Les visiteurs ont pu explorer une reconstitution de son atelier et admirer des croquis, des notes, des 
photos, des films et autres outils de recherche étayant son approche. Organisé par le MBAC, en collabo-
ration avec le Musée des beaux-arts de Winnipeg.

• Parmi les autres expositions et installations du MBAC, citons Roxy Paine. Ligne de cent pieds, Louise Bourgeois. 
Cellule (la dernière montée), Edward Burne-Jones dans les collections d’Ottawa et Che Bella Linea. Estampes de maîtres ita-
liens, 1500–1650. Fidèles à leurs habitudes, le MBAC et Bibliothèque et Archives ont présenté quatre exposi-
tions dont Alex Colville. Les années formatrices, 1938–1942 et Le paysage pittoresque dans les ouvrages illustrés en Amérique 
du Nord, 1800–1900. 
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Dans le contexte de son programme d’expositions itinérantes En Tournée, une initiative généreusement 
appuyé par le Fonds de dotation En Tournée des Mécènes distingués de la Fondation du MBAC, le Musée a 
organisé une série d’expositions spéciales faisant fond sur ses collections et sur celles du MCPC. Pas moins 
de 39 expositions ont pris l’affiche dans divers lieux de présentation au Canada, incluant les 6 expositions 
présentées au MACC et à l’AGA qui ont attiré 378 792 visiteurs – une augmentation importante par rapport à 
l’exercice 2009–2010 où elles avaient attiré 230 249 visiteurs. Le Musée partage aussi la richesse de sa collec-
tion par des prêts à d’autres musées et galeries d’art ailleurs au Canada et dans le monde. Cette année, ses 
principaux prêts ont été consentis à des musées des É.-U., de G.-B., d’Italie, de France, du Japon, d’Australie 
et d’Espagne. À l’échelle internationale, ses principaux prêts internationaux ont été un tableau de Van Gogh 
à la Royal Academy of Arts de Londres, en Angleterre; une sculpture d’Henry Moore à la Tate Britain; une toile 
de Piet Mondrian pour l’exposition Mondrian à Paris organisée par le Centre national d’art et de culture Georges 
Pompidou, à Paris; deux œuvres du sculpteur canadien Brian Jungen au National Museum of the American 
Indian de Washingon, D.C.; et deux œuvres de Charles Nègre au Museum of Modern Art de New York. 

La relation de travail étroite qui unit le MBAC à d’autres établissements voués à l’art ailleurs dans le monde 
aboutit à des collaborations productives et passionnantes. Cette année, outre une association avec le Tate 
Modern pour La vie en Pop, d’autres collaborations analogues ont été établies, notamment pour la production 
de l’exposition itinérante Les abstractions de Lawren Harris, organisée en partenariat avec l’Art Gallery of Alberta 
et, événement remarquable, pour l’exposition Sanaugavut. L’art inuit de l’Arctique canadien montée en partenariat 
avec le National Museum and National Museum Institute de New Delhi, en Inde. Cette exposition présentée 
au National Museum en vertu d’une entente d’exclusivité mondiale a réuni des chefs-d’œuvre de la collec-
tion du MBAC et marqué la première présentation d’art inuit canadien en Asie. 

L’équipe de la photographie et de l’audiovisuel du service Multimédia a élargi l’éventail des possibilités et des 
produits destinés au programme des expositions. À titre d’exemple, citons la documentation novatrice 
accompagnant Ligne de cent pieds de Roxy Paine composée d’une vidéo à haute définition de cette installation 
qui condensait quatre jours de métrage en une séquence élégante en accéléré. 

ÉDUCATION 

Le MBAC a accentué sa présence et sa visibilité à l’échelle nationale et internationale grâce à la variété de sa 
programmation de haut vol qui se distingue par un choix toujours renouvelé d’expositions, par des program-
mes scolaires et des programmes pour familles, enfants et adultes, par une excellente équipe de guides 
interprètes entraînés, par un programme novateur de visites adaptées, par une offre alléchante d’audioguides 
et par une programmation virtuelle de plus en plus diversifiée. 

La division Éducation et Programmes publics a été entièrement repensée cette année, et ses activités concor-
dent maintenant avec l’ambition du directeur qui souhaite offrir une expérience muséale concrète et vir-
tuelle plus gratifiante. Bien que plusieurs programmes destinés aux jeunes, aux familles, aux adultes et 
aux écoles, tels Dimanches en famille, Artifice et le Conseil des ados, aient été abandonnés, d’autres ont vu le jour. 
Parmi ceux-ci, citons Le choix du guide bénévole qui propose des discussions de 10 minutes animées par des  
guides bénévoles sur des œuvres de la collection. L’automne dernier, plus de 1 100 visiteurs ont participé à 
ces causeries offertes 14 fois par semaine dans les deux langues officielles. La fréquentation des programmes 
pour adultes a augmenté de 15 % par rapport à 2009–2010.

Tableau Fréquentation – programmes pour adultes  2009–2010 2010–2011

Nombre de participants 15 861 18 398
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Ces chiffres encourageants laissent à penser que les visiteurs accueillent avec enthousiasme la nouvelle 
orientation de notre programmation publique. Le Musée a mis sur pied d’autres activités de programmation 
éducative, à savoir :
• un nouvel audioguide en mandarin raconté par Dashan – un artiste canadien bilingue qui vit en Chine 

et qui est devenu la plus célèbre personnalité occidentale de ce pays – mettant en lumière les œuvres de 
la collection canadienne, 

• un audioguide pour enfants sur les collections d’art canadien et international,
• un audioguide contenant des descriptions des œuvres pour les personnes aveugles ou malvoyantes,
• le programme phare pour la famille, Artissimo, a été rafraîchi et enrichi avec un nouveau contenu  

comprenant 21 brochures additionnelles Copains copie, 
• la remise sur pied à l’automne, après une interruption estivale, du programme de visites d’une heure 

Stimuler les sens,
• la finalisation, en association avec un nouveau groupe consultatif national composé d’enseignants au 

primaire, d’une nouvelle trousse comprenant les images de 10 œuvres d’art de la collection canadienne 
et des idées d’activités scolaires; à la clôture de l’exercice, le Musée cherchait le financement devant 
permettre leur impression et diffusion, 

• le lancement, au début de l’année, du premier concours national pour adolescents, Alors, tu veux être 
artiste ? – les 126 soumissions envoyées par des jeunes de 16 à 19 ans de toutes les régions du Canada ont 
recueilli plus de 20 000 votes sur le site de Facebook. Les trois gagnants seront sélectionnés par un jury 
en mai 2011.

La programmation spéciale associée aux expositions a aussi ouvert de nouvelles perspectives. L’espace didac-
tique de La vie en Pop s’est révélé extrêmement populaire et a attiré un segment démographique plus jeune 
(20–39 ans) que celui du public habituel des programmes éducatifs. Chaque visiteur pouvait laisser des 
observations et des dessins en écrivant à la craie phosphorescente sur les murs noirs d’une salle réservée à 
cet usage. L’expérience a eu tant de succès qu’il a fallu entretenir quotidiennement cette salle. Un colloque 
d’une journée organisée parallèlement à C’est ce que c’est a attiré 400 personnes; il s’agissait de la première  
diffusion web de l’histoire du Musée. 

La division Éducation a réalisé différents projets passionnants avec plusieurs partenaires externes. Pour Le 
Canada a d’incroyables trésors ! – une « chasse aux trésors » en ligne pour les jeunes lancée par le Réseau canadien 
d’information sur le patrimoine mettant en lumière des objets clés des collections du Musée et d’autres éta-
blissements nationaux –, le MBAC a proposé des vidéos sur une sculpture de Louise Bourgeois, Maman; une 
toile de Tom Thomson, Le pin; et un tableau d’Emily Carr, L’homme de bienvenue. Le Musée a aussi envisagé avec 
l’École d’Art d’Ottawa un projet de collaboration sur la formation professionnelle et la création éventuelle 
d’un programme combiné pour les élèves du primaire. 

COMMUNICATIONS 

Les activités du Musée ont généré un intérêt renouvelé cette année. Des plans astucieux, dynamiques et 
multiformes de relations avec les médias ont été intégrés à des campagnes publicitaires multimédias pour le 
programme des expositions et pour la collection permanente – le tout accompagné d’un nouveau virage vers 
les médias sociaux du web 2.0 et de stratégies de marketing non-conformistes et à petit budget (marketing 
« guérilla »). Par exemple, outre les habituels médias imprimés et diffusés, la campagne de promotion de  
La vie en Pop. L’art dans un monde matériel s’est appuyée sur des publicités internet, sur des méthodes de marketing 
« guérilla » passant par des citations de critiques inscrites sur des cageots installés au marché Byward  
d’Ottawa et des insertions permanentes du contenu de l’exposition dans les canaux de mercatique des médias 
sociaux, et sur un suivi des discussions ainsi amorcées. La vie en Pop a eu droit à des critiques positives dans 
toutes sortes de publications, ainsi que dans divers blogues et sites web. Les médias, de même que des inter-
venants internes et externes, ont loué la richesse des ressources de communication de Caravaggio et les peintres 
caravagesques à Rome diffusées au quatrième trimestre. Pour ce seul trimestre, le marketing et la couverture 
de presse des expositions et des acquisitions assurés par les journaux, la radiotélévision et les sites web des 
lieux de présentation ont rejoint plus de 14,6 millions de personnes.
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Outre les méthodes classiques et payantes de marketing externe, le Musée a lancé plusieurs mini-sites web 
pour des expositions telles que La vie en Pop, L’architecture de Moshe Safdie, Carl Beam, Angela Grauerholz, C’est ce que 
c’est, Caravaggio, Wanda Koop. Par ailleurs, il a lancé le jour du dévoilement de Ligne de cent pieds de Roxy Paine un 
site sur cette installation monumentale. Plusieurs organismes extérieurs ont salué la qualité du graphisme 
et du contenu du site de La vie en Pop. Le fameux service des Publications a produit de somptueux catalogues 
illustrés instructifs et érudits à l’appui de toutes les grandes expositions du Musée, dont Carl Beam, 
Sanaugavut, C’est ce que c’est, Angela Grauerholz, Photographies britanniques du xixe siècle du MBAC, Steven Shearer. « Exhume 
to Consume » présentée à la Biennale de Venise de 2011, ainsi que des encarts en français pour les catalogues 
Moshe Safdie et Pop Life. En soi, ces expositions et catalogues contribuent à éduquer et à sensibiliser le public à 
l’art et à l’histoire de l’art. L’équipe des Publications a aussi poursuivi la production de Vernissage – une revue 
trimestrielle qui rend compte des expositions, recherches, programmes d’éducation et autres. Elle a égale-
ment participé à la production de toute la documentation relative aux expositions (panneaux, étiquettes) et 
contribué au développement des produits des services Éducation, Communication et Marketing (calendrier 
des activités, brochures, invitations, affiches, etc.). 

L’équipe des Communications a efficacement géré les réactions des médias et de la population face à diffé-
rents événements marquants, dont l’installation de Ligne de cent pieds de Roxy Paine ou la nomination du nou-
veau sous-directeur et conservateur en chef, Paul Lang. Elle a aussi travaillé en étroite association avec des 
collaborateurs externes à plusieurs projets prometteurs, tel le nouveau partenariat avec le Musée canadien 
d’art contemporain (MACC) de Toronto, MBAC@MACC, lancé avec succès par un vernissage et une avant-pre-
mière médiatique. Grâce à cette entente triennale, le MBAC partagera ses œuvres avec le MACC et le public 
de Toronto pourra voir davantage d’œuvres d’artistes canadiens contemporains. Le partenariat avec The 
Walrus Magazine s’est poursuivi, et les astres s’alignent pour un deuxième débat annuel sur la question : le 
Groupe des Sept a-t-il laissé un héritage ou n’est-il qu’un point d’histoire ? 

L’équipe des Services web a été associée pendant une grande partie de l’année à un processus de « découverte » 
visant à restructurer l’ensemble des sites du Musée. À la fin de l’exercice financier, le Musée était fin prêt 
pour le lancement d’un site refondu qui fusionnait les cinq sites jusque là distincts (MBAC, MCPC, Cybermuse, 
la Fondation MBAC et Achats MBAC). Cette étape cruciale sera franchie au début du nouvel exercice financier. 
Aujourd’hui, le nouveau site propose 30 000 pages riches d’informations dans les deux langues officielles 
ainsi qu’une navigation intuitive, des onglets simplifiés, des fonctions de recherche améliorées, des outils 
de médias sociaux et un nouveau site mobile (m.beaux-arts.ca) – des éléments qui tous améliorent considé-
rablement l’accessibilité publique au Musée et à ses vastes ressources et mines de renseignements sur l’art. 

Activité de programme 3 : INSTALLATIONS
Fonctionnement des immeubles, Immobilisations

fONCTIONNEMENT DES IMMEUbLES 

Le Musée prend très au sérieux la responsabilité qui lui incombe de veiller à la santé et à la sécurité de ses 
visiteurs et de son personnel. Cette année, la division Services de protection n’a pas enregistré de différence 
notable par rapport à l’année dernière s’agissant d’incidents liés à la protection et à la sécurité. Les commu-
nications relatives à la sécurité se sont améliorées grâce à l’adoption d’un nouveau matériel de haut niveau 
et à un nouveau partage d’informations avec le Service canadien du renseignement de sécurité. En outre, le 
Musée a terminé l’installation du nouveau système de surveillance vidéo du Centre des opérations de sécu-
rité et finalisé sa politique sur la violence en milieu de travail.

D’importantes mesures ont été adoptées pour améliorer la capacité d’entreposage des œuvres et un entrepôt 
de 1 737 m2 a été loué hors site, à Ottawa. L’aménagement intérieur conformément aux exigences de sécurité 
et d’environnement du MBAC s’est terminé à la clôture de l’exercice financier.
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IMMObILISATIONS

Beaucoup de projets essentiels d’immobilisation et de maintenance ont été réalisés en 2010–2011, telles la 
modernisation du système d’humidification, l’installation de senseurs sans fil dans les salles des expositions 
spéciales, la modernisation d’un monte-charge et la réfection de la chaussée d’un quai de chargement. Parmi 
les projets en cours à la fin de l’exercice, citons la modernisation des contrôles de production d’électricité 
d’urgence et celle des ascenseurs, la mise en place d’une échelle rétractable dans le Grand Hall pour accéder 
aux niveaux supérieurs et le remplacement des faisceaux du système d’alarme incendie. Les colonnes exté-
rieures de béton ont été minutieusement inspectées et des recommandations de réparations à court et à long 
terme ont été suggérées. Les résultats d’une évaluation des risques associés au toit effectuée avec l’Association 
pour la prévention des accidents industriels ont été intégrés à un plan de gestion de sécurité du toit. Le 23 juin, 
le plan de gestion de crise a été activé à la suite d’un tremblement de terre d’intensité modérée ressenti  
dans l’est de l’Ontario et l’ouest du Québec. Aucune blessure concernant soit un visiteur, soit un employé, 
n’a été rapportée. Une fois le bilan de cet événement fait, le Musée a cependant décidé d’agir pour faciliter et 
améliorer les communications entre la division des Services de protection et les équipes de prévention des 
étages. Cette division a également supervisé l’installation du matériel de sécurité extérieur devant permettre 
la surveillance de la nouvelle sculpture en plein air de Roxy Paine surplombant la pointe Nepean.

Activité de programme 4 : SERvICES INTERNES
Gouvernance, Administration, Production de recettes

GOUvERNANCE

Chaque année, le conseil d’administration établit l’orientation stratégique du Musée par le biais d’un plan 
d’entreprise – pièce maîtresse du régime d’imputabilité adopté par le Parlement pour les sociétés d’État. La 
section Évaluation des résultats faisant suite au dernier plan d’entreprise approuvé présente un résumé des 
réalisations du Musée par rapport aux priorités stratégiques. 

Le conseil d’administration assume également son rôle de surveillance par un suivi régulier de la perfor-
mance institutionnelle. À cet égard, il s’assure que les principaux risques d’affaires sont bien ciblés et que 
des systèmes de contrôle et de gestion du risque sont en place, et il élabore des stratégies qui clarifient ses 
attentes ainsi que les pouvoirs et les responsabilités de l’administration. Le conseil d’administration et le 
Musée ont pris les moyens suivants au cours de l’exercice :
• ils ont adopté les cinq priorités stratégiques au cœur du plan d’entreprise 2011–2012 à 2015–2016 du 

Musée et approuvé le plan d’entreprise en février 2011,
• ils ont revu le mandat de tous les comités du conseil d’administration,
• ils ont admis l’importance des activités de financement et d’adhésion, révisé la structure des comités 

du conseil d’administration et remplacé le comité des programmes publics et du comité consultatif du 
MCPC par un comité de l’avancement et des programmes,

• ils ont obtenu l’assurance que le plan triennal de vérification interne des risques avait été mis en appli-
cation et que les vérifications qui devaient être terminées en 2010–2011 étaient mises en œuvre,

• ils ont continué à promouvoir les recommandations continues dans le rapport d’examen spécial de 
2009 du Bureau du vérificateur général du Canada,

• ils ont approuvé les politiques révisées d’acquisition, de conservation, de développement de la collection 
de Bibliothèque et Archives, de prêt et de gestion du risque.
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ADMINISTRATION

Malgré un exercice financier difficile et l’adoption de mesures nécessaires de limitation des coûts visant à 
présenter un budget équilibré en fin d’exercice, le Musée a réussi à faire avancer plusieurs dossiers cruciaux 
destinés à créer et assurer à terme un milieu de travail, à attirer une main-d’œuvre et à prévoir sa relève. 

La planification de la relève a été cruciale et le Musée a lancé des initiatives couronnées de succès pour  
remplacer son conservateur en chef et son directeur des finances. Des nouvelles normes comptables seront 
adoptées en 2011 et des mesures visant à faciliter la transition et à perturber au minimum les opérations 
financières et comptables sont déjà prises. Toujours en 2011, le Musée devra produire des rapports financiers 
trimestriels pour la première fois de son histoire. Aussi a-t-il travaillé en étroite collaboration avec des orga-
nismes centraux, avec d’autres sociétés d’État et avec des vérificateurs professionnels pour mieux compren-
dre les exigences et les implications d’une reddition de comptes trimestrielle. Il sera prêt à soumettre son 
premier rapport en août 2011.

À l’interne, la gestion de l’information s’est améliorée à de nombreux égards. Le Musée a retenu les services 
d’une société d’experts-conseils pour lancer et soutenir les éléments « fondateurs » d’une stratégie à long 
terme comprenant entre autres un ensemble de politiques de gestion de l’information, un calendrier de 
conservation et d’élimination des dossiers, un plan de protection des documents d’importance vitale et une 
formation en sensibilisation de l’information. Après des mois de travail intense, la dirigeante principale de 
l’information a mis en place avec succès un plan de transition qui a permis la fermeture de la section 
Gestion des documents. Par ailleurs, le Musée a mis en œuvre un projet visant à convertir les serveurs pour 
des opérations virtuelles. Il a aussi commencé à étudier la pertinence d’utilisation d’une plateforme logi-
cielle, SharePoint2010, pour satisfaire à ses besoins de gestion de l’information. SharePoint est une plate-
forme de collaboration professionnelle qui permet la gestion de documents et de dossiers électroniques, les 
wikis, la recherche, la gestion de formulaires électroniques et le flux de travaux. 

Un projet pilote de tutorat a été lancé pour les nouvelles recrues et pour les employés promus aux postes de 
chef, de directeur et de sous-directeur. Onze participants ont été jumelés à des mentors dans le cadre  
d’un programme conçu pour aider les nouvelles recrues ou les employés récemment promus à comprendre  
la culture d’entreprise, leur offrir une aide collégiale et élargir le champ de leurs connaissances.

Des activités de vérification ont été mises sur pied à l’issue d’une vérification menée en 2008 par la 
Commission canadienne des droits de la personne. Cette initiative a donné lieu à un compte rendu très posi-
tif des efforts actuellement consentis par le Musée dans le domaine de l’équité en matière d’emploi. Un plan 
triennal d’équité en matière d’emploi a également été soumis en décembre à la Commission canadienne  
des droits de la personne. Ce programme définit les grands objectifs à atteindre pour créer une main-d’œuvre 
plus représentative et plus diversifiée.

PRODUCTION DE RECETTES

Dans l’ensemble, le nombre de visiteurs a été légèrement inférieur (de 3 %) aux 325 000 prévus. Le Musée a 
enregistré une forte hausse du nombre de visiteurs sur place au troisième trimestre puisque la collection 
permanente et les expositions spéciales ont attiré 67 669 personnes, soit 9 % de plus que prévu. La fréquentation 
a été plus faible au début de l’année qu’à l’habitude, en partie parce que des travaux majeurs de construction 
effectués promenade Sussex ont perturbé l’accès au Musée jusqu’en septembre. À titre de comparaison,  
la fréquentation moyenne des musées et des galeries d’art a décliné partout au Canada l’année dernière.  
Quoi qu’il en soit, le Musée a noté d’importants changements dans la composition des visiteurs au cours de  
l’année. La moyenne d’âge a baissé à 45 ans au lieu du traditionnel 51, les visiteurs de 65 ans et plus ont été 
moins nombreux et ceux de 16 à 34 ans ont été sensiblement plus nombreux. En même temps, le pourcentage 
d’hommes a augmenté à 38 % comparativement à une moyenne de 33 %. La fréquentation locale et interna-
tionale a peu varié, l’essentiel du déclin des visiteurs étant attribuable à la baisse des touristes du Québec et 
d’autres régions de l’Ontario. 
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Le	Musée	a	généré	des	recettes	propres	particulièrement	élevées	et	surpassé	les	attentes	dans	de	nombreuses	
catégories.	Ainsi,	les	recettes	des	Services	aux	visiteurs	–	qui	comprennent	les	droits	d’entrée,	la	location	des	
audioguides	et	les	frais	de	stationnement	–	ont	totalisé	2	204	000	$,	soit	plus	de	10	%	par	rapport	aux	prévisions.	
Cette	hausse	est	due	en	partie	à	la	popularité	plus	grande	que	prévue	de	l’exposition	La vie en Pop	(67	435	visiteurs)	
et	à	la	location	plus	forte	que	prévue	des	audioguides.	D’un	autre	côté,	les	recettes	combinées	du	service	des	
Adhésions	et	Dons	annuels	ont	surpassé	de	16	%	les	prévisions,	bien	que	le	nombre	d’adhésions	familiales	ait	
chuté	de	24	%	à	la	clôture	de	l’exercice	2010–2011.	La	hausse	des	recettes	est	surtout	à	l’augmentation	de	la	
contribution	du	Cercle	de	l’art	contemporain	pour	la	prochaine	Biennale	de	Venise.	La	section	Adhésions		
et	Dons	annuels	a	également	coordonné	avec	succès	une	campagne	de	publicité	postale	pour	l’achat	du		
nouveau	matériel	radiographique	du	Laboratoire	de	restauration	et	conservation.	Le	Cercle	a	préparé	le		
lancement	d’un	nouveau	Cercle	des	jeunes	mécènes	pour	2011–2012.	Le	Cercle	des	entreprises	a	été	revu	pour	
mieux	stimuler	l’intérêt	du	milieu	des	affaires	et	créer	une	approche	plus	intégrée	comprenant	un	soutien	
philanthropique,	des	commandites	de	sociétés	et	l’organisation	d’événements	au	Musée.	La	section	
Adhésions	et	Dons	annuels	continue	à	cultiver	et	maintenir	de	bonnes	relations	avec	les	membres	et	avec	les	
donateurs	qui	songent	à	faire	un	don	planifié	dans	un	avenir	proche.

Les	objectifs	associés	aux	dons	corporatifs	et	à	la	commandite	étaient	de	540	000	$	pour	2010–2011	(290	000	$	
en	argent;	250	000	$	en	biens	et	services).	À	la	fin	de	l’exercice,	la	section	avait	amassé	187	000	$	de	dons		
en	argent	et	267	000	$	en	biens	et	service	pour	un	total	de	456	000	$.	Les	principaux	résultats	sont	indiqués	
ci-après.	
• Assurance	AXA	–	pour	l’acquisition	des	photos	de	Chris	Gergley
• Black	&	McDonald	–	contribution	à	l’arbre	de	Noël	du	MBAC	
• Bell	–	soutien	continu	pour	le	programme	des	audioguides	
• Bombardier	–	important	appui	pour	Sanaugavut
• Fondation	de	la	famille	Chadha –	soutien	majeur	pour	Sanaugavut
• Pratt	&	Whitney	Canada –	commandite	de	deux	grandes	expositions	du	MCPC, Nicholas Baier	et		

Angela Grauerholz
• Fondation	RBC –	aide	importante	pour	C’est ce que c’est

Aide	en	biens	et	services
•	 Air	Canada	et	Jet	Airways	–	pour	Sanaugavut
• Panasonic	Canada –	commandite	en	biens	et	services	pour	La vie en Pop	
• Partenaires	médiatiques –	Ottawa Citizen,	Le Droit,	CBC	Television	et	Télévision	de	Radio-Canada.

La	campagne	pour	le	pavillon	du	Canada	lancée	pour	la	54e	Biennale	de	Venise	de	2011	a	permis	de	recueillir	
490	000	$	de	dons	de	membres	enthousiastes	du	Cercle	de	l’art	contemporain	avant	la	fin	de	l’exercice.

Les	recettes	en	fin	d’année	pour	la	location	des	espaces	publics	se	sont	élevées	à	854	000	$,	un	chiffre	de	30	%	
supérieur	aux	prévisions	et	de	239	000	$	supérieur	aux	ventes	du	précédent	exercice.	Pareille	augmentation	
est	attribuable	à	de	nouveaux	contrats	de	clients	clés,	dont	Semaine	de	mode	Ottawa	(qui	a	à	nouveau	choisi	
le	Musée	pour	sa	deuxième	saison),	l’émission	de	TVO	«	The	Agenda	on	the	Road	»	avec	Steve	Paikin,	et	les	
prix	marketing	de	PepsiCo	Canada.	Le	Musée	ne	s’attend	pas	à	des	résultats	semblables	l’an	prochain	puis-
que	certains	clients	ont	déjà	fait	part	de	leur	intention	de	tester	le	nouveau	Centre	des	congrès	d’Ottawa,	une	
réaction	normale	compte	tenu	de	l’offre	d’un	nouveau	lieu.
	
Des	efforts	ont	été	entrepris	pour	relancer	les	adhésions	par	diverses	promotions	et	méthodes	de	renouvelle-
ment,	tel	un	blitz	d’une	journée	en	ligne,	en	novembre,	réalisé	en	collaboration	avec	le	site	web	Living Social.	
Les	adhésions	sont	désormais	une	stratégie	prioritaire	du	Musée.

La	liste	complète	des	partenaires	et	mécènes	est	disponible	à	la	page	65.
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Dans son dernier plan d’entreprise (2010–2011 à 2014–2015), le Musée des beaux-arts du Canada a défini qua-
tre priorités stratégiques : le financement, la diversité, l’accès et le rayonnement, et l’infrastructure. Bien 
que le plus dur de la récession soit passé, il a pourtant dû en surmonter les conséquences pour atteindre les 
objectifs de rendement associés aux priorités fixées pour la période de planification 2010–2011. Quoiqu’il en 
soit, il a réussi à répondre aux attentes à cet égard grâce aux initiatives décrites ci-dessous.

fINANCEMENT

Au cours de l’exercice 2010–2011, le Musée a subi des pressions d’ordre budgétaire et financier dues à divers 
facteurs, dont les effets persistants de la récession sur le revenu disponible des ménages, les exigences des 
États-Unis relatives au passeport et la valeur élevée du dollar canadien. Lente, la reprise a aussi eu une inci-
dence néfaste sur les contributions de la Fondation du MBAC au Musée. Tous ces facteurs ont influencé les 
données de fréquentation, et la baisse du nombre de visiteurs a à son tour influencé les activités génératrices 
de recettes. Le Musée a cependant réussi à maintenir ses recettes à 14 % de son budget annuel de 2010–2011 
comparativement à son objectif de 16 %.

Le Musée a signalé ses diffucultés de financement au ministère du Patrimoine canadien, au Bureau du 
Conseil privé et au Secrétariat du Conseil du Trésor. En avril 2010, le Gouvernement a annoncé l’octroi de 
fonds supplémentaire de deux millions de dollars. Cette aide bienvenue a permis de s’occuper des pres-
sions les plus fortes, notamment de reprogrammer son exposition de l’hiver 2010–2011 et de procéder à  
un investissement majeur dans la refonte du site www.beaux-arts.ca afin de rejoindre des publics variés 
grâce à une meilleure utilisation de la technologie numérique. 

Le Musée revoit continuellement la prestation de ses services pour mieux contrôler ses dépenses et équilibrer 
son budget. Ainsi a-t-il annoncé en mars 2010 une vaste réorganisation qui lui a permis, d’une part, de ratio-
naliser et de regrouper les services semblables, réalisant ainsi des économies d’un million de dollars et, 
d’autre part, de mettre en œuvre une approche plus ciblée permettant à la Fondation du MBAC d’approcher 
certains segments de donateurs. 

À la suite de cette réorganisation, la plupart des activités productrices de recettes ont été intégrées dans la 
nouvelle division de l’Avancement organisationnel qui regroupe désormais les Services aux visiteurs, la 
Division des adhésions et des dons annuels, la Division des commandites, la Division des événements  
spéciaux et des locations. Parmi les stratégies adoptées pour augmenter les recettes et les parts de marché, 
mentionnons les suivantes.
• La Division des adhésions et des dons annuels a conçu de nouveaux programmes, tel le Cercle de l’art 

contemporain, et travaille à un nouveau projet, le Cercle des jeunes professionnels.
• La Division des événements spéciaux et des locations cible des marchés précis, tels les organismes 

gouvernementaux et le milieu diplomatique. Elle a également créé un site web amélioré, conforme 
aux normes de l’industrie, auquel les clients actuels et éventuels réagissent de façon positive.

• La stratégie en matière de commandites prévoit un appui en biens et services et des partenariats  
stratégiques clés avec des bénévoles et des ambassades desquels le Musée souhaite obtenir un soutien 
direct et indirect.

DIvERSITÉ

En faisant de la diversité l’une de ses priorités, le Musée tient à s’assurer de la pertinence et de l’intérêt 
constants de sa collection et de ses expositions pour une population canadienne toujours plus diversifiée. Cet 
objectif transparaît nettement dans la nature et l’ampleur de ses installations, programmes et expositions. 
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• L’exposition La vie en Pop. L’art dans un monde matérialiste a attiré un public plus jeune que le public habituel. 
Selon les études menées par le Musée, 44 % des visiteurs avaient entre 18 et 34 ans, la moyenne générale 
étant de 38 ans. L’âge moyen des visiteurs du Musée à Ottawa se situe à 52 ans. 

• Les œuvres des artistes indigènes ont été largement mises à l’honneur grâce à des expositions telles 
que la rétrospective Carl Beam et à la présentation d’œuvres de la collection permanente dans les salles 
d’art inuit ou réunies dans l’installation, L’art d’ici.

• Le Musée a établi plusieurs partenariats avec différents établissements. Par exemple, il a organisé 
Sanaugavut. L’art inuit de l’Arctique canadien, une exposition des chefs-d’œuvre de sa collection d’art inuit, en 
collaboration avec le National Museum et le National Museum Institute of India. Présentée au National 
Museum de New Delhi, Sanaugavut est non seulement le premier projet réalisé en coopération entre les 
deux institutions, mais aussi une merveilleuse occasion d’échanges culturels. 

• S’adaptant à la diversité croissante de la société canadienne, le Musée a pris en considération la mon-
dialisation de l’art contemporain dans ses acquisitions, installations et expositions comme l’illustre 
entre autres l’acquisition de Sans titre d’après Bruno Taut de l’artiste coréen Lee Bul.

• À titre de partenaire administratif, le Musée participe à la représentation du Canada à la Biennale de 
Venise. Cette manifestation d’art contemporain est la plus prestigieuse du monde et la seule exposition 
internationale d’arts visuels à laquelle le Canada participe officiellement. Le Canada sera représenté  
en 2011 par l’artiste Steven Shearer.

La programmation éducative est un merveilleux moyen de multiplier les partenariats stratégiques pour 
rejoindre de nouveaux publics. Le Musée s’est associé à Radio-Canada et au festival Musique et autres mondes 
pour Le projet Musée, une initiative qui cible les amoureux de la musique et de l’art à Ottawa et partout au 
Canada et appuie également, en association avec le Réseau canadien d’information sur le patrimoine et 
d’autres musées nationaux, la chasse au trésor en ligne destinée aux jeunes, Le Canada a d’incroyables trésors !

Soucieux d’offrir d’autres moyens de découvrir ses collections aux visiteurs de tous âges et manifestant toutes 
sortes d’intérêt et de connaissances, le Musée a conçu de nouveaux programmes pour ses salles, dont des visites 
audio-guidées pour adolescents et une série de concerts, Musique au Musée.

Le programme artistique populaire auprès des familles Artissimo continue à enchanter. Entièrement consacré à 
l’observation et à la création d’œuvres d’art, ce programme très apprécié des adultes et des enfants propose 
entre autres des expositions d’œuvres d’enfants dans la galerie Artissimo ainsi qu’un panneau didactique 
générateur d’activités éducatives présentant une reproduction à grande échelle d’une œuvre de la collection. 
En 2010–2011, le Cercle des bénévoles a appuyé la programmation destinée à la famille, y compris Artissimo, 
grâce à des fonds réservés.

La programmation éducative complétant l’exposition Carl Beam a aidé les visiteurs à mieux comprendre les 
enjeux socioculturels autochtones. De la même façon, les activités entourant l’exposition Sanaugavut. L’art inuit 
de l’Arctique canadien, présentée à New Delhi, a permis aux visiteurs de vivre une expérience muséale transcul-
turelle plus gratifiante.

Le Musée a misé sur le web pour mieux rejoindre de nouveaux publics et des publics plus jeunes. Cette mise 
à niveau technologique lui a permis d’élargir l’accès aux sites de ses expositions et d’offrir une nouvelle ver-
sion mobile de ses sites. Respectant le vœu de son directeur désireux de partager ses réflexions sur l’art et ses 
enjeux, il a incorporé une nouvelle rubrique à son site, « Le point de vue du directeur », à l’automne de 2010.

Au Musée, le mot diversité signifie aussi une volonté de créer un effectif représentatif de la diversité de la 
société canadienne. Les minorités visibles et les personnes vivant avec des handicaps sont sous-représentées 
au sein de son effectif (240 employés) et le Musée a pris des mesures concrètes à cet égard. Conformément à 
son plan quadriennal de gestion des ressources humaines approuvé en septembre 2009, il a mené une 
enquête d’autoidentification des employés en 2010–2011. Les données de cet exercice ont servi à élaborer un 
plan d’équité en matière d’emploi caccompagné de mesures visant à corriger cette sous-représentation. 
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ACCèS ET RAYONNEMENT

En 2010–2011, le Musée a respecté sa priorité d’accès et de rayonnement en offrant toujours une programmation 
populaire de haute qualité, tant dans la région d’Ottawa-Gatineau qu’ailleurs au Canada. 

Les expositions du Musée appuient le tourisme culturel au Canada et ont une incidence économique impor-
tante pour les musées hôtes et leur économie locale. Entre avril 2010 et mars 2011, le Musée a présenté par le 
biais de son célèbre programme d’expositions itinérantes En tournée, seize expositions un peu partout au 
Canada. Au total, seize musées de sept provinces en ont bénéficié. En tournée rejoint avec un immense  
succès aussi bien les petites localités que les grands centres urbains en offrant des expositions de toutes 
tailles axées sur une variété de contenus et de procédés, allant d’œuvres modernes et historiques à de récentes 
acquisitions contemporaines. Les expositions itinérantes du MCPC ont été présentées au musée d’art de la 
Saint Mary’s University (Nouvelle-Écosse), au Nanaimo District Museum (Colombie-Britannique) et à la 
Galerie Buhler de Saint-Boniface (Manitoba).

Outre En tournée, le Musée a lancé avec succès deux programmes satellites, les premiers d’un nombre limité 
de projets du genre au Canada.
• À Edmonton, le programme Le Musée des beaux-arts du Canada à l’Art Gallery of Alberta propose aussi bien des 

œuvres d’art uniques que des expositions de tailles et d’échelles variées couvrant différents domaines de 
collection. Du 22 janvier au 30 mai 2010, 35 961 visiteurs de l’AGA ont pu apprécier l’exposition Goya. Les 
désastres de la guerre et Les caprices. Du 18 juin au 11 octobre 2010, M.C. Escher. Le mathémagicien a valu à l’AGA 
un nombre encore plus élevé de visiteurs, soit 36 971. 

• À Toronto, Le Musée des beaux-arts du Canada au Musée canadien d’art contemporain a inauguré un partenariat de 
trois ans qui permettra aux deux musées d’organiser et de présenter ensemble des expositions exclu-
sives dans un espace attitré, récemment rénové, du MACC. La programmation tirera partie de la riche 
collection d’art contemporain du Musée et mettra aussi bien en vedette des œuvres uniques que des 
nouvelles acquisitions ou des expositions d’envergure destinées à compléter la programmation du 
MACC. Le Musée a déjà présenté deux expositions au MACC, Adams, Demand, Farmer et Luis Jacob. Ainsi 
accomplit-il sa promesse d’élargir l’accès aux œuvres exceptionnelles d’art contemporain de sa collection.

Ces programmes novateurs élargissent l’accès à la collection nationale et attestent la volonté mutuelle de tous les 
partenaires d’offrir le meilleur de l’art à toute la population canadienne.

Un autre moyen par lequel le Musée s’assure que la population de l’extérieur de la région de la capitale natio-
nale puisse découvrir la collection nationale est celui du programme des prêts. Entre le 1er avril 2010 et le 31 
mars 2011, le Musée a prêté 373 œuvres à 32 établissements au Canada et 36 à l’extérieur du Canada pour diver-
ses expositions. Les pays demandeurs sont, entre autres, l’Australie, l’Autriche, la France, l’Italie, le Japon, l’Es-
pagne, la Suisse, la Grande-Bretagne et les États-Unis. Quant aux photos de la collection du MCPC, elles ont 
été réclamées partout au Canada. 

Grâce à ses programmes d’éducation et de rayonnement, le Musée offre à ses visiteurs de tous âges et mani-
festant toutes sortes d’intérêts un contact enrichissant avec les œuvres de sa collection. Ces programmes qui 
tiennent compte de la diversité des publics nationaux et internationaux, réels ou virtuels, se fondent sur un 
double credo : l’importance d’apprendre à tout âge, et la valeur des arts visuels. En 2010–2011, ils ont été 
entièrement redéfinis pour séduire un éventail encore plus large de visiteurs – sur place et en ligne –, dans 
les limites d’un cadre financier prudent. De nouveaux programmes ont remplacé ceux qui avaient été aban-
donnés, et tous partagent désormais cette nouvelle vision. Un nouveau mécanisme d’évaluation de tous  
les programmes d’éducation – anciens et nouveaux – permettra de mieux déterminer leurs avantages pour 
les visiteurs.
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Participation aux programmes pour adultes
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Les publications du Musée jouent un rôle crucial dans la réalisation de sa mission qui est de constituer et de 
documenter ses collections. Les multiples publications et documents de recherche publiés chaque année 
représentent une contribution déterminante à l’histoire de l’art. Par ailleurs, le Musée s’associe souvent à  
la publication des catalogues des expositions qu’il coproduit avec d’autres musées d’art du Canada. De telles 
collaborations impliquent des recherches sur des sujets d’intérêt réciproque et augmentent considérablement 
la notoriété des établissements partenaires. L’un de ces récents projets est l’exposition Wanda Koop, organisée 
en association avec le Musée des beaux-arts de Winnipeg (2010). 

En 2010–2011, le Musée a publié des catalogues distincts en anglais et en français pour les expositions 
Photographies françaises du xixe siècle du Musée des beaux-arts du Canada, Wanda Koop, Carl Beam et C’est ce que c’est, ainsi 
qu’une publication bilingue pour Angela Grauerholz. Il a également publié en association avec le National 
Institute de New Delhi le catalogue en anglais de Sanaugavut. L’art inuit de l’Arctique canadien. 

En 2010–2011, des entrevues balado, des conférences des conservateurs, des conversations avec des experts, 
des vidéos contextuelles et des ressources pour enseignants ont enrichi le contenu en ligne du Musée, offrant 
aux internautes une expérience plus intéressante.

Les partenariats stratégiques et les collaborations avec d’autres établissements servent l’objectif de rayonne-
ment prévu dans la mission du Musée et renforcent sa présence et sa visibilité. Par ailleurs, ils signifient sou-
vent une aide à différents projets d’exposition conçus par d’autres musées et commissaires canadiens. En 
même temps, le Musée doit financer sa propre présentation à Ottawa d’expositions organisées par d’autres 
musées canadiens et/ou l’intégration de ces expositions au programme En tournée dont il absorbe les coûts 
et prévoit la logistique. En 2010–2011, ces importants partenariats ont favorisé une circulation nationale à 
grande échelle d’expositions créées par d’autres musées. Il vaut la peine de souligner les exemples 
ci-dessous.
• L’exposition Wanda Koop, organisée conjointement par le Musée et par le Musée des beaux-arts de 

Winnipeg, ainsi que sa programmation associée présentée parallèlement au festival biennal du Centre 
national des arts (Scène Prairies).

• Le Musée a présenté Nicolas Baier. Paréidolies, une exposition organisée par le Musée régional de Rimouski, 
le Musée d’art contemporain canadien et le Musée national des beaux-arts du Québec, et mis en tournée 
par le MCPC. 

• Après Ottawa, l’exposition Carl Beam du Musée fera une grande tournée et prendra l’affiche dans des 
lieux de présentation partenaires en Colombie-Britannique, à Saskatoon, à Winnipeg, à Thunder Bay et 
à New York.

• Le Musée a accueilli l’exposition annuelle des œuvres d’art des lauréats des Prix du Gouverneur général 
en arts visuels et médiatiques organisée par le Conseil des Arts du Canada et par le Gouverneur général 
du Canada. 
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INfRASTRUCTURE

Pour préserver le patrimoine architectural de son célèbre édifice à Ottawa, le Musée a lancé un important 
projet de réfection de son infrastructure. Ce projet a été rendu possible grâce à des fonds spéciaux obtenu de 
la réserve de gestion du Conseil du Trésor en 2006. Par ailleurs, le Musée a obtenu des fonds d’immobilisa-
tions supplémentaires lors du budget fédéral de 2008. Combinant ces deux sources de financement, il a  
établi une stratégie d’immobilisations pour régler les problèmes les plus urgents liés à la santé, à la sécurité 
et à l’intégrité des programmes. La réalisation de ce plan d’action lancé en avril 2008 devrait s’achever en 
2014–2015. 

Pour la période de planification 2010–2011, le Musée a adopté deux grandes stratégies, soit la réalisation 
d’une étude complète d’optimisation des espaces de bureaux et des réserves et, conformément aux recom-
mandations du Bureau du vérificateur général, une mise à jour de son plan d’immobilisations à long terme, 
y compris les estimations de coûts actuelles.

Conformément au rapport de l’examen spécial de 2009 du Bureau du vérificateur général, le Musée a actua-
lisé son plan d’immobilisations à long terme et notamment ses estimations de coûts en dollars courants.  
Il a évalué que ces exigences annuelles s’élevaient à environ quatre millions de dollars sauf pour l’exercice 
2013–2014, lorsque le projet de remplacement du vitrage du Grand Hall coûtera plus de dix millions de dollars. 

En ce qui concerne les espaces de bureaux, le Musée a remplacé l’étude de planification prévue par une révi-
sion interne de ses besoins organisationnels car les réductions d’effectif de mars 2010 ont un peu allégé ces 
pressions. La division Planification et gestion des immeubles a proposé plusieurs solutions visant à maximiser 
l’utilisation de l’espace limité. En 2010–2011, le Musée a également trouvé un entrepôt hors site, à Ottawa, 
qu’il a loué à long terme et aménagé conformément aux strictes exigences d’entreposage des œuvres d’art, 
 y compris aux normes de régulation des conditions ambiantes et de systèmes de sécurité.



ACqUISITIONS, PRêTS ET EXPOSITIONS
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ACqUISITIONS – MUSÉE DES bEAUX-ARTS 
DU CANADA

ART CANADIEN ANCIEN

Peintures

Achats
Comingo, Joseph (1784–1821)
Robert Hart Hamilton 1815
Aquarelle et gouache sur ivoire, 7,4 × 5,7 cm 
(ovale)
43052

Palmer, Samuel (Grande-Bretagne, actif 
au Canada v. 1834–1845)
George Taylor, maître charpentier naval 1843
Huile sur toile, 92,5 × 84,5 cm
43036

Arts décoratifs

Dons
Amiot, Laurent (1764–1839)
Corbeille v. 1795
Argent, 17 × 20,4 × 16,1 cm
43065
Don de Léon Simard, Westmount (Québec), 
à la mémoire de son épouse Jacqueline 
Levasseur Simard

Bohle & Hendery (pour Savage & Lyman) 
(actif à Montréal 1851–v. 1856)
Série de cuillères à thé au cimier de John 
Leeming 1851
Argent, 14,6 × 3,1 × 1,8 cm chacune (approx.)
43244.1-6
Don de Sheila Mary Patton Hamilton, 
Toronto, descendante à la cinquième géné-
ration de John Leeming et Sarah Coats 
Leeming

Achats
Amiot, Laurent (1764–1839)
Moutardier au cimier de George III v. 1795
Argent et verre, 6,3 × 10,4 × 5,5 cm
43198.1-2

Arnoldi, Michael (1763–1807)
Boîte à thé v. 1792
Argent, 18 × 15,7 × 11,6 cm
43199

ART CANADIEN RÉCENT

Peintures

Dons
Jack, Richard (Grande-Bretagne, 
1866–1952)
Rebecca Maria Jack 1913
Huile sur toile, 70,3 × 63,5 cm
43196
Don de les petits enfants de Richard et 
Rebecca Maria Jack

Morrice, James Wilson (1865–1924)
Paysage, Provence v. 1922
Huile sur toile, 55 × 81,5 cm
43225
Legs de Virginia E. Stikeman, Montréal

Wieland, Joyce (1930–1998)
Sans titre (Jeune couple) v. 1959
Huile sur toile, 47,7 × 32 cm
43295
Don de Kathy Dain, Brantford (Ontario)

Achats
Harris, Robert (1849–1919)
Elizabeth Harris mai 1885
Huile sur toile, 127,5 × 102 cm
43266
Acheté avec l’appui du Fonds de la dotation 
Harry Michael Brindza pour l’acquisition 
d’art canadien

Sculptures

Dons
General Idea (1944–1994)
Lundi, Mercredi, Samedi 1984–1985
Plâtre teinté et mousse de polyuréthane, 
installation aux dimensions variable
43306.1-3
Don de AA Bronson, Toronto

Rabinowitch, Royden (né en 1943)
3e adresse à propos de « le nez » (B): Le monde causal 
de l’ordre et de la beauté 
3e jugement sur le fondement de la pensée 
abstraite v. 1962
Niveau à bulle, fil à plomb, tiges d’acier, 
coquillage et corde, 28,4 × 61 × 20,5 cm
43181
Don de Jeanne Parkin, Toronto

Arts décoratifs

Achats
Hendery, Robert (pour Gustavus Seifert) 
(1814–1897)
Truelle commémorative présentée lors de la pose de la 
pierre angulaire du YMCA de Québec 1879
Argent et palissandre, 5,3 × 10,3 × 29,8 cm
43080

ART CANADIEN CONTEMPORAIN

Dessins

Achats
Boyle, Shary (née en 1972)
Le grand nettoyage et l’escarmouche à Bloody 
Point 2007
Acrylique et gouache sur papier, feuille d’or 
sur carton, collage, acétate, fil et 3 projec-
teurs, installation aux dimensions variable
43034

Merrill, Michael (né en 1953)
Conduits d’aération 1 2010
Pinceau et encre noire sur papier vélin, 
56 × 76,5 cm; image: 54 × 74 cm
43235
Conduits d’aération 2 2010
Pinceau et encre noire sur papier vélin, 
56 × 76,5 cm; image: 54 × 74 cm
43236
Conduits d’aération 3 2010
Pinceau et encre noire sur papier vélin, 
56 × 76,5 cm; image: 54 × 74 cm
43237

Merritt, David (né en 1955)
Sans titre (Hé) 2009
Mine de plomb et crayon de couleur sur 
papier vélin, 128,5 × 442,5 cm
43048

Pien, Ed (né au Taiwan en 1958)
Ad Infinitum 1999–2010
Collage, encre de couleur et gouache blan-
che sur 126 feuilles de papier vélin 
195 × 386,5 cm
43194

Royal Art Lodge (actif à Winnipeg après 1996)
Dessins choisies de 1996–2008 1996–2008
Portfolio de 294 dessins et collages sur 
papier, installation aux dimensions 
variable
43107.1-294

Sullivan, Derek (né en 1976)
No 25, « Well Hung Snow White Tan », Les gens rouge 
de cadmium clair, La mesure 2007
Crayon de couleur sur papier vélin, 
133,5 × 103,5 cm encadré
43054
No 41, Flou, L’après-midi mercuriel 2009
Crayon de couleur sur papier velin, 
134,7 × 104 cm encadré
43055

Peintures

Dons
MacLeod, Myfanwy (née en 1961)
Hex III 2009
Tiré de la série Hex
Peinture-émail sur bois, 122 × 122 cm
43373
Hex IV 2009
Tiré de la série Hex
Peinture-émail sur bois, 122 × 122 cm
43374
Hex VII 2009
Tiré de la série Hex
Peinture-émail sur bois, 122 × 122 cm
43371
Hex VIII 2009
Tiré de la série Hex
Peinture-émail sur bois, 122 × 122 cm
43372
Don de l’artiste, Vancouver

Achats
Hildebrand, Dil (né en 1974)
Studio D 2010
Huile sur toile, 213,6 × 184,4 cm
43240
Studio E 2010
Huile sur toile, 213,3 × 183,2 cm
43241

MacLeod, Myfanwy (née en 1961)
Hex II 2009
Tiré de la série Hex
Peinture-émail sur bois, 122 × 122 cm
43056
Hex V 2009
Tiré de la série Hex
Peinture-émail sur bois, 122 × 122 cm
43078
Hex VI 2009
Tiré de la série Hex
Peinture-émail sur bois, 122 × 122 cm
43079



51 Acquisitions, prêts et expositions

Ross, David K. (né en 1966)
MBAC/NGC 2010
Épreuve au latex sur toile, 254,3 × 200,9 cm
43242
CCA 2010
Épreuve au latex sur toile, 160 × 295,9 cm
43243

Tanabe, Takao (né en 1926)
Aube 2003
Acrylique sur toile, 137,5 × 304,7 cm
43053

Wallace, Ian (né en Grande-Bretagne en 1943)
Le mur, Gandia I 2009
Épreuve à développement chromogène et 
acrylique sur toile, 182,9 × 182,9 cm
43035.1
Le mur, Gandia II 2009
Épreuve à développement chromogène et 
acrylique sur toile, 182,9 × 182,9 cm
43035.2

films

Achats
Hoffos, David (né en 1966)
Viaduc 2007
Tiré de la série Scènes d’un rêve casanier
Installation d’objets et matériaux divers 
avec vidéo à deux canaux, une vidéo de 
4 min 10 s et une vidéo de 8 min 25 s, et 
audio, installation aux dimensions 
variable
43050

Photographies

Achats
Collyer, Robin (né en Grande-Bretagne en 
1949)
Chemin Rosedale Valley, lucarnes 2006
Épreuve à développement chromogène, 
collé sur aluminium, 101,6 × 126,6 cm; 
image: 91,6 × 116,7 cm
43179
Chemin Rosedale Valley, plastique 2006
Épreuve à développement chromogène, 
collé sur aluminium, 101,6 × 126,6 cm; 
image: 91,6 × 116,7 cm
43180

Fones, Robert (né en 1949)
Séries Leviathan 2008
8 épreuves à développement chromogène 
collées sur aluminium, 116,8 × 173,7 cm 
chacune
43256.1-8

Gergley, Chris (né en 1973)
Nouvelles briques 2002, tirée en 2009
Épreuve au jet d’encre, 111,5 × 142,2 cm
43040
Briques et verre 2002
Épreuve au jet d’encre, 112 × 142 cm
43041
Mur peint 1999
Épreuve au jet d’encre, 112 × 142 cm
43042
Un hangar en brique 1999
Épreuve au jet d’encre, 112 × 142 cm
43043

Une charrette basculée 1999
Épreuve au jet d’encre, 112 × 142 cm
43044
Acheté grâce au Prix muséal AXA Art

Estampes

Achats
Mark, Kelly (née en 1967)
International 55 2009
Tiré de la série Dessins Letraset 2000–présent
Letraset sur carton, 76 × 76 cm
43047

Sculptures

Dons
Poulin, Roland (né en 1940)
Déplacement lent 1990
Bois polychrome, 128 × 120 × 60 cm installé
43267
Don de l’artiste, Sainte-Angèle-de-Monnoir 
(Québec)

Royal Art Lodge (actif à Winnipeg après 
1996)
Sans titre (Ornithorynque déchiqueteuse) 2002
Peluche, ouate, siège de bureau modifié, 
bois, pot en métal, seau en plastique, car-
ton, déchiqueteuse et peinture acrylique, 
112 × 100 × 140 cm
43107.295
Sans titre 1996–2008
Valise blanche et crayon-feutre noir, 
49 × 63,5 cm
43107.296
Sans titre 1996–2008
Mallette noire avec appliqués de feutre 
jaune, 34 × 46 cm
43107.297
Sans titre 1996–2008
Valise verte avec étiquettes d’avion, 
47 × 54 cm
43107.298
Sans titre 1996–2008
Mallette rouge avec appliqués de feutre 
bleu, 34 × 45 cm
43107.299
Sans titre 1996–2008
Mallette noire avec appliqués de feutre 
rouge and bleu, 34 × 46 cm
43107.300
Sans titre 1996–2008
Mallette noire avec appliqués de feutre 
rouge, 32 × 45,5 cm
43107.301
Sans titre 1996–2008
Mallette brun foncé avec appliqués de feu-
tre jaune, 35 × 45 cm
43107.302
Sans titre 1996–2008
Mallette noire avec appliqués de feutre en 
couleurs, 34 × 46 cm
43107.303
Sans titre 1996–2008
Valise noire avec appliqués de feutre blanc, 
35 × 53 cm
43107.304
Don des membres du Royal Art Lodge, 
Winnipeg

Shearer, Steven (né en 1968)
Remise II 2003
Remise en aluminium préfabriquée avec 
chaîne stéréophonique et lumière, 
152,4 × 174,7 × 144,8 cm installé
43262
Don de l’artiste, Vancouver

Sterbak, Jana (née en Tchécoslovaquie en 
1955)
Attitudes 1987
6 housses décoratives pour oreiller en coton 
brodées, dimensions variables
43260.1-6
Don anonyme

Youds, Robert (né en 1954)
Le grotte de Platon 2005
Plexiglas, aluminium, tubes DEL de cou-
leur changeant, ventilateurs électroni-
ques, feuille, programmateur DMX, 
lampe de théâtre avec gels colorés, pied de 
commande spécial et contrôleur électroni-
que, installation aux dimensions variable
43296
Je sens l’air d’une autre planète 2004
Plexiglas, polycarbonate, aluminium, 
lumières au néon et transformateurs, 
163,2 × 125 × 30 cm
43297
Don de l’artiste, Victoria

Achats
Harper, David Ross (né en 1984)
Le dernier à gagner 2009
Peau de vache, fil à broder de coton, poils 
synthétiques, polyuréthane, acier et époxy 
argile, 200 × 229 × 50 cm
43238

MacLeod, Myfanwy (née en 1961)
Tout me paraît vide sans toi 2009
Bidons à pétrole en métal peint, étagère en 
acier, tuyaux en acier peint, aluminium 
brossé, boîtes en bois et tonneau en bois, 
299,7 × 843,3 × 238,8 cm installé
43038

ART INDIGÈNE

Dessins

Dons
Kananginak Pootoogook (1935–2010, vécut 
à Cape Dorset (Nunavut))
Sans titre (Caribou vu de l’arrière) 2007
Crayon-feutre noir et crayon de couleur sur 
mine de plomb sur papier vélin, 
43,2 × 35,6 cm
43081
Don de Tricia Trepanier, Ottawa

Odjig, Daphne (Anishnabée et Ojibwée-
Potawatomi, neé en 1919)
Le Grand et la mauvaise femme-médicine 1974
Peinture acrylique sur mine de plomb sur 
papier vélin épais ivoire, 91,7 × 61,2 cm
ODJIL5.8
Don de Phillip Gevik, Gallery Gevik, 
Toronto
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Achats
Anguhalluq, Tony (né en 1970, vit à Baker 
Lake (Territoires du Nord-Ouest))
Montagne herbeuse aux couleurs vives en juin 2009
Crayon à l’huile, crayon de couleur et mine 
de plomb sur papier vélin, 50,4 × 65,8 cm
43023
Rivières, terre, montagnes et l’herbe en août 2008
Crayon à l’huile, crayon de couleur et mine 
de plomb sur papier vélin, 50,4 × 65,8 cm
43024
Herbe verte et hautes montagnes en juin 2009
Crayon à l’huile, crayon de couleur et mine 
de plomb sur papier vélin, 50,4 × 65,8 cm
43025

Ashoona, Shuvinai (née en 1961, vit à Cape 
Dorset (Nunavut))
Dance des lumières du nord 2009
Crayon-feutre noir et crayon de couleur sur 
mine de plomb sur papier vélin, 
55,5 × 114,5 cm
43069
Sans titre (Scène communautaire) 2009
Crayon-feutre noir et crayon de couleur sur 
mine de plomb sur papier vélin, 
122,8 × 127 cm; image: 112 × 116,5 cm
43070
Paysage de fantaisie 2007–2008
Crayon de couleur et crayon-feutre noir sur 
papier vélin, 66,8 × 51 cm; image: 
62,2 × 46,8 cm
43077

Beam, Carl (Anishnabé, 1943–2005)
Moteur 2001
Techniques mixtes sur papier vélin, 
102 × 151,5 cm
43085
Seule demeure la poésie 2002
Photosérigraphie, gouache, mine de 
plomb, crayon de couleur et aquarelle sur 
papier vélin, 127,8 × 242,7 cm
43086

HeavyShield, Faye (Kainah, née en 1953)
Corps de terre 2002–2010
Épreuves au jet d’encre sur papier vélin, 
installation aux dimensions variable
43197

Ishulutaq, Elisapee (née en 1925, vit à 
Pangnirtung (Nunavut))
Sans titre (Nord et sud no 2) 2009
Crayon à l’huile sur mine de plomb sur 
papier vélin, 57 × 76 cm
43191
Tusiarvik (Un endroit de prière) 2009
Crayon à l’huile sur mine de plomb sur 
papier vélin, 101,2 × 57 cm
43192

Kananginak Pootoogook (1935–2010, vécut 
à Cape Dorset (Nunavut))
Sans titre (Troupeau de morses et un phoque) 2010
Crayon de couleur et crayon-feutre noir sur 
papier vélin, 64 × 180,7 cm; image: 
53,5 × 170,3 cm
43178

Mannomee, Kavavaow (né en 1958, vit à 
Cape Dorset (Nunavut))
Renard Rouge 2007
Crayon-feutre noir et crayon de couleur sur 
papier vélin chamois, 51 × 66,3 cm
43073

Noah, William (né en 1943, vit à Baker Lake 
(Nunavut))
Omble trop séché 2004–2005
Crayon de couleur sur mine de plomb sur 
papier vélin, 56,5 × 76,2 cm
43060
Noah traverse l’eau en skidoo 2004
Aquarelle sur mine de plomb sur papier 
vélin, 56,5 × 76,2 cm
43061
Canyons de la rivière Hermann 2008
Crayon de couleur sur papier vélin, 
56,5 × 76,5 cm
43062
Exploration et pêche d’omble 2006
Aquarelle sur papier vélin, 396 × 107,5 cm
43063

Pitsiulak, Tim (né en 1967, vit à Cape 
Dorset (Nunavut))
Salaire du sculpteur 2009
Crayon-feutre noir et crayon de couleur sur 
papier vélin chamois, 76 × 56 cm; image: 
68,3 × 49 cm
43072

Pootoogook, Annie (née en 1969, vit à Cape 
Dorset (Nunavut))
Sans titre (Kenojuak et Annie avec la gouverneure 
générale Michaëlle Jean) 2010
Crayon de couleur sur papier vélin, 
51 × 66 cm
43064
Sans titre (Ongles rouges) 2002–2003
Crayon-feutre noir et crayon de couleur sur 
papier vélin ivoire, 50,7 × 66 cm
43075
Sourcil fait avec un Fine Liner 2001–2002
Crayon-feutre noir et crayon de couleur sur 
papier vélin ivoire, 50,7 × 66 cm
43076

Pootoogook, Itee (né en 1951, vit à Cape 
Dorset (Nunavut))
L’entrepôt de la Companie de la Baie d’Hudson 2009
Crayon de couleur et mine de plomb sur 
papier vélin ivoire, 28,1 × 37,9 cm; image: 
25 × 33 cm
43071

Sikkuark, Nick (né en 1943, vit à Kugaaruk 
(Nunavut))
Sans titre (Femme utkusiksalingmiut) 2004
Crayon de couleur sur papier vélin, 
34,6 × 27,8 cm
43026
Sans titre (Hommes qui jaillissent) 2005
Crayon de couleur sur papier vélin, 
34,6 × 27,8 cm
43027
Sans titre (Personnages sur un iceberg) 2004
Crayon de couleur sur papier vélin, 
30,4 × 40,5 cm
43028

Sans titre (Créature avec des crocs) 2004
Crayon de couleur sur papier vélin, 
30,2 × 40,6 cm
43029
Sans titre (Marcher dans la nuit) 2005
Crayon de couleur et gouache blanche sur 
papier vélin noir, 28 × 35,1 cm
43030

Teevee, Ningeokuluk (née en 1963, vit à 
Cape Dorset (Nunavut))
Le garçon aveugle et le huard 2009
Crayon-feutre noir sur mine de plomb sur 
papier vélin, 56 × 76 cm
43074

Peintures

Achats
Morrisseau, Norval (dit Oiseau‑Tonnerre 
de cuivre) (Anishnabé, 1932–2007)
La conquête de l’Oiseau-Tonnerre 1982
Acrylique sur toile, 172,5 × 239 cm
43091

Noah, William (né en 1943, vit à Baker Lake 
(Nunavut))
Composition (Camp près de la rivière, séchage de 
poisson) 2004
Aquarelle et acrylique sur toile, 
61,1 × 61,4 × 2 cm
43058
Composition (En regardant l’avion) 2004
Aquarelle sur toile, 61,2 × 61,3 × 2 cm
43059

films

Achats
Alves, Maria Thereza (Brésil, née en 1961)
Iracema (de Questembert) 2009
Vidéodisque numérique (DVD), 27 min
43032
Oculesics 2008
Vidéodisque numérique (DVD), 11 min 11 s
43033

Burton, Kevin Lee (Cris swampy, né en 
1979)
Nikamowin (Song) 2007
Vidéodisque numérique (DVD), 11 min 15 s
43247

Smarch, Doug (Jr.) (Tlingit, né en 1967)
Lucinations 2004
Vidéodisque numérique (DVD), 9 min 15 s, 
écran: plumes blanche de dinde et fil, ins-
tallation aux dimensions 
variable
43039

Photographies

Achats
McNeil, Larry (États-Unis (Tlingit-Nisga’a), 
né en 1955)
Dans le pur esprit du blanc 2002
Épreuve au jet d’encre, 86,4 × 38,1 cm
43253
Ne marche pas, vol 1998
Épreuve au jet d’encre, 60,9 × 91,4 cm
43254
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Estampes

Dons
Goose, Agnes Nanogak (1925–2001, vécut à 
Ulukhaktok (Territoires du Nord-Ouest))
Chant d’un rêve 1968
Gravure sur pierre sur papier japon vélin 
crème, 45,8 × 61,2 cm
43229
Don de Jo Beglo, Ottawa

Greene, Stan (Salish du Côte, né en 1953)
L’aigle et le saumon 1980
Sérigraphie sur papier vélin ivoire, 
49,5 × 49,5 cm
43230
Don de Jo Beglo, Ottawa

Kananginak Pootoogook (1935–2010, vécut 
à Cape Dorset (Nunavut))
Ninngaumajug Nanuq (Ours en colère) 2007
Gravure sur pierre et pochoir sur papier 
japon vergé, 62 × 49,5 cm
43082
Don de Tricia Trepanier, Ottawa

Napachie Pootoogook (1938–2002, vécut à 
Cape Dorset (Nunavut))
Voyageurs engageants 2003
Eau-forte et aquatinte sur papier vélin, 
80 × 82 cm
43084
Don de Tricia Trepanier, Ottawa

Point, Susan A. (Salish du Côte, née en 
1952)
Découverte 2005
Sérigraphie sur papier vélin, 84 × 50,9 cm
43182
Symphonie de papillons 2006
Sérigraphie sur papier vélin, 94 × 76,2 cm
43183
L’esprit de la Taku 2004
Sérigraphie sur papier vélin, 76,2 × 75 cm
43186
Flétan 2007
Sérigraphie sur papier vélin, 76,2 × 76,2 cm
43187
Le bras de mer 2007
Sérigraphie sur papier vélin, 89,8 × 33,8 cm
43189
Passage clouté 2007
Sérigraphie sur papier vélin, 89,8 × 33,8 cm
43190
Don de George et Christiane Smyth, 
Courtenay (Colombie-Britannique)

Point, Susan A. (Salish du Côte, née en 
1952) et Cannell, Kelly (Salish du Côte, née 
en 1982)
Souvenir 2005
Sérigraphie sur papier vélin, 76,2 × 76,2 cm
43184
Transformation 2005
Sérigraphie sur papier vélin, 76,2 × 76,2 cm
43185
Don de George et Christiane Smyth, 
Courtenay (Colombie-Britannique)

Point, Susan A. (Salish du Côte, née en 
1952) et Couper, Todd (Nouvelle-Zélande 
(Maori), né en 1974) et Toia, Roi (Nouvelle-
Zélande (Maori), né en 1966)
Manawanui : hommage à la terre et au sang 2006
Sérigraphie sur papier vélin, 77,5 × 77,2 cm
43188
Don de George et Christiane Smyth, 
Courtenay (Colombie-Britannique)

Teevee, Ningeokuluk (née en 1963, vit à 
Cape Dorset (Nunavut))
Remontée à la surface 2005
Gravure sur pierre sur papier japon vergé, 
53,5 × 61 cm
43083
Don de Tricia Trepanier, Ottawa, 2010

Achats
Beam, Carl (Anishnabé, 1943–2005)
Errata autobiographique 1997
Émulsion photographique, mine de plomb, 
aquarelle, encre et peinture métallique sur 
papier vélin, 104,1 × 74,9 cm
43087

Sculptures

Dons
Artiste inuit (Pangnirtung)
Sans titre (Mère et enfant) avant 1971
Pierre, 25,7 × 15,2 × 13,9 cm
43305
Don de la famille Maass, Montréal, à la 
mémoire de Gerhart (Gerry) Maass

Hart, Jim (Haïda, né en 1952)
Trois sentinelles 2010
Bronze, 420 × 90 cm
2011.0541.1
Don du Fonds de dotation Audain, Vancouver

Kakee, Josephee (1911–1977, vécut à 
Pangnirtung (Territoires du Nord-Ouest))
Sans titre (Scène de camp) v. 1971
Ivoire de morse, os de baleine, pierre, four-
rure de caribou, cuir, tendon, fil de coton et 
laiton, installation aux dimensions variable
43303
Sans titre (Morse) avant 1971
Pierre, 24,3 × 23 × 36,8 cm
43304
Don de la famille Maass, Montréal, à la 
mémoire de Gerhart (Gerry) Maass

Achats
Ah Kee, Vernon (Australie, né en 1967)
Cantchant (wegrewhere) 2009
Vidéo, 12 planches à voile peintes et 9 pein-
tures acryliques sur toile, installation aux 
dimensions variable
43246.1-12

Airut, Luke (né en 1942, vit à Igloolik 
(Nunavut))
Sans titre (Crâne et défenses de morse) v. 1975
Os, ivoire de morse, fanons, pierre et corde 
de coton, 31,4 × 31,1 × 51,8 cm
43245

Poitras, Edward (Métis, né en 1953)
2000 livres de cord 2004
25 rouleaux de corde spirale en sisal, 
150 × 150 cm installé
43310

Ruben, Abraham Anghik (né en 1951, vit à 
Saltspring Island (Colombie-Britannique))
Sans titre (Figure de chaman transformée) 1983
Pierre, 27,2 × 9,1 × 11 cm
43231
Watt, Marie (États-Unis (Seneca), née en 
1967)
Dais (Dépareillé) 2005
Colonne en bois de sapin récupéré, 
257,2 × 30 × 33,1 cm
43193

Arts décoratifs

Achats
Beam, Carl (Anishnabé, 1943–2005)
Geronimo 1985
Faïence vernissée, 28,6 × 27,9 × 4 cm
43088
Reconstruction 1984 1984
Faïence vernissée, 3 × 38,5 cm de diamètre
43089

DESSINS CANADIENS

Dons
Beder, Jack (1910–1987)
Silo à céréales et gare de triage 1939
Gouache sur carton, 50,9 × 65,2 cm; image: 
47,9 × 62,2 cm
43177
Don de Douglas Beder, Vancouver et Karen 
Reynolds (née Beder), St. Catharines 
(Ontario)

Klunder, Harold (né aux Pays-Bas en 1943)
Sans titre (Étude pour Tiger Brand) 1980
Crayon lithographique noir, crayon de cire 
en couleur, pastel et peinture en aérosol 
noire sur papier, 211 × 75,5 cm
43261.1-2
Don de Mark Schacter et Shereen Miller, 
Ottawa

ESTAMPES CANADIENNES

Dons
Bergman, H. Eric (1893–1958)
La montagne Castle 1931
Gravure sur bois de bout sur papier japon 
vergé ivoire, 24,6 × 25,6 cm; planche: 
15,5 × 20,7 cm
43228
Don de Robert et Margaret Hucal, 
Winnipeg

Coughtry, Graham (1931–1999)
Forme couchée en mouvement 1976
Lithographie sur papier vélin ivoire, 
57 × 73,3 cm
Don de Jean Sutherland Boggs, Ottawa

Muhlstock, Louis (1904–2001)
Le repas v. 1935
Linogravure sur papier japon vergé ivoire, 
18,7 × 25,4 cm; planche: 15,3 × 19,8 cm
43227
Don de Robert et Margaret Hucal, Winnipeg
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Achats
Smillie, James (Jr.) (d’après William 
Wallace) (Canada/États-Unis, 1807–1885)
Réunion du Quebec Driving Club à la place d’Armes 
v. 1826
Eau-forte, lavis et aquarelle sur papier vélin 
ivoire, 29,8 × 45,2 cm
43037

PEINTURE, SCULPTURE ET ARTS 
DÉCORATIFS INTERNATIONAUX

Peintures

Achats
Watts, George Frederic (Grande-Bretagne, 
1817–1904)
Le Temps, la Mort et le Jugement v. 1884–1885
Huile sur toile, 74,5 × 51 cm
43108

Arts décoratifs

Dons
A. Cesa Company (Italie, actif à 
Alessandrie (Italie) depuis 1882)
Vase 1944–1968
Argent, 33,1 × 21,1 cm de diamètre
43068
Don de Léon Simard, Westmount (Québec), 
à la mémoire de son épouse Jacqueline 
Levasseur Simard

Theodore B. Starr Silver Company 
(États-Unis, actif à New York v. 1890–1924)
Vase v. 1877–1924
Argent, 37,1 × 13 cm de diamètre
43067
Don de Léon Simard, Westmount (Québec), 
à la mémoire de son épouse Jacqueline 
Levasseur Simard

Tiffany & Co. (États-Unis, actif à New York 
depuis 1853)
Trophée de navigation v. 1868–1869
Argent, 29,5 × 48 × 38,2 cm
43066
Don de Léon Simard, Westmount (Québec), 
à la mémoire de son épouse Jacqueline 
Levasseur Simard

Achats
Farnham, George Paulding (États-Unis, 
1859-1927)
Vase au lagopède v. 1900–1903
Cuivre, argent et or, 63,5 cm de hauteur
43265
Acheté grâce à une subvention du 
Gouvernement du Canada en vertu de la Loi 
sur l’exportation et l’importation de biens 
culturels

ART INTERNATIONAL CONTEMPORAIN

Dessins

Dons
Linz, Pia (Allemagne, née en 1964)
Étude détaillée no 4, « Mile End Park » 2006
Mine de plomb sur papier vélin, 
41,9 × 59,3 cm
43046
Don de Clemens Fahnemann, Fahnemann 
Projects, Berlin

Peintures

Achats
Hershberg, Israel (Israël, né en Autriche 
en 1948)
Aria Umbria II 2007–2009
Huile sur toile de lin, 93,4 × 250,4 cm
43309
Acheté grâce à l’appui de Nahum et Sheila 
Gelber, Montréal et Jérusalem

films

Achats
Breitz, Candice (Afrique du Sud, née en 
1972)
Him + Her 2008
Installation vidéo numérique à 14 canaux, 
28 min 29 s, installation aux dimensions 
variable
43110

Photographies

Dons
Levine, Les (États-Unis, né en Irlande en 
1935)
Les expositions de groupe exploitent le groupe 1988
Épreuve à développement chromogène, 
13,1 × 21,3 cm
43263.1-2
Don de Glenn et Barbara McInnes, Ottawa

Achats
Misrach, Richard (États-Unis, né en 1949)
Sans titre 2010
Épreuve à développement chromogène, 
106 × 202 cm
43205

Schorr, Collier (États-Unis, née en 1963)
Arrangement no 20 (Ombre) 2008
Épreuve au jet d’encre, 182,9 × 138,2 cm
43116

Sugimoto, Hiroshi (Japon, né en 1948)
Champs d’éclairs 119 2009
Épreuve à la gélatine argentique, 
60,3 × 48,9 cm; image: 58,7 × 47,2 cm
43203
Champs d’éclairs 138 2009
Épreuve à la gélatine argentique, 
60,3 × 48,9 cm; image: 58,7 × 47,1 cm
43204

Estampes

Dons
Fulton, Hamish (Grande-Bretagne, né en 
1946)
Quatorze œuvres 1982–1989, tirées en 1989
Série de 14 lithographies sur papier vélin 
ivoire, dimensions variées
43176.1-14
Don de Jeanne Parkin Arts Management 
Ltd., Toronto

Sculptures

Achats
Bourgeois, Louise (États-Unis, 1911–2010)
Cellule (La dernière montée) 2008
Acier, bois, verre soufflé, caoutchouc et 
bobines de fil, 384,8 × 400,1 × 299,7 cm 
installé
43031

Dawood, Shezad (Grande-Bretagne, né en 
1974)
Textile 36 « YTR 3 » 2010
Acrylique sur textile d’époque, 145 × 195 cm
43257

Gimhongsok (Corée du Sud, né en 1964)
Les musiciens de Brême 2009
4 mannequins, textiles synthétiques, 
laine, mousse de polystyrène, tiges en 
acrylique, peinture à base de polyuréthane, 
acier et 2 panneaux avec sérigraphie en 
acrylique, 238 × 247 × 96 cm installé
43057

Hatoum, Mona (Liban/Grande-Bretagne, 
née en 1952)
Impénétrable 2009
Acier noir et monofilament de polyester 
transparent, 300 × 300 × 300 cm installé
43234

Paine, Roxy (États-Unis, née en 1966)
Ligne de cent pieds 2010
Tiré de la série Dendroid
Tôle d’acier laminé et acier inoxydable, 
30,5 × 1.3 m maximum irrégulier
43255

Sze, Sarah (États-Unis, née en 1969)
360 (planétarium portable) 2010
Techniques mixtes, bois, papier, corde, 
jean et roches, 411,5 × 345,4 × 469,9 cm 
installé
43308

DESSINS INTERNATIONAUX

Dons
Burne‑Jones, Edward (Grande-Bretagne, 
1833–1898)
Sa Majesté le tuan muda de Sarawak marchant à la 
mer se baigner 1893
Pierre noire sur papier vélin, 17,7 × 11,2 cm
43226
Don de la collection Douglas E. Schoenherr, 
Ottawa, en l’honneur de Pamela Osler 
Delworth (fondatrice et 
première présidente des Amis du Cabinet 
d’étude, 1997–2008) et W. Thomas Delworth 
(ambassadeur canadien 
à l’Indonésie, 1970–1974)

Crane, Walter (Grande-Bretagne, 
1845–1915)
Le sacrifice d’Iphigénie (esquisse pour un tableau 
vivant) v. 1886–1887
Aquarelle et gouache blanche sur papier 
vélin brun, 25 × 35,2 cm
43299
Don de la collection Dennis T. Lanigan
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Du Maurier, George (France/Grande-
Bretagne, 1834–1896)
Jeune femme assise en profile (Beatrix Du 
Maurier ?) v. 1885
Aquarelle sur mine de plomb sur papier 
vélin gris, 23,1 × 25,7 cm
43300
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Farinati, Paolo (Italie, 1524–1606)
Guerrier romain debout tenant un étandard et un 
cartouche v. 1560
Plume et encre brune avec rehauts de goua-
che blanche et pierre noire sur papier vergé 
bleu, 39,4 × 23,5 cm
43113
Don de Sidney et Gladye Bregman, Toronto

Liberi, Pietro (Italie, 1606–1687)
Le triomphe de la gloire et de la vertu 
héroïque v. 1652
Pinceau avec encre noire et grise sur pierre 
noire, avec rehauts de gouache blanche, 
sur mine de plomb sur papier 
vergé gris, 38,9 × 47,7 cm
43114
Don de Sidney et Gladye Bregman, Toronto

Setti, Ercole, Attribué à (d’après Raphaël) 
(Italie, 1530–1617)
Entrée triomphale du Cardinal Jean de Médicis à 
Florence en 1512, d’après Raphaël v.1550
Plume et encre brune avec lavis brun sur 
papier vergé ivoire, 12,3 × 28,2 cm
43115
Don de Sidney et Gladye Bregman, Toronto

Macdonald, Margaret (Grande-Bretagne, 
1865–1933)
L’étang de silence 1913
Aquarelle et gouache avec d’autres pig-
ments sur papier vélin, 75,7 × 63,2 cm
2011.0441.1
Don anonyme

Mackintosh, Charles Rennie (Grande-
Bretagne, 1868–1928)
Un if, la nuit 1913
Aquarelle et gouache avec plume, pinceau 
et encre brune sur papier vélin, 
28,3 × 11,8 cm
2011.0441.2
Don anonyme

Pinwell, George (Grande-Bretagne, 
1842–1875)
Étude d’une illustration pour « Winstanley » (Good 
Mercer be the Ships Come Up?) 1867
Plume et encre brune sur mine de plomb 
sur papier vélin ivoire, 14,1 × 11,4 cm
43301r
Étude d’une illustration pour « Winstanley » (Good 
Mercer be the Ships Come Up?) 1867
Mine de plomb sur papier vélin ivoire, 
14,1 × 11,4 cm
43301v
Étude d’une illustration pour « Winstanley » 
(Whatever the Man Reared Up by Day) 1867
Mine de plomb sur papier vélin ivoire, 
13,4 × 10,3 cm
43302
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Waterhouse, John William (Grande-
Bretagne, 1849–1917)
Tête d’une femme, étude pour « La Gloriette aux 
roses » v. 1910
Sanguine, craie brune et pierre noire sur 
papier vélin gris, 32,4 × 24,8 cm
43298
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Achats
Coypel, Noël (France, 1628–1707)
L’Assomption de la Vierge v. 1700
Pierre noire avec craie blanche sur papier 
vergé bleu, 49,6 × 31,7 cm
43195

Lebarbier, Jean Jacques François (France, 
1738–1826)
Adoration des bergers 1796
Plume et encre noire, lavis gris et noir, 
gouache blanche, pinceau et encre brune et 
pierre noire sur papier vergé ivoire, 
36,4 × 27,7 cm
43051

Perino del Vaga (Italie, 1501–1547)
Saint Pierre et autres études v. 1547
Plume et encre brune avec pierre noire sur 
papier vergé ivoire, 22,7 × 35,3 cm
43090

Tiepolo, Giovanni Battista (Italie, 
1696–1770)
Étude de la tête de Giulio Contarini, d’après un buste 
par Alessandro Vittoria v. 1743
Sanguine avec rehauts de craie blanche sur 
papier vergé bleu, 27,2 × 19,7 cm irrégulier
43311

Watts, George Frederic (Grande-Bretagne, 
1817–1904)
Trois études pour la figure de la Mort, pour le tableau 
« Le Temps, la Mort et le Jugement » v. 1865–1886
Plume et encre brune sur papier vergé bleu, 
32,7 × 20,9 cm
43109

ESTAMPES INTERNATIONALES

Dons
Antonio da Trento (d’après Parmesan) 
(Italie, v. 1508–après 1550)
Auguste et la Sibylle Tiburtine v. 1527–1530
Gravure sur bois clair-obscur sur papier 
vergé ivoire, 35 × 26,7 cm
43270
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto

Bonasone, Giulio (Italie, v. 1498–v. 1580)
Pan et une nymphe avec corne d’abondance, près d’un 
terme 1555–1560
Gravure au burin sur papier vergé ivoire, 
36,2 × 30,1 cm; planche: 27,5 × 22,6 cm
43274
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto

Britto, Giovanni (d’après Titien) 
(Allemagne, actif à Venise v. 1530–1550)
Saint Jérôme dans le désert v. 1530
Gravure sur bois sur papier vergé ivoire, 
39 × 53,8 cm
43275
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto

Cameron, David Young (Grande-Bretagne, 
1865–1945)
Saint-Laumer, Blois 1903
Eau-forte et pointe sèche sur papier japon 
vergé ivoire, 39 × 23,8 cm; planche: 
32,5 × 18,3 cm
43105
Don à la mémoire de Margaret Wade 
Labarge, de sa collection, 2010

Carpioni, Giulio (Italie, 1613–1678)
Les quatre éléments 1640
4 eaux-fortes sur papier vergé ivoire, 
10,7 × 15,8 cm chacune (approx.)
43279.1-4
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto, 
2010

Carrache, Agostino (Italie, 1557–1602)
Orphée et Eurydice v. 1590–1595
Gravure au burin sur papier vergé ivoire, 
15 × 10,8 cm
43276
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto

Castiglione, Giovanni Benedetto (Italie, 
1609–1664)
Les animaux s’avancent vers l’arche de 
Noé v. 1650–1655
Eau-forte sur papier vergé ivoire, 
20,5 × 40,7 cm
43280
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto

Dürer, Albrecht (Allemagne, 1471–1528)
La Nativité 1504
Gravure au burin sur papier vergé ivoire, 
18,7 × 12,3 cm
43103
Saint Jérôme dans sa cellule 1514
Gravure au burin sur papier vergé ivoire, 
24,5 × 18,8 cm
43104
Don à la mémoire de Margaret Wade 
Labarge, de sa collection, 2010

Farinati, Paolo (Italie, 1524–1606)
Saint Jean l’Évangéliste 1567
Eau-forte sur papier vergé ivoire, 
28,3 × 19,2 cm
43268
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto

Franco, Giovanni Battista (Italie, 
1498/1510–1561)
La Déploration du Christ v. 1540
Eau-forte sur papier vergé ivoire, 
29,7 × 32,4 cm
43278
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto

Houghton, Arthur Boyd (Grande-
Bretagne, 1836–1875)
Une lecture des Chroniques au Roi v. 1864, tirée 
en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 24,8 × 21,5 cm
43224
Don de la collection Dennis T. Lanigan
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Legros, Alphonse (France/Grande-
Bretagne, 1837–1911)
Edward John Poynter 1877
Eau-forte sur papier vergé ivoire, 
34,9 × 24,5 cm; planche: 25,7 × 17 cm
43206
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Leighton, Frederic (Grande-Bretagne, 
1830–1896)
Moïse voit la Terre Promise v. 1864, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 28,2 × 18,7 cm
43214
Éliézer et Rébecca v. 1864, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 23 × 19,8 cm
43215
Abram et l’Ange v. 1864, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 26,9 × 20,2 cm
43216
Caïn et Abel v. 1864, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 22,8 × 20,2 cm
43217
Mort du premier-né v. 1864, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 24,8 × 22,2 cm
43218
Les espions s’échappent v. 1864, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 22 × 22,9 cm
43219
Samson enlève les portes v. 1864, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 22,3 × 23,8 cm
43220
Samson au moulin v. 1864, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 24,7 × 23 cm
43221
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Levine, Les (États-Unis, né en Irlande en 
1935)
S32 1964
Lithographie en couleurs sur papier vélin, 
35,4 × 25,4 cm; image: 32,4 × 23,8 cm
43264
Don de Glenn and Barbara McInnes, 
Ottawa

Lorrain, Claude (France, 1604–1682)
Le bouvier 1636
Eau-forte sur papier vergé ivoire, 
12,3 × 19,3 cm
43272
La tempête 1630
Eau-forte sur papier vergé ivoire, 
12,7 × 17,4 cm
43281
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto

McBey, James (Grande-Bretagne, 
1883–1959)
Anvers 24 février 1922
Eau-forte sur papier vergé ivoire, 
26,6 × 41,3 cm; planche: 21,1 × 32,8 cm
43239
Don à la mémoire de Margaret Wade 
Labarge, de sa collection, 2010

Musi, Agostino (d’après Guilio Romano) 
(Italie, v. 1490–1540)
Procession de Silène v. 1531
Gravure au burin sur papier vergé ivoire, 
18,6 × 25,8 cm
43271
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto

Passeri, Bernardino (Italie, v. 1540–1596)
La Sainte Famille dans un paysage 1583
Eau-forte et gravure au burin sur papier 
vergé ivoire, 43,4 × 29 cm
43269
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto

Piranesi, Giovanni Battista (Italie, 
1720–1778)
La fontaine de Trevi 1751
Eau-forte sur papier vergé ivoire épais, 
50,2 × 64,9 cm; planche: 39,8 × 54,5 cm
43106
Don à la mémoire de Margaret Wade 
Labarge, de sa collection, 2010

Poynter, Edward John (Grande-Bretagne, 
1836–1919)
Joseph devant le Pharaon 1864, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 23 × 24,3 cm
43207
Le Pharaon fait l’honneur à Joseph 1864, tirée en 
1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 25,4 × 22,6 cm
43208
Joseph distribue le maïs 1864, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 21,6 × 23,5 cm
43209
Joseph présente son père au Pharaon 1864, tirée 
en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 19 × 23,8 cm
43210
Moïse et Aaron devant le Pharaon 1863, tirée en 
1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 25,4 × 22,6 cm
43211
Moïse frappe la roche 1865, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 28,2 × 21,4 cm
43212
Au bord des rivières de Babylone 1865, tirée en 
1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 27,5 × 22,9 cm
43213
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Rembrandt van Rijn (Pays-Bas, 1606–1669)
Le Christ apparaissant aux apôtres 1656
Eau-forte sur papier vergé ivoire, 
16,3 × 21,2 cm
43098
Le moulin 1641
Eau-forte sur papier vergé crème, 
14,7 × 20,7 cm
43099
Clement de Jonghe 1651
Eau-forte sur papier vélin ivoire, 
24,1 × 18,6 cm; planche: 20,7 × 16,1 cm
43100

Lieven Willemsz. van Coppenol : maître calligraphe 
(grande planche) v. 1658, tirée v. 1790
Eau-forte, pointe sèche et burin sur papier 
vélin ivoire, 34,5 × 29,2 cm
43101
Don à la mémoire de Margaret Wade 
Labarge, de sa collection, 2010

Solomon, Simeon (Grande-Bretagne, 
1840–1905)
L’enfant Moïse v. 1864, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 19,2 × 16,4 cm
43222
Melchisédech bénit Abram v. 1864, tirée en 1881
Gravure sur bois de bout sur papier vélin 
beige, collé sur carton beige, 23,2 × 18,6 cm
43223
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Testa, Pietro (Italie, 1611/1612–1650)
Une allégorie de la peinture v. 1638
Eau-forte sur papier vergé ivoire, 
30,1 × 34,9 cm; planche: 28,2 × 32,5 cm
43273
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto

Ugo da Carpi (d’après Raphaël) (Italie, 
v. 1480–1540?)
La mort d’Ananie 1518, tirée v. 1550
Gravure sur bois clair-obscur sur papier 
vergé ivoire, 24,5 × 37,6 cm
43277
Don de Philip R.L. Somerville, Toronto

Warhol, Andy (États-Unis, 1928–1987)
Sommeil v. 1965
Sérigraphie sur papier vélin, 89,5 × 117 cm
2011.0374.1
Don de Larry Wasser, Toronto

Whistler, James McNeill (États-Unis, 
1834–1903)
La cuisine 1858
Eau-forte sur chine collé, collé sur papier 
vélin ivoire, 22,5 × 15,4 cm; planche: 
22,5 × 15,5 cm
43102
Don à la mémoire de Margaret Wade 
Labarge, de sa collection, 2010

Achats
Bolswert, Schelte Adams (d’après Pierre 
Paul Rubens) (Pays-Bas, v. 1581–1659)
Paysage avec ruines et femmes portant des 
paniers v. 1640–1645
Gravure au burin sur papier vergé ivoire, 
46,5 × 59 cm; planche: 31,5 × 44,3 cm
43248

Redon, Odilon (France, 1840–1916)
Lumière 1893
Lithographie sur chine collé, sur papier 
vélin ivoire, 39,3 × 27,5 cm
43250
Acheté grâce à l’appui des Amis du Cabinet 
des estampes du Musée des beaux-arts du 
Canada
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PHOTOGRAPHIES

Dons
Davidson, Bruce (États-Unis, né en 1933)
Coney Island, ville de New York 1959, tirée en 
2001
Épreuve à la gélatine argentique, image: 
21,4 × 31,9 cm
43232
Don d’Aaron Milrad, Toronto

Fink, Larry (États-Unis, né en 1941)
Piste 1993–2000, tirées en 2000
Portfolio, dans un emboîtage recouvert en 
papier noir, contenant 50 épreuves à la 
gélatine argentique, 37,3 × 29,6 × 
3,7 cm
43293.1-50
Don d’Aaron Milrad, Toronto, à la mémoire 
de Bella et Joseph Milrad
Grâces sociales 1974–1982
Portfolio, en trois exemplaires originaux 
papier brun couvert de glisser-cas, conte-
nant 82 épreuves à la gélatine argentique, 
page d’introduction et de l’indice, 
53,7 × 43,3 × 8 cm chacune
43294.1-82
Don d’Anne Levitt, Toronto

Link, O. Winston (États-Unis, 1914–2001)
Locomotive à Pigeon Creek dans des flots de 
vapeur 1959, tirée en 1996 ?
Épreuve à la gélatine argentique, 
50,5 × 40,6 cm; image: 37,8 × 38 cm
43282
Piscine, Welch, Virginie-Occidentale 1958, tirée 
en 1995 ?
Épreuve à la gélatine argentique, 
40,5 × 50,5 cm; image: 39,5 × 49,1 cm
43283
Link et Thom aux appareils flash de nuit, New 
York 1956, tirée en 1995 ?
Épreuve à la gélatine argentique, 
50,4 × 40,5 cm; image: 49 × 39,5 cm
43284
« N & W 2nd 51st », Luray, Virginie 1959, tirée en 
1996 ?
Épreuve à la gélatine argentique, 
50,5 × 40,7 cm; image: 49,1 × 39,7 cm
43285
Don de George R. Carmody, Ottawa
Trois locomotives à vapeur, Shaffers Crossing, 
Virginie 1955, tirée en 1996 ?
Épreuve à la gélatine argentique, 
40,3 × 50,8 cm; image: 39,4 × 49,3 cm
43286
Lavage de Classe J, N. 605, Shaffers Crossing, 
Virginie 1955, tirée en 1996 ?
Épreuve à la gélatine argentique, 
50,4 × 40,5 cm; image: 49 × 39,5 cm
43287
Don de Sheila Duke, Kinburn (Ontario)
Ville fantôme, Stanley, Virginie 1957, tirée en 
1996 ?
Épreuve à la gélatine argentique, 
40,3 × 50,8 cm; image: 39,4 × 49,4 cm
43288
Don de Brian and Lynda MacIsaac, Kanata 
(Ontario)

No 2 sur le pont 425, Arcadia, Virginie 4 août 1956, 
tirée en 1993
Épreuve à la gélatine argentique, 
40,4 × 50,8 cm; image: 38,5 × 49,3 cm
43289
Don d’Irwin Reichstein, Ottawa
« Parfois, les pannes d’électricité » 1956, tirée en 
1994 ?
Épreuve à la gélatine argentique, 
40,4 × 50,9 cm; image: 39,1 × 49,6 cm
43290
Don d’Adrienne B. Herron, Old Chelsea 
(Québec)

Pfahl, John (États-Unis, né en 1939)
Ville de Niagara Falls, NY 1985
Épreuve à développement chromogène 
(Ektacolor), 40,6 × 50,7 cm; image: 
34,1 × 46,6 cm
43291
Le haut et le bas des chutes Yosemite 1992
Épreuve à développement chromogène 
(Ektacolor), 55,8 × 76,2 cm; image : 
35,6 × 71,3 cm
43292
Don d’Adrienne B. Herron, Old Chelsea 
(Québec)

Rossiter, Alison (États-Unis, née en 1953)
Rétrospective prévoyance 1996, tirée 2009 ?
Épreuve à développement chromogène et 
panneau de broderie de soie, épreuve : 
50,4 × 60,8 cm; broderie: 45,4 × 90,8 cm
Don d’Alison Rossiter, New York

Don anonyme 
Ce don anonyme d’environ 8 000 photos et 
matériel connexe est le plus important du 
genre jamais remis au Musée des beaux-
arts du Canada. Non seulement enrichira-t-
il considérablement son fonds photographique 
du xxe siècle dans les catégories des reporta-
ges de guerre, de l’histoire urbaine et de la 
préservation architecturale, mais il accroî-
tra sensiblement ses collections d’œuvres de 
deux photographes influents de cette 
période, Frederick H. Evans et Josef Sudek. 

Aviation – Années 1920-années 1960
1 523 épreuves à la gélatine et 8 groupes de 
coupures de presse

Les images de cette collection assemblée à 
l’origine par Amadei Gauthier pour docu-
menter les moments clés de l’histoire de 
l’aviation au xxe siècle révèlent certains 
aspects importants de la transformation du 
monde tel que le connaissaient les pays 
industrialisés. Prenant la forme d’une chro-
nique, elle illustre aussi bien des modifica-
tions relativement bénignes du paysage 
visuel que des lieux où volent des objets fan-
tastiques et où les dimensions des person-
nes, des animaux et des bâtiments sont 
miniaturisées, pour finalement insister sur 
l’accélération de la durée des voyages et sur 
l’avènement particulièrement terrifiant des 
guerres modernes. 

Albert Harrison, né en Grande-Bretagne, 
actif dans les années 1890 « H.M. » (Hector 
Maclean, né en Grande-Bretagne, à 
Londres, 1853- ?)  « E.W.P » (Eustace W. 
Porter, né en Grande-Bretagne, à Hackney 
1872- d. ?), « J.M.D. » (John M. Dent, né en 
Grande-Bretagne, à Darlington 1849-1926) et 
Frederick H.  Evans, né en Grande-
Bretagne, 1853-1943, Holiday Records en trois 
volumes (vol. 1 : novembre 1892-août 1893; 
vol. 2 : août 1893-juillet 1894; vol. 3 : 
juin 1894-août 1894)
294 épreuves au platine

Edmund Wormald, né en Grande-Bretagne 
1830 – 1901 ? Joseph Wormald, né en 
Grande-Bretagne, 1836- ? Old Leeds, Views etc. 
en trois volumes (entre 1866 et 1890)
194 épreuves à l’albumine

Les deux groupes d’œuvres qui trouveront 
tout de suite leur place dans la collection 
sont les albums Leeds et Harrison. Le pre-
mier (qui comprend des photos d’Edmund et 
de Joseph Wormald) enrichit et étaye en 
parallèle le fonds d’albums britanniques du 
xixe siècle et les épreuves  individuelles à 
l’albumine argentique ou au charbon qui 
illustrent l’intérêt du xixe siècle pour la pré-
servation architecturale et pour la métamor-
phose de villes telles que Paris, Londres, 
Édimbourg ou Glasgow – comme l’illustrent 
les images de Thomas Annan, de Burns ou 
d’Inglis, de Bool ou de Dixon ou encore 
d’Edouard Baldus ou de Charles Marville. Le 
second (qui réunit des épreuves au platine 
retraçant les voyages des photographes du 
cercle de Frederick H. Evans) met en 
contexte le fonds d’images britanniques de 
la fin du xixe siècle du Musée pour le photo-
graphe amateur tout en éclairant sous un 
nouveau jour le milieu dans lequel travaillait 
Frederick H. Evans, un photographe bien 
représenté dans la collection du Musée. 

Collection Haynes Press – Années 
1920‑années 1960
1 299 épreuves à la gélatine argentique

La collection Haynes, qui compte également 
des images de la guerre civile espagnole et 
de la Seconde Guerre mondiale, repousse 
largement les limites de la collection du 
Musée dans un domaine pratiquement non 
représenté tant au xixe qu’au xxe siècle : 
celui des portraits commerciaux, des photos 
de sport et de tout autre matériel documen-
taire venant d’Argentine. Cette collection 
permettra d’examiner de plus près de vastes 
questions essentielles à la compréhension 
de la propagande et de la culture de l’image 
propre au xxe siècle. À elles deux, ces collec-
tions seront d’une aide précieuse si nous 
choisissons de représenter l’aspect du 
monde du xxe siècle, ou du moins celui du 
monde occidental, sous la forme d’images 
photographiques.
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Collection Sydney Morning Herald – 
Années 1920‑années 1960
 2 654 épreuves à la gélatine argentique

La collection Sydney Morning Herald ajou-
tera notamment une immense valeur au 
fonds de photos du xxe siècle axées sur le 
thème du conflit. D’un côté, ce don qui com-
prend 200 photos de la guerre civile d’Espa-
gne provenant entre autres des agences 
Keystone, Kosmos et London News mettra 
en contexte l’image de Robert Capa; de 
l’autre, il créera une collection approfondie 
qui réunira ce que nous pensons être nos 
premières photos de la Seconde Guerre mon-
diale et des guerres sino-japonaise et améri-
cano-japonaise. Les 19 centres d’intérêt qui 
composent la collection Sydney Morning 
Herald expriment toutes le drame et le 
banal inhérents aux conflits, à l’armement 
et à la culture guerrière, et la décomposition 
de l’image a souvent, mais pas systémati-
quement, une importance secondaire.

Frederick Henry Evans, né en Grande-
Bretagne 1853-1943
40 épreuves au platine – album, Canterbury, 
1890
73 portraits au platine et à la gélatine argen-
tique de Frederick et d’Ada Evans 
Années 1860-années 1920
26 épreuves au platine d’Epping Forest, por-
traits d’amis et études de cathédrales, 
v. 1890-1911
75 diapositives à la gélatine argentique de 
l’abbaye de Westminster, 1911

Ce don réunit trois groupes d’images réali-
sées par le Britannique Frederick H. Evans 
ainsi que 73 portraits de ce dernier et de son 
épouse pris par E.O. Hoppé, J.B. Clarke, P.H. 
Hood, H.L. Brooke et d’autres photographes 
non identifiés. Attestant le progrès des idées 
quant à la façon dont ce procédé pouvait être 
utilisé comme un moyen d’expression per-
sonnelle et artistique au début du siècle, ces 
photos enrichissent la collection d’images 
de Frederick H. Evans qui devient ainsi une 
mine d’œuvres de cette figure déterminante 
de l’histoire de l’art et de la photographie de 
cette époque.

Josef Sudek, né en Tchécoslovaquie, à 
Kolín, en Bohème, le 17 mars 1896 – d. à 
Prague le 15 septembre 1976
1 770 épreuves (divers procédés) 

Ce don d’épreuves du photographe tchèque 
Josef Sudek suit différents axes thématiques 
distincts. Chaque sujet exploré par l’artiste y 
est représenté : études de natures mortes 
présentant des objets aussi variés que des 
verres, des œufs, des poires ou des piles de 
papier déposées sans ordre sur la table du 
bureau de Sudek; vues du bureau et de l’ate-
lier de Sudek; paysages et vues panorami-
ques de Prague, de ses environs et de la 
cathédrale Saint-Vitus; portraits d’amis 
artistes du photographe.w
Achats
Burtynsky, Edward (Canada, né en 1955)
Marée noire no 2, Discoverer Enterprise, golfe du 
Mexique 11 mai 2010
Épreuve à développement chromogène, 
99,1 × 132,1 cm; image: 99,1 × 132,1 cm
43258

Clifford, Charles (Grande-Bretagne, 

1821–1863)
Palais des duques de l’Infantado, Guadalajara mars 
1856
Épreuve à l’albumine argentique, 
34,1 × 26,9 cm; image: 34,1 × 26,9 cm
43252

Clifford, Jane (Grande-Bretagne, actif en 
Espagne 1852–1863)
Le corselet de Charles V 1866
Épreuve à l’albumine argentique, 
34,6 × 25,9 cm; image: 34,6 × 25,9 cm
43117
Armure « Oak Leaf Suit » avec Lamboys de Charles 
V 1866
Épreuve à l’albumine argentique, 
34,5 × 25,7 cm; image: 34,5 × 25,7 cm
43118
Casque de Charles V 1866
Épreuve à l’albumine argentique, 
34,5 × 25,8 cm; image: 34,5 × 25,8 cm
43119
Bourguignotte de Charles V v. 1865
Épreuve à l’albumine argentique, 
34,5 × 25,4 cm; image: 34,5 × 25,4 cm
43251

Cunningham, Imogen (États-Unis, 
1883–1976)
Frida Kahlo 1936
Épreuve à la gélatine argentique, 
29,2 × 23,7 cm; image: 29,2 × 23,7 cm
43259

Doisneau, Robert (France, 1912–1994)
Le rondo capricioso sera exécuté à cinq heures de 
l’après-midi v. 1955, tirée avant 1981
Épreuve à la gélatine argentique, 
23,8 × 17,8 cm; image: 23,1 × 16,7 cm
43049

Sugimoto, Hiroshi (Japon, né en 1948)
Le ciné-parc de Simi Valley, Simi Valley 1993
Épreuve à la gélatine argentique, 
47,2 × 60,4 cm; image: 42,1 × 54,5 cm
43249
Théâtre Ohio, Ohio 1980
Épreuve à la gélatine argentique, 
119,5 × 149 cm; image: 119,5 × 149 cm
43307

Talbot, William Henry Fox (Grande-
Bretagne, 1800–1877)
Paysage du lac Katrine octobre 1844
Épreuve sur papier salé, 9,3 × 11,6 cm; 
image: 8,4 × 10,7 cm
43120

White, Clarence H. (États-Unis, 1871–1925)
Garçons de lutte v. 1905–1908
Épreuve au platine, 25,5 × 19,5 cm; image: 
24,7 × 19,5 cm
43200
Entrée du jardin 1908
Épreuve à la gomme bichromatée, 
24,4 × 20,1 cm; image: 24,4 × 20,1 cm
43201
Colin-maillard v. 1898 ?
Épreuve au platine, 18,9 × 13,8 cm; image: 
18,9 × 13,8 cm
43202

ACqUISITIONS – MUSÉE CANADIEN DE 
LA PHOTOGRAPHIE CONTEMPORAINE

Dons
Baier, Nicolas (né en 1967)
Le chemin de l’eau 2008
Épreuves au jet d’encre, montées sur métal, 
223 × 368,2 cm encadrées
2010.92
Don de l’artiste, Montréal

Belliveau, Jaret (né en 1981)
En quittant la cabane 2004
Tiré de la série Rue Dominion
Épreuve à développement chromogène, 
94,3 × 94,2 cm; image: 76,3 × 76,3 cm
2011.10
Don de Glenn et Barbara McInnes, Ottawa

Maybin, Edith (née en 1969)
Sans titre no 1 2006
Tiré de la série Le document Tenby
Épreuve à développement chromogène, 
111,7 × 86,6 cm; image: 101,6 × 76,3 cm
2011.8
Sans titre no 15 2006
Tiré de la série Le document Tenby
Épreuve à développement chromogène, 
111,7 × 86,7 cm; image: 101,6 × 76,2 cm
2011.9
Don de Glenn et Barbara McInnes, Ottawa

Waddell, Stephen (né en 1968)
Piéton no 2 2003
Épreuve au jet d’encre, 96 × 72 cm encadrée
2010.90
Piéton no 6 2003
Épreuve au jet d’encre, 96,2 × 72,1 cm 
encadrée
2010.91
Don de l’artiste, Vancouver

Vazan, Bill (né en 1933)
Ovale (Siting Osiris) / Membrane / Vallée des Rois, 
montagnes de Thèbes, Égypte décembre 2000
58 épreuves à développement chromogène, 
36 épreuves: 34,3 × 50,8 cm chacune; 
22 épreuves: 50,8 × 34,3 cm chacune
2011.0378.1
Don de l’artiste, Montréal

Achats
Aquin, Benoit (né en 1963)
Tempête à Hongsibao No 1, Chine 2007
Tiré de la série Le « Dust Bowl » chinois
Épreuve au jet d’encre, 101,8 × 142,3 cm; 
image: 81 × 121,8 cm
2011.1
Tempête à Hongsibao, Chine 2007
Tiré de la série Le « Dust Bowl » chinois
Épreuve au jet d’encre, 102,2 × 145 cm; 
image: 81,4 × 122,1 cm
2011.2
La motocyclette, Mongolie intérieure, Chine 2006
Tiré de la série Le « Dust Bowl » chinois
Épreuve au jet d’encre, 102,2 × 145 cm; 
image: 81,4 × 122,1 cm
2011.3

Baier, Nicolas (né en 1967)
La formation des nuages 2008
Épreuves au jet d’encre, montées sur métal, 
223 × 345,4 cm encadrées
2010.40
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Dobson, Susan (née en 1965)
Williams 2008
Tiré de la série Vente au détail
Épreuve au jet d’encre montée sur Dibond, 
106 × 139,2 cm
2010.87
« Sleep Country » 2008
Tiré de la série Vente au détail 
Épreuve au jet d’encre montée sur Dibond, 
106 × 138,9 cm
2010.88
« Quiznos » 2008
Tiré de la série Vente au détail
Épreuve au jet d’encre montée sur Dibond, 
106 × 138,9 cm
2010.89

Frank, Robert (ÉtatsUnis, né en Suisse 
1924, au Canada en 1969)
Boston, le 20 mars, 1985 1985
6 épreuves en couleurs instantanées 
(Polacolor) avec des éléments de collage, 
application de peinture acrylique, 
encre, aquarelle, incision, 65,6 × 56 cm 
chacune encadrée
2010.39.16

Grauerholz, Angela (née en Allemagne en 
1952)
Sententia I LXII 1998
62 épreuves à la gélatine argentique et cabi-
net en bois, 203 × 238 × 94 cm; image: 
94,8 × 63,2 cm 
chacune encadrées
2010.86

Herzog, Fred (né en Allemagne en 1930)
Ruelle, Curaçao 1967, tirée en 2009
Épreuve au jet d’encre, 70,9 × 96,5 cm; 
image: 50,8 × 74,5 cm
2010.74
Victoria 1967, tirée en 2009
Épreuve au jet d’encre, 71 × 96,5 cm; image: 
50,9 × 76,3 cm
2010.75
San Francisco 1962, tirée en 2009
Épreuve au jet d’encre, 71,1 × 96,5 cm; 
image: 50,9 × 74 cm
2010.76
Homme avec un pansement 1968, tirée en 2009
Épreuve au jet d’encre, 70,9 × 96,3 cm; 
image: 50,9 × 75,5 cm
2010.77
Homme noir, rue Pender 1958, tirée en 2007
Épreuve au jet d’encre, 71,2 × 96,8 cm; 
image: 47,9 × 76,4 cm
2010.78
Deux garçons 1960, tirée en 2009
Épreuve au jet d’encre, 96,3 × 70,9 cm; 
image: 76,3 × 51 cm
2010.79
« Banff Meatateria » 1955, tirée en 2009
Épreuve au jet d’encre, 71 × 96,5 cm; image: 
50,9 × 75 cm
2010.80
« Clarke Simpkins » 1959, tirée en 2009
Épreuve au jet d’encre, 71 × 96,5 cm; image: 
50,9 × 75,9 cm
2010.81
Site industriel sur la rivière Fraser 1961, tirée en 
2009
Épreuve au jet d’encre, 71 × 96,5 cm; image: 
50,9 × 73,1 cm
2010.82

Trois voitures, Portland 1958, tirée en 2009
Épreuve au jet d’encre, 96,3 × 71 cm; image: 
66,9 × 50,9 cm
2010.83
Garçons sur un hangar 1962, tirée en 2008
Épreuve au jet d’encre, 71,1 × 96,6 cm; 
image: 50,9 × 72,7 cm
2010.84
Isabella et une courtepointe 2000, tirée en 2008
Épreuve au jet d’encre, 70,9 × 96,3 cm; 
image: 50,9 × 75 cm
2010.85

Sanchez, Carlos (né en 1976) et Sanchez, 
Jason (né en 1981)
Abus de la jeunesse 2007
Épreuve au jet d’encre montée sur Dibond, 
155,2 × 226,2 × 4,8 cm encadrée
2010.93

Towell, Larry (né en 1953)
Le camp de réfugiés de Jénine, Cisjordanie mai 
2002
Tiré de la série Habitations
Épreuve à la gélatine argentique, 
60,7 × 50,6 cm; image: 58 × 38,1 cm
2011.4
Le camp de réfugiés de Jénine, Cisjordanie mai 
2002
Tiré de la série Habitations
Épreuve à la gélatine argentique, 
60,8 × 50,6 cm; image: 58 × 38,1 cm
2011.5
Le camp de réfugiés de Jénine, Cisjordanie mai 
2002
Tiré de la série Habitations
Épreuve à la gélatine argentique, 
60,7 × 50,6 cm; image: 58 × 38,1 cm
2011.6
Le camp de réfugiés de Jénine, Cisjordanie mai 
2002
Tiré de la série Habitations
Épreuve à la gélatine argentique, 
60,7 × 50,6 cm; image: 58 × 38,1 cm
2011.7
Acheté grâce à l’appui généreux du Fonds 
de dotation MCPC de la Fondation du 
Musée des beauxarts du 
Canada

Waddell, Stephen (né en 1968)
Homme avec une écharpe rouge 2007
Épreuve au jet d’encre, 189 × 110,7 cm 
encadrée
2010.71
Piéton no 1 2003
Épreuve au jet d’encre, 95,7 × 71,6 cm 
encadrée
2010.72
Piéton no 3 2003
Épreuve au jet d’encre, 96,1 × 72 cm 
encadrée
2010.73

PRêTS – MUSÉE DES bEAUX-ARTS DU 
CANADA

Entre le 1er avril 2010 et le 31 mars 2011, le 
Musée des beaux-arts du Canada a consenti 
le prêt de 373 œuvres de sa collection à 
32 institutions canadiennes et 36 institu-
tions étrangères pour les expositions sui-
vantes. (Les chiffres entre parenthèses 
représentent le nombre d’œuvres par 
artiste.)

ALBERTA

Calgary

Glenbow Museum
Vistas: Artists on the Canadian Pacific Railway
20 juin 2009 – 19 septembre 2010
Bell-Smith, Frederic M. (1)
Fraser, John A. (2)
Hammond, John (2)
Martin, T. Mower (1)
O’Brien, Lucius R. (5)
Van Horne, William (1)
Présenté au Glenbow Museum, 20 juin – 
20 septembre 2009
à la Mendel Art Gallery, 25 juin – 19 septem-
bre 2010

Kent Monkman: The Triumph of Mischief
13 février – 28 novembre 2010
Monkman, Kent (3)
Présenté au Glenbow Museum, 13 février – 
25 avril 2010 (2 œuvres)
à l’Art Gallery of Greater Victoria, 18 juin – 
12 septembre 2010 (1 œuvre)
à la Saint Mary’s University Art Gallery, 
16 octobre – 28 novembre 2010 (3 œuvres)

Riopelle: The Glory of Abstraction
15 mai – 1er août 2010
Riopelle, Jean Paul (1)

Edmonton

Art Gallery of Alberta
Edgar Degas
22 janvier – 30 mai 2010
Degas, Edgar (5)

TIMELAND: Alberta Biennial of Contemporary Art
28 mai – 29 août 2010
Millar, Chris (1) 

Brian Jungen
28 janvier – 8 mai 2011
Jungen, Brian (1)

Walter J. Phillips
18 février – 12 juin 2011
Phillips, Walter J. (7)

Red Deer

Red Deer & District Museum
Robotic Chair
9 février – 11 avril 2010
Dean, Max; D’Andrea, Raffaello; Donovan, 
Matthew (1)

COLOMBIE-BRITANNIQUE

vancouver

Vancouver Art Gallery
Ken Lum
12 février – 25 septembre 2011
Lum, Ken (2)

MANITOBA

Winnipeg

Winnipeg Art Gallery
Kiugak Ashoona
19 août – 5 décembre 2010
Kiugak Ashoona (1)
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Wanda Koop: Sur le fil de l’expérience
11 septembre – 21 novembre 2010
Koop, Wanda (7)

Winnipeg Film Group
Winnipeg Film Group
5 mars 2011 (1 fin de semaine)
Hancox, Rick (1)

NOUVELLE-ÉCOSSE

Halifax

Art Gallery of Nova Scotia
Tom Forrestall: Paintings, Drawings, Writings
19 janvier 2009 – 24 mai 2010
Forrestall, Tom (3)
Présenté à la Beaverbrook Art Gallery, 
19 janvier – 13 avril 2009
au Confederation Centre of the Arts, 
30 mai – 4 octobre 2009
à la Collection McMichael d’art canadien, 
23 janvier – 24 mai 2010

ONTARIO

Hamilton

Art Gallery of Hamilton
Europe’s Exoticized East: Orientalist Art of the 19th 
Century
22 mai – 6 septembre 2010
Gérôme, Jean-Léon (1)
Marilhat, Prosper (2)

Kitchener

THEMUSEUM
Searching for Tom
3 février – 8 mai 2011
Thomson, Tom (1) 

Kleinburg

Collection McMichael d’art canadien 
Following in the Footsteps of the Group of Seven
15 mai – 5 septembre 2010
Carmichael, Frank (10)
Jackson, A.Y. (3) 
MacDonald, J.E.H. (1)

Modern Spirit
2 octobre 2010 – 30 janvier 2011
Brooker, Bertram (1)
Carmichael, Frank (1)
Harris, Lawren S. (2)
Hewton, Randolph (1)
 Lismer, Arthur (1)
Lyman, John (1)
MacDonald, J.E.H. (2)
McGillivray, Florence H. (1)
Thomson, Tom (3)

London

Museum London
Jack Chambers: The Light from the Darkness, Silver 
Paintings and Filmwork
15 janvier – 10 avril 2011
Chambers, Jack (2)
 
Anatomy of a Collage: The Cut-out Works of Greg 
Curnoe 1965–1968
22 janvier – 17 avril 2011
Curnoe, Greg (7)
 

Oshawa

Robert McLaughlin Gallery
Shelagh Keeley Retrospective
16 janvier 2010 – 16 février 2012
Keeley, Shelagh (67)
Robert McLaughlin Gallery, 16 janvier – 
21 mars 2010
McMaster Museum of Art, 10 septembre – 
31 octobre 2010
Confederation Centre Art Gallery, 
12 février – 29 mai 2011
Dunlop Art Gallery, 16 décembre 2011 – 
16 février 2012

William Ronald: The Central Image Works
20 novembre 2010 – 9 janvier 2011
Ronald, William (1)

Ottawa

Musée canadien de la guerre
Camouflage
4 juin 2009 – 5 septembre 2010
Jackson, A.Y. (1)

Carleton University Art Gallery
In the Hands of Women: Inuit Uluiit and Qulliit
10 mai – 29 août 2010
Piqtoukun, David Ruben (1)

Conversation Pieces: African Textiles from Barbara 
and Bill McCann’s Collection
14 février – 26 avril 2011
Shonibare, Yinka (1)

Ottawa Art Gallery
The Living Effect
4 novembre 2010 – 30 janvier 2011
White, Norman (1)

St. Thomas

Elgin County Museum
Clark McDougall’s Works
12 septembre 2010 – 25 mars 2011
Patterson, Dan (1)

Toronto

Gardiner Museum
Breaking Boundaries
7 octobre 2010 – 30 janvier 2011
Boyle, Shary (10)

imagineNATIVE Film + Media Arts Festival
imagineNATIVE Film + Media Arts Festival
21 octobre 2010 (1 journée)
Alves, Maria Thereza (1)
Justina M. Barnicke Gallery, University of 
Toronto
Pleasurable Surveillance
27 avril – 30 mai 2010
Borins, Daniel; Marman, Jennifer (1)
Présenté à la Doris McCarthy Gallery, 
University of Toronto Scarborough

Musée d’art contemporain canadien
Pervasive Influence - The Mechanical Bride
1er mai – 6 juin 2010
Claxton, Dana (5) 

Contact: MBAC@MACC
4 novembre – 31 décembre 2010
Adams, Kim (1)
Demand, Thomas (1)
Farmer, Geoffrey (6) 

Pictures at an Exhibition
4 février – 27 mars 2011
Allward, Walter S. (1)
Bonvin, François (1)
Cameron, Eric (1)
Campeau, Michel (1 MCPC)
Favro, Murray (1)
Flavin, Dan (1)
General Idea (1)
Gorman, Richard (1)
Hahn, Emanuel (1) 
Holzer, Jenny (3)
Mueck, Ron (1)

Unionville

Frederick Horsman Varley Art Gallery of 
Markham
The Automatiste Revolution: Montreal 1941–1960
19 octobre 2009 – 30 mai 2010
Borduas, Paul-Émile (1)
Leduc, Fernand (1)
Mousseau, Jean-Paul (1)
Présenté à la Frederick Horsman Varley Art 
Gallery of Markham, 21 octobre 2009 – 
28 février 2010
à la Albright-Knox Art Gallery, 19 mars – 
30 mai 2010

Windsor

Art Gallery of Windsor
The Logic of Nature, the Romance of Space. 
Elements of Canadian Modernist Painting
13 décembre 2008 – 8 janvier 2012
Munn, Kathleen (7)
Warrener, Lowrie (2)
Présenté à la Art Gallery of Windsor, 
13 décembre 2008 – 15 février 2009
à la Robert McLaughlin Gallery, 9 janvier – 
7 mars 2010
à la Confederation Centre Art Gallery, 
22 janvier – 1er mai 2011
à la Mendel Art Gallery, 30 septembre 2011 – 
8 janvier 2012

QUÉBEC

Gatineau

Canadian Museum of Civilization
Profit & Ambition: The North West Company and the 
Fur Trade 1779–1821
11 septembre 2009 – 6 février 2011
Lawrence, Thomas (1)

The Horse
14 mai 2010 – 2 janvier 2011
Fafard, Joe (1) 

Library & Archives Canada
Seminar on Wood Block Printing at Library and 
Archives Canada
16 décembre – 17 décembre 2010
Andreani, Andrea (d’après Giovanni 
Fortuna) (1)
Escher, M.C. (1)
Graf, Urs (1) 
Munch, Edvard (1)
Nolde, Emil (1)
Unknown (1)
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Montréal

Leonard & Bina Ellen Art Gallery
Magnetic North
25 février – 17 avril 2010
Wieland, Joyce (1)

Montreal Museum of Fine Arts
Otto Dix
20 septembre 2010 – 2 janvier 2011
Dix, Otto (3)

Musée d’art contemporain de Montréal
Luanne Martineau
5 février – 25 avril 2010
Martineau, Luanne (2)

Pointe-à-Callière

Pointe-à-Callière
La rue Sainte-Catherine fait la rue
6 décembre 2010 – 24 avril 2011
Henry Birks & Sons (1)

québec

Musée national des beaux-arts du Québec
Le Nu dans l’art moderne canadien, 1920–1950
8 octobre 2009 – 22 août 2010
Binning, B.C. (1)
Brooker, Bertram (1)
Daudelin, Charles (1)
FitzGerald, L.L. (1)
Goldberg, Regina Seiden (1)
Hébert, Adrien (1)
Holgate, Edwin (2)
Kells, Harold F. (3)
MacLeod, Pegi Nicol (1)
Munn, Kathleen (1)
Roberts, Goodridge (1)
Wyle, Florence (2)
Présenté au Musée national des beaux-arts 
du Québec, 8 octobre 2009 – 4 janvier 2010
au Glenbow Museum, 13 février – 25 avril 
2010
à la Winnipeg Art Gallery, 5 juin – 22 août 
2010

Emporte-moi / Sweep Me off my Feet
23 septembre 2009 – 19 septembre 2010
Kerbel, Janice (1)
Présenté au Musée national des beaux-arts 
du Québec, 23 septembre – 13 décembre 
2009
au MAC/VAL, Musée d’art contemporain du 
Val-de-Marne, 7 mai – 19 septembre 2010

Marc-Aurele Fortin, 1888–1970
10 février – 11 septembre 2011
Fortin, Marc-Aurèle (4) 
Présenté au Musée national des beaux-arts 
du Québec, 10 février – 8 mai 2011
à la Collection McMichael d’art canadien, 
28 mai – 11 septembre 2011

Saint-Jérôme

Musée d’art contemporain des Laurentides
Betty Goodwin : Corps et Âmes
20 juin – 5 septembre 2010
Goodwin, Betty (13) 

SASKATCHEWAN

Regina

MacKenzie Art Gallery
Bob Boyer Retrospective
20 septembre 2008 – 4 novembre 2012
Boyer, Bob (1)
Présenté à la MacKenzie Art Gallery, 20 sep-
tembre 2008 – 18 janvier 2009
à la Kamloops Art Gallery, 16 janvier – 
13 mars 2011
au Musée canadien des civilisations, 
7 juin – 4 novembre 2012

Saskatoon

Mendel Art Gallery
James Henderson: Wiciteowapi Wicas
25 septembre 2009 – 10 janvier 2011
Henderson, James (3)
Présenté à la Mendel Art Gallery, 25 sep-
tembre 2009 – 8 janvier 2010
à la MacKenzie Art Gallery, 1er mai – 6 sep-
tembre 2010
au Glenbow Museum, 16 octobre 2010 – 
10 janvier 2011

The Early Years: Stories and Pictures by William 
Kurelek, Ian W. Abdulla, and Marjane Satrapi
16 avril – 13 juin 2010
Kurelek, William (4)

The Optimism of Colour: William Perehudoff, a 
Retrospective
1er octobre 2010 – 25 janvier 2011
Perehudoff, William (1)

AUSTRALIE

Adelaide

Anne & Gordon Samstag Museum of Art
Stop(the)gap: International Indigenous Art in 
Motion
24 février – 21 avril 2011
Michelson, Alan (1) 

AUTRICHE

vienne

Liechtenstein Museum
Beham Portraits of Duke Ludwig × of Bavaria
12 novembre 2009 – 15 février 2011
Beham, Barthel (1)

ESPAGNE

Madrid

Fundación Juan mars
Wyndham Lewis
5 février – 16 mai 2010
Lewis, Wyndham (2) 

Museo Thyssen-Bornemisza
Monet and Abstraction
23 février – 30 mai 2010
Monet, Claude (1)

« Invited Work » – Permanent Galleries
31 mai – 30 août 2010
Monet, Claude (1)

Sociedad Estatal para la Acción Cultural 
Exterior
Goya and the Modern World
15 mars – 27 juin 2010
Goya y Lucientes, Francisco (1)
Présenté au Palazzo Reale

ÉTATS-UNIS

CALIFORNIE

Los Angeles

Los Angeles County Museum of Art
Renoir au xxe siècle
21 septembre 2009 – 5 septembre 2010
Renoir, aoûte (2)
Présenté aux Galeries Nationales du 
Grand-Palais, 21 septembre 2009 – 4 janvier 
2010 (1 œuvre)
au Los Angeles County Museum of Art, 
10 février – 9 mai 2010
au Philadelphia Museum of Art, 10 juin – 
5 septembre 2010

CONNECTICUT

Hartford

Wadsworth Atheneum Museum of Art
Reunited Masterpieces: From Adam and Eve to 
George and Martha
14 février – 30 mai 2010
Piero di Cosimo (1)

D.C.

Washington

National Museum of the American Indian
Brian Jungen: Strange Comfort
16 octobre 2009 – 8 août 2010
Jungen, Brian (2) 
National Portrait Gallery
Hide/Seek: Difference and Desire in American 
Portraiture
30 octobre 2010 – 13 février 2011
Bronson, AA (1)
Clark, Larry (1)

ILLINOIS

Chicago

Art Institute of Chicago
Matisse: Radical Invention, 1913–1917
20 mars – 11 octobre 2010
Matisse, Henri (1)

MASSACHUSETTS

Williamstown

Sterling & Francine Clark Art Institute
Picasso Looks at Degas
6 juin 2010 – 16 janvier 2011
Degas, Edgar (1)
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MICHIGAN

Detroit

Detroit Institute of Arts
Fakes, Forgeries and Mysteries
13 novembre 2010 – 10 avril 2011
Carracci, Annibale (1)
Gogh, Vincent van (1)

NEW YORK

New York

Museum of Biblical Art
Passion in Venice, Images of the Man of Sorrows from 
the Late Gothic to Veronese and Tintoretto
15 février – 15 juin 2011
Veronese, Paolo (1)

Museum of Modern Art
The Original Copy: Photography of Sculpture, 1939 to 
Today
1er août 2010 – 15 mai 2011
Nègre, Charles (2)
Présenté au Museum of Modern Art, 1er 
août – 1er novembre 2010
au Kunsthaus Zürich, 25 février – 15 mai 
2011

PENNSYLVANIE

Philadelphie

Philadelphia Museum of Art
Arshile Gorky: A Retrospective
20 octobre 2009 – 20 septembre 2010
Gorky, Arshile (1)
Présenté au Philadelphia Museum of Art, 
20 octobre 2009 – 10 janvier 2010
au Tate Modern, 10 février – 3 mai 2010
au Museum of Contemporary Art (L.A.), 
6 juin – 20 septembre 2010

WISCONSIN

Milwaukee

Milwaukee Art Museum
Street Seen: The Psychological Gesture in American 
Photography, 1940–1960
30 janvier – 25 avril 2010
Model, Lisette (7)

fRANCE

Daoulas

Abbaye de Daoulas
Grand Nord Grand Sud
10 mai – 28 novembre 2010
Kenojuak Ashevak (1)
Pudlo Pudlat (4)

Paris

Centre national d’art & de culture Georges 
Pompidou
Mondrian à Paris
1er décembre 2010 – 30 mars 2011
Mondrian, Piet (1)

Galerie nationale du Jeu de Paume
Lisette Model Retrospective
24 septembre 2009 – 6 juin 2010
Model, Lisette (72)
Touring : Instituto de Cultura Fundación 
Mapfre, 24 septembre 2009 – 10 janvier 2010
Galerie nationale du Jeu de Paume, 
8 février – 6 juin 2010

Musée d’Art Moderne de la Ville de Paris
Haute Culture: General Idea. A Retrospective, 
1969-1994
3 février 2011 – 1er janvier 2012
General Idea (1 MBAC; 1 MCPC)
Présenté au Musée d’Art Moderne de la Ville 
de Paris, 3 février – 30 avril 2011 (1 MBAC; 
1 MCPC)
au Musée des beaux-arts de l’Ontario, 
30 juillet 2011 – 1er janvier 2012 (4 MBAC; 
1 MCPC)

Musée d’Orsay
Jean-Léon Gérôme
15 juin 2010 – 23 janvier 2011
Gérôme, Jean-Léon (1)
Présenté au J. Paul Getty Museum, 15 juin – 
12 septembre 2010
au Musée d’Orsay, 18 octobre 2010 – 23 jan-
vier 2011

Claude Monet
20 septembre 2010 – 24 janvier 2011
Monet, Claude (1)
Présenté aux Galeries Nationales du 
Grand-Palais

The Preraphaelite Lens, Peinture préraphaélite et 
photographie artistique en Grande Bretagne, 
1848–1875
6 mars – 29 mai 2011
Watts, George Frederic (1)

Réunion des Musées Nationaux
Odilon Redon
22 mars – 16 octobre 2011
Redon, Odilon (2)
Présenté aux Galeries Nationales du 
Grand-Palais, 22 mars – 20 juin 2011
au Musée Fabre, 7 juillet – 16 octobre 2011

ITALIE

ferrara

Palazzo dei Diamanti
Jean-Baptiste Siméon Chardin
17 octobre 2010 – 29 mai 2011
Chardin, Jean-Siméon (1)
Présenté au Palazzo dei Diamanti, 17 octo-
bre 2010 – 30 janvier 2011
au Museo Nacional del Prado, 28 février – 
29 mai 2011

florence

Fondazione Palazzo Strozzi
Bronzino
24 septembre 2010 – 23 janvier 2011
Bronzino (1)

Galleria dell’Accademia
Chamber Painting: Painted Furnishings in 
Renaissance Florence
[Virtù d’amore: Pittura nuzialenel quattrocento 
Fiorentino]
7 juin – 12 décembre 2010
Botticellio, Sandro (1)
Lippi, Filippino; Botticelli, Sandro, 
Workshop of (1)

Rome

Complesso del Vittoriano
Vincent van Gogh: Timeless Country - Modern City
8 octobre 2010 – 20 février 2011
Cézanne, Paul (1)
Gogh, Vincent van (1) 

Scuderie del Quirinale
Lorenzo Lotto
25 février – 12 juin 2011
Lotto, Lorenzo (2)

Rovereto

Museo di Arte Moderna e Contemporanea 
di Trento e Rovereto
Drama and Desire: Art and Theatre from the French 
Revolution to the First World War
1er octobre 2009 – 26 septembre 2010
Sickert, Walter Richard (1)
Présenté au Museo di Arte Moderna e 
Contemporanea di Trento e Roveretom 
6 février – 23 mai 2010
au Musée des beaux-arts de l’Ontario, 
19 juin – 26 septembre 2010

JAPON

Tokyo

National Museum of Western Art
Frank Brangwyn
23 février – 30 mai 2010
Brangwyn, Frank (1)

ROYAUME-UNI (ANGLETERRE)

Londres

Dulwich Picture Gallery
Paul Nash: The Elements
12 février – 9 mai 2010
Nash, Paul (2) 

National Gallery
Views of Venice: The City through the Eyes of 
Canaletto and his Contemporaries
13 octobre 2010 – 30 mai 2011
Bellotto, Bernardo (2)
Présenté à la National Gallery, 13 octobre 
2010 – 16 janvier 2011
à la National Gallery of Art, 20 février – 
30 mai 2011

Royal Academy of Arts
The Real Van Gogh: The Artist and his Letters
23 janvier – 18 avril 2010
Gogh, Vincent van (1) 
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Tate Britain
Henry Moore
24 février 2010 – 6 février 2011
Moore, Henry (1)
Présenté à la Tate Britain, 24 février – 
15 août 2010
au Musée des beaux-arts de l’Ontario, 
23 octobre 2010 – 6 février 2011

Paul Gauguin: Maker of Myth
11 février – 30 mai 2011
Gauguin, Paul (1)
Présenté à la National Gallery of Art, 
11 février – 30 mai 2011

Victoria & Albert Museum
Maharaja: The Splendour of India’s Royal Courts
20 novembre 2010 – 19 août 2012
Inconnu (Indes, Andhra Pradesh, 
Hyderabad – début du XVIII e siècle) (1) 
Présenté au Musée des beaux-arts de l’On-
tario, 20 novembre 2010 – 3 avril 2011
au Asian Art Museum of San Francisco, 
21 octobre 2011 – 5 avril 2012
au Virginia Museum of Fine Arts, 19 mai – 
19 août 2012

SUISSE

Winterthur

Sammlung Oskar Reinhart ‘Am 
Römerholz’
Corot. L’armoire secrète. Girl Reading in Context
3 février – 14 mai 2011
Corot, Camille (1)

PRêTS – MUSÉE CANADIEN DE LA 
PHOTOGRAPHIE CONTEMPORAINE

Entre le 1er avril 2010 et le 31 mars 2011, le 
Musée canadien de la photographie 
contemporaine a consenti le prêt de 
35 œuvres de sa collection à 5 institutions 
canadiennes et à une institution étrangère 
pour les expositions suivantes. (Les chiffres 
entre parenthèses représentent le nombre 
d’œuvres par artiste.)

COLOMBIE-BRITANNIQUE

Kamloops

Kamloops Art Gallery
Jayce Salloum: History of the Present
18 octobre 2009 – 13 janvier 2012
Salloum, Jayce (18)
Présenté à la Kamloops Art Gallery, 18 octo-
bre – 31 décembre 2009
à la Confederation Centre Art Gallery, 
13 février – 9 mai 2010
à la Mendel Art Gallery, 7 octobre 2011 – 
13 janvier 2012

ONTARIO

Scarborough

Doris McCarthy Gallery, University of 
Toronto Scarborough
Meeting Point
26 mars – 14 août 2010
General Idea (1)
Présenté à la Kenderdine Art Gallery

Toronto

Justina M. Barnicke Gallery, University of 
Toronto
Traffic: Conceptual Art in Canada 1965–1980
6 septembre 2010 – 9 septembre 2012
Snow, Michael (1 MBAC)
Vazan, Bill (1 MBAC)
Présenté à la Justina M. Barnicke Gallery, 
University of Toronto, 6 septembre – 
5 décembre 2010 (2 MBAC)
à la Dalhousie Art Gallery, 18 mars – 8 mai 
2011 (1 MBAC)
à l’Art Gallery of Alberta, 24 juin – 25 sep-
tembre 2011 (5 MCPC; 2 MBAC)
à la Leonard & Bina Ellen Art Gallery, 
29 octobre – 15 décembre 2011 (5 MCPC; 
2 MBAC)
à la Vancouver Art Gallery, 2 juin – 9 sep-
tembre 2012 (5 MCPC; 2 MBAC)

QUÉBEC

Montréal

Musée d’art contemporain de Montréal
Histoire parallèles
21 mai – 7 septembre 2010
Massey, John (6)

québec

Musée de la civilisation
Copyright Humain
25 novembre 2009 – 6 septembre 2010
Goodwin, Betty (1 NGC)
Kosuth, Joseph (1 NGC)
Semak, Michael (1)
Tata, Sam (1)

ÉTATS-UNIS

LOUISIANE

Nouvelle-Orléans

New Orleans Museum of Art
The Art of Caring: A Look at Life through 
Photographs
16 mai 2009 – 2 janvier 2012
Cumming, Donigan (1)
McEachern, Susan (1)
McMillan, David (1)
Penner Bancroft, Marian (1) 
Présenté au New Orleans Museum of Art, 
16 mai – 2 août 2009
au Cincinnati Art Museum, 10 octobre 
2010 – 2 janvier 2011

EXPOSITIONS PRÉSENTÉES À OTTAWA –
MUSÉE DES bEAUX-ARTS DU CANADA

Sauf avis contraire, toutes ces expositions 
ont été organisées par le MBAC et le MCPC.

Photographies françaises du xixe siècle du Musée des 
beaux-arts du Canada
Salles des dessins, estampes et 
photographies 
5 février – 16 mai 2010

Prix du Gouverneur général en arts visuels et en arts 
médiatiques 2010 
Organisée par le Conseil des arts du Canada
Salles de la collection permanente
3 avril – 19 juin 2010

La vie en Pop. L’art dans un monde matérialiste
Organisée par le Tate Modern, Londres, en 
collaboration avec le Musée des beaux-arts 
du Canada.
Salles des expositions temporaires
11 juin – 19 septembre 2010

Dessins de l’Europe centrale du Musée des beaux-arts 
du Canada
Salles des dessins, estampes et 
photographies 
11 juin – 29 septembre 2010

Citoyen du monde. L’architecture de Moshe Safdie
Organisée par le Crystal Bridges Museum 
of American Art, Bentonville, Arkansas, et 
le Skirball Cultural Centre, Los Angeles.
Salles des dessins, estampes et 
photographies 
5 octobre 2010 – 9 janvier 2011

Carl Beam
Salles de la collection permanente
22 octobre 2010 – 16 janvier 2011

2010 Biennale canadienne. C’est ce que c’est. 
Acquisitions récentes d’art actuel canadien
Salles des expositions temporaires 
5 octobre 2010 – 10 avril 2011

Photographies britanniques du xixe siècle du Musée 
des beaux-arts du Canada
Salles des dessins, estampes et 
photographies 
4 février – 17 avril 2011

Wanda Koop. Sur le fil de l’expérience
Organisée par le Winnipeg Art Gallery et le 
Musée des beaux-arts du Canada 
Salles de la collection permanente
18 février – 15 mai 2011

Installations d’œuvres tirées de la collec-
tion permanente

Edward Burne-Jones dans les collections d’Ottawa
29 janvier – 25 avril 2010

Louise Bourgeois. Cellule (La dernière montée)
8 mars 2010 – janvier 2012

Hanne Darboven. Index sur fiches, classeur, partie I
19 mars – 6 mai 2010

General Idea. Une année d’AZT
avril – septembre 2010

Brian Jungen. Vienne
17 juin 2010 – 21 janvier 2011

Pierre Huyghe: A Journey That Wasn’t
juin 2010 – 2 février 2011

Mona Hatoum. Impénétrable
14 mai 2010 – mars 2011

Lee Bul. D’après Bruno Taut (Capacité négative)
juin 2010 – 13 Février 2011
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General Idea
30 juin 2010 – 16 janvier 2011

Sans appareil photo… Photogrammes du Musée des 
beaux-arts du Canada
11 juillet – 12 septembre 2010

L’art de l’estampe. Acquisitions récentes de 
Rembrandt à Picasso
18 septembre 2010 – 2 janvier 2011

Sélection de la collection permanente de MCPC. 
Buchan-Lewis 
17 décembre 2010 – mai 2011

Faye HeavyShield. Corps de terre
17 décembre 2010 – 5 juin 2011

Che bella linea. Estampes de maîtres italiens 
1500–1650
15 janvier – 17 avril 2011

Roxy Paine. Installation de peinture automatique
11 février – 27 mars 2011

Sarah Sze. 360 (planétarium portable)
13 mars – 20 novembre 2011

Steve McQueen. Il était une fois
15 mars – 5 septembre 2011

EXPOSITIONS PRÉSENTÉES À OTTAWA – 
MUSÉE CANADIEN DE LA PHOTOGRAPHIE 
CONTEMPORAINE 

Nicolas Baier. Paréidolies 
Organisée par le Musée régional de 
Rimouski, le Musée d’art contemporain 
canadien, le Musée national des beaux-arts 
du Québec et mise en tournée par le Musée 
canadien de la photographie 
contemporaine
Salles d’art contemporain
12 février – 25 avril 2010

Angela Grauerholz: The inexhaustible image … 
épuiser l’image
Salles de la collection permanente
28 mai – 26 septembre 2010

EXPOSITIONS ITINÉRANTES – MUSÉE DES 
bEAUX-ARTS DU CANADA

Les dessins et peintures de Daphne Odjig. Une 
exposition rétrospective
Organisée par la Galerie d’art de Sudbury et 
le Musée des beaux-arts du Canada
MacKenzie Art Gallery
Regina (Saskatchewan)
6 février – 2 mai 2010

Le peintre comme graveur. Les estampes 
impressionnistes du Musée des beaux-arts du 
Canada
Glenbow Museum
Calgary (Alberta)
15 mai – 1er août 2010

Yousuf Karsh et Edward Steichen. L’art du portrait de 
célébrités
Musée d’art contemporain de Baie 
Saint-Paul
Baie Saint-Paul (Québec)
29 mai – 11 octobre 2010
Musée McCord of Canadian History
Montréal (Québec)
2 février – 25 avril 2011

Le maître de l’instant. La collection Cartier-Bresson 
du Musée des beaux-arts du Canada
West Vancouver Museum
West Vancouver (Colombie-Brittanique)
8 juin – 28 août 2010

Maurice Cullen et son cercle 
Confederation Centre of the Arts
Charlottetown (Île-du-Prince-Édouard)
12 juin – 11 septembre 2010
Musée des beaux-arts de Sherbrooke
Sherbrooke (Québec)
16 octobre 2010 – 9 janvier 2011

La vraie vie. Ron Mueck et Guy Ben-Ner 
Oakville Galleries
Oakville (Ontario)
25 juin – 6 septembre 2010
Mackenzie Art Gallery
Regina (Saskatchewan)
25 septembre 2010 – 3 janvier 2011
La muse symboliste. Une sélection d’estampes du 
Musée des beaux-arts du Canada 
Musée des beaux-arts de Montréal
Montréal (Québec)
14 juillet – 21 octobre 2010
 
Wanda Koop. Sur le fil de l’expérience
Organisée par la Winnipeg Art Gallery et le 
Musée des beaux-arts du Canada 
Winnipeg Art Gallery
Winnipeg (Manitoba)
11 septembre – 21 novembre 2010

Utopie / Dystopie. Les photographies de Geoffrey 
James 
Musée d’art de Joliette
Joliette (Québec)
26 septembre 2010 – 2 janvier 2011

Photographies françaises du xixe siècle du Musée des 
beaux-arts du Canada 
Musée des beaux-arts de Montréal
Montréal (Québec)
2 novembre 2010 – 20 mars 2011

Douglas Gordon. Faire le mort. En temps réel
Saint Mary’s University Art Gallery
Halifax (Nouvelle-Écosse)
8 janvier – 6 février 2011

Zidane, un portrait du 21e siècle 
Douglas Gordon et Philippe Parreno
Saint Mary’s University Art Gallery
Halifax (Nouvelle-Écosse)
11 février – 27 février 2011

Goya. Les désastres de la guerre et Les caprices
The Rooms Provincial Art Gallery 
St. John’s (Terre-Neuve)
4 mars – 15 mai 2011

EXPOSITIONS ITINÉRANTES –  
MUSÉE CANADIEN DE LA PHOTOGRAPHIE 
CONTEMPORAINE

Nicolas Baier. Paréidolies 
Organisée par le Musée régional de 
Rimouski, le Musée d’art contemporain 
canadien, le Musée national des beaux-arts 
du Québec et mise en tournée par le Musée 
canadien de la photographie 
contemporaine
Musée national des beaux-arts du Québec 
Québec (Québec)
16 juin – 22 août 2010

Gabor Szilasi. L’éloquence du quotidien
Organisée par le Musée d’art de Joliette et le 
Musée canadien de la photographie 
contemporaine
Musée McCord
Montréal (Québec)
7 octobre – 6 février 2011

Du courage dans le regard. Portraits par des artistes 
autochtones 
Thunder Bay Art Gallery
Thunder Bay (Ontario)
17 décembre – 20 février 2011

EXPOSITIONS ITINÉRANTES – NGC@ 

Organisée par le Musée des beaux-arts 
du Canada et l’Art Gallery of Alberta

Goya. Les désastres de la guerre et Les caprices
Art Gallery of Alberta
Edmonton (Alberta)
22 janvier – 30 mai 2010

M.C. Escher. Le mathémagicien 
Art Gallery of Alberta
Edmonton (Alberta)
18 juin – 4 octobre 2010

Les Prisons de Piranèse. Architecture de l’imaginaire 
et du mystère
Art Gallery of Alberta
Edmonton (Alberta)
18 juin – 7 novembre 2010

La muse symboliste. Une sélection d’estampes du 
Musée des beaux-arts du Canada
Art Gallery of Alberta
Edmonton (Alberta)
19 novembre – 13 mars 2011

Les abstractions de Lawren Harris
Art Gallery of Alberta
Edmonton (Alberta)
26 mars – 11 septembre 2011

Organisée par le Musée des beaux-arts 
du Canada et le Musée d’art contempo-
rain canadien

Adam/Demand/Farmer
Musée d’art contemporain canadien
Toronto (Ontario)
9 novembre – 31 décembre 2010

Cabinet
Musée d’art contemporain canadien
Toronto (Ontario)
4 février – 27 mars 2011



PARTENARIATS

Les partenariats qu’établit le Musée des 
beaux-arts du Canada avec diverses sociétés 
et fondations partout au Canada sont essen-
tiels pour améliorer sa capacité à présenter 
des expositions de classe internationale, 
rendre la collection nationale accessible à 
l’ensemble de la population canadienne et 
rehausser la qualité de ses programmes 
publics et éducatifs destinés aux visiteurs 
de tous âges. Le Musée éprouve une profonde 
reconnaissance pour ses nouveaux parte-
naires et pour ses partenaires de longue 
date dont les noms figurent ci-dessous, et  
il les remercie de leur soutien inestimable 
au cours du dernier exercice financier.

Black & McDonald
Contribution à l’arbre de Noël du MBAC 

Bell
Commanditaire du programme des 
audioguides 

Bombardier
Commanditaire principal de l’exposition 
Sanaugavut 

Fondation de la famille Chadha 
Commanditaire de l’exposition Sanaugavut 

Pratt & Whitney Canada
Commanditaire de deux expositions du 
MCPC, Nicholas Baier et Angela Grauerholz

Fondation RBC 
Commanditaire (par le biais de la 
Fondation du MBAC) de l’exposition C’est ce 
que c’est

AIDE EN bIENS ET SERvICES

Air Canada
Exposition Sanaugavut 
Jet Airways
Exposition Sanaugavut 
Panasonic Canada
Exposition Pop Life 
Partenaires des médias 
Ottawa Citizen, Le Droit, CBC Television/
Télévision de Radio-Canada

Le Musée des beaux-arts du Canada a la 
chance exceptionnelle de bénéficier de la 
remarquable générosité de nombreux  
particuliers et organismes qui soutiennent 
généreusement sa mission. Le Musée leur 
exprime à tous sa sincère gratitude et tient 
à rendre hommage à ceux qui l’ont aidé au 
cours de l’exercice 2010-2011.

DONS MAJEURS ET SPÉCIAUX  

100 000 $ ‑ 249 000 $
Stephen et Gail Jarislowsky
The Michael O’Brian Family Foundation

25 000 $ ‑ 99 999 $
David Aisenstat
David Broadhurst
Thomas P. d’Aquino et Susan d’Aquino
Donald et Beth Sobey
Fred et Elizabeth Fountain
Mark McCain et Caro MacDonald
Joseph L. Rotman, O.C., LL.D.  
et Sandra Rotman
Charles Bronfman et Andrea Bronfman 
(1945-2006) 
Michael J. et Renae Tims

10 000 $ ‑ 24 999 $
Cercle des bénévoles du Musée des beaux-
arts du Canada
Un donateur anonyme

1 000 $ ‑ 9 999 $
Dominique et Bernard Courtois
Freybe Gourmet Foods Ltd.
JP Morgan Chase Card Canada
McLean Budden
Fonds de dotation Leon Preibish (1882-1951) 
et André Preibish pour la bibliothèque
R.T. Ross Holdings Inc.
Strategic Charitable Giving Foundation
Pierre Théberge, C.Q., O. C.
Un donateur anonyme

LE CERCLE DU PATRIMOINE

Claire Alasco
F. Harvey Benoit et Dr Lynne 
Freiburger-Benoit
Succession Harry Michael Brindza 
Clifford M. Brown, PhD 
Jean K. Chaplin 
Rita G. de Guire
Gertrud E. Feininger (Succession)
Danielle Gélinas 
Dorothea (1906–2003) et Margaret (1908–
2002) Graham (Succession)
Mayo Graham
Julie Hodgson 
Walter Jachan (1919-2008) 
Lorene Kayser 
Ingeborg Kramer (d. 2009)
Liv-Ellen Lockeberg (d. 2005) (Succession)
Dr Ken G. Loewen (1954–2009) 
Barbara Joyce MacVicar (d. 2004) 
(Succession)
Evelyn Henderson McAndrew (d. 2007) 
(Succession)
Guy Meilleur
Guy R. Milner et Roger R. Helfrick 
Catherine Jean Wickenden Mooney (d. 
2008) (Succession)
Deirdre D. Nicholds 
Constance B. O’Donnell 
Maxine Oldham
Arthur Palmer 
André Preibish (1923-2010)
Jill Redwood 
Peter Roberts
Charles M. Ruggles (Succession)
Marion Veronica Shortell (d. 2003) 
(Succession)
Elizabeth Simonfay (1920-2007) (Succession)
Doris Manon Smith 
Anne Stanfield
Paul W. Taylor 
Italo Tiezzi
Murray Waddington
Deux donateurs anonymes

CERCLE DE L’ART CONTEMPORAIN

Mécènes du pavillon du Canada 

Michael Audain, O.C., O.B.C.  
et Yoshiko Karasawa
Donald et Beth Sobey
Michael et Renae Tims

65 Partenariats

PARTENARIATS 
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CERCLE DE L’ART CONTEMPORAIN DU 
MbAC

David Aisenstat
BMO Groupe financier
Margaret et Jim Fleck
Robert Harding
Hal Jackman Foundation
Fondation Koerner
Jay Smith et Laura Rapp
Rennie Collection, Vancouver Canada
RBC Fondation
Phil et Eli Taylor

Susan Almrud
Robin et Malcolm Anthony
Bruce Bailey
Glen A. Bloom et Deborah M. Duffy
Cecily et Robert Bradshaw
Knowledge Circle Learning Services Inc. 
Leo & Sandra DelZotto
Susan Glass et Arni Thorsteinson
Jane Halverson et Bruno Vendittelli
Jane Irwin et Ross Hill
Phil Lind
John et Susan McWilliams
Gilles et Julia Ouellette
Fondation Carol et Morton Rapp 
Carol Weinbaum et Nigel Schuster
Robin et David Young

Carol Appel
Kim Bozak et Philip Deck
Jessica Bradley et Geoffrey James
Ira Gluskin et Maxine Granovsky Gluskin 
Patsy et David Heffel
Jim et Susan Hill
Lucille et Urban Joseph
Kenneth et Christina Loeb
Nancy McCain et Bill Morneau
Della et Stuart McLaughlin
Nadir et Shabin Mohamed
Partners in Art
Gerald Sheff et Shanitha Kachan
Francis et Eleanor Shen
Galerie René Blouin
Rosamond Ivey
Karen Colby
Tony Gagliano
Susie Kololian et Susie Kidd
Harry Malcolmson
Elisa Nuyten
Dell Pohlman
Sandra Schlemm
Un donateur anonyme

LE CERCLE

Cercle du conseil
(5 000 $ ‑ 9 999 $)
Les Amis du Cabinet d’étude 
Jeanne F. Fuller
Groupe de collectionneurs de 
photographies 
C.A. Robertson
Michael J. et Renae Tims

Cercle du directeur
(2 500 – 4 999 $)
Claire Alasco
Dr et Mme Craig E. Campbell
Al et Malka Green
Anna et Geoffrey Hole
Sophia Hrycko
Marc Mayer
Eve Osler Hampson
Peter et Susan Restler
Anne Stanfield
Mark Douglas Trask
Tyler Family Charitable Foundation
John et Mary Udd
Mercredis culturels – Cercle des bénévoles  
du MBAC

Cercle du conservateur
(1 000 $ ‑ 2 499 $)
Art in View
John F. Bankes
Don et Sheila Bayne
Anne Beeton-Blackman
Avie et Beverly Bennett
Margaret Bloodworth
Dr Michael Chamberlain et  
Mme Barbara Chamberlain
Marcel Charron et Francine Pagé-Charron
Patricia Cordingley
Donna et Duart Crabtree
John et Janyth Craig
Ronald et Margaret Cunningham
Jean-Charles D’Amours et Catherine Taylor
Dr Edward Day et Mme Elizabeth Day
W. Thomas Delworth et Pamela Osler 
Delworth
Professeur Albert Fell et Mme Christa Fell
Gordon et Anne Ferguson
Colleen Fogarty
Robert Marland et Jane Forsyth
Daryl et Ellen Fridhandler
Diana Nemiroff et Jean-Pierre Gaboury
John et Greta Hansen
Patsy et David Heffel
Robert Hindley
Julie Hodgson
Sandra Hoffman
Mark Hussey et Daryl Banke
Dr Christopher Janz et Mme Emmanuelle 
Janz
David Jarraway et Ian McDonald
Råndi Karstad et Neil Milton
Denis et Suzanne Lamadeleine
Bernard Lamarre, O.C., O.Q.
Dennis et Sharon Lanigan
Sandra Lawrence
Ann Levitt
À la mémoire du docteur Ken Loewen
L’honorable Allan Lufty et 
 Mme Brigitte Lutfy

Major J. William K. Lye
Jim et Lynn MacDonald
Louis MacEachern
Ed Aartman et Gerda Marschall
Loreen et Stuart McNeely
Pierre Meloche, O.C. et Danielle Meloche
Elsje Mandl et Paul Mandl
Aaron M. Milrad
Graham and Mary Mitchell
Tom et Roberta Morris
Diana Nemiroff et Jean-Pierre Gaboury
Constance B. O’Donnell
Maxine Oldham
John Osborne
Ernie et Mary Patton
Wendy Quinlan-Gagnon
Sanjay Rao
Mark Schaan
Bev et Fred Schaeffer
Hugh Shewell, Karin Adlhoch et Eliana 
Adlhoch Shewell
Farid Shodjaee et Laurie Zrudlo
Nan Shuttleworth
Ballinacurra Group
À la mémoire de Trong Nguyen
Hugh, Marguerite, Emma et Peter Thorne
Mary Ann et Chris Turnbull
Fondation William et Nancy Turner 
Dr Derek Turner et Mme Elaine Turner
A.K. et Olga Velan
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ACTIvITÉS PRINCIPALES ET STRATÉGIE
L’objectif premier du Musée des beaux-arts du Canada (MBAC) 
consiste à réaliser son mandat national tel qu’il est énoncé dans la 
Loi sur les musées. Depuis plus de 130 ans, le MBAC joue un rôle 
majeur pour permettre aux Canadiens et aux Canadiennes de 
mieux connaître, comprendre et apprécier l’art. 

Par sa collection d’oeuvres d’art et de documents de recherche ainsi 
que par ses expositions et programmes éducatifs, le MBAC célèbre 
le patrimoine artistique du Canada et l’insère dans un contexte 
mondial, enrichissant ainsi le patrimoine et la vie culturelle de la 
population canadienne. Ses vastes programmes de rayonnement, 
tant sur place qu’en ligne, lui permettent d’être en contact avec les 
Canadiens et les Canadiennes dans leur propre milieu, ce qui élar-
git sa portée et sa pertinence nationales tout en favorisant le dyna-
misme des collectivités de tout le pays.

Le MBAC a retenu cinq priorités stratégiques, chacune assortie 
d’un ensemble détaillé d’objectifs. 
• Financement – Maximiser les contributions (commandites et 

dons en espèces et en biens et services) et les recettes autonomes, 
en pourcentage des ressources totales. 

• Accès et innovation numérique – Être accessible au Canada et 
à l’étranger grâce à des programmes de rayonnement novateurs 
et stimulants et à des outils de communication en ligne.

• Diversité – Tenir compte de l’évolution démographique du Canada 
en adaptant l’enrichissement de sa programmation et de sa 
publicité aux besoins changeants de la population canadienne 
et entreprendre un programme ciblé de recrutement 
d’employés.

• Infrastructure – Optimiser l’utilisation des espaces pour  
l’entreposage et l’exposition d’œuvres, la programmation et les 
services d’accueil, et gérer l’information comme une ressource 
stratégique étayée par des procédés institutionnels intégrés et 
par des outils technologiques habilitants. 

• Étoffement de la collection – Enrichir la collection nationale et 
exploiter ses forces tout en mettant l’accent sur l’excellence.

CONTEXTE ET RISqUES OPÉRATIONNELS

Contraintes de fonctionnement
Les pressions budgétaires et financières sont les principales 
embûches auxquelles se heurte le MBAC depuis quelques années. 
L’équipe du MBAC continue à envisager toutes les possibilités de 
rehausser la qualité de la programmation dans les installations 
principales, à Ottawa, et ailleurs au Canada, tant de manière 
concrète qu’au moyen d’outils électroniques. Elle maintient son 
approche très posée dans le suivi de la situation financière et prend 
les mesures correctives qui s’imposent afin d’équilibrer le budget et 
de maximiser ses chances de surmonter les difficultés financières 
qui s’annoncent. 

En avril 2010, le gouvernement a annoncé l’octroi au MBAC d’un 
financement supplémentaire de deux millions de dollars qui a per-
mis d’atténuer les pressions financières qui s’exercent sur le fonc-
tionnement de l’institution, surtout dans les domaines suivants :
• soulagement des pressions importantes touchant les budgets 

liés à la gestion des collections, au fonctionnement du bâtiment, 
à la sécurité et à la programmation d’hiver;

• financement de priorités nouvelles, notamment les initiatives 
de GI/TI et la refonte du www.beaux-arts.ca afin de mieux  
mettre à profit les possibilités de rayonnement issues de l’ère 
numérique. 

Les crédits supplémentaires se sont avérés essentiels pour le MBAC 
et lui ont permis de réaliser des investissements ciblés, d’accroître 
sa programmation et d’alléger les pressions sur ses coûts de fonc-
tionnement. Il s’agissait toutefois d’un financement ponctuel qui 
a pris fin le 31 mars 2011.

Par ailleurs, au début de l’exercice, le budget fédéral de 2010 
annonçait des mesures de limitation des coûts applicables à tous 
les départements gouvernementaux, dont le MBAC. Par consé-
quent, les hausses précédemment approuvées dans le cadre des 
contrats de travail négociés ont été gérées par réaffectation des 
fonds, ce qui a entraîné une réduction permanente de 314 000 $  
des crédits gouvernementaux en 2010–2011. Cette contrainte finan-
cière s’accroîtra jusqu’à l’échéance des conventions collectives  
en vigueur. 

Le budget de 2010 prévoyait que des mesures de limitation des 
coûts devraient être appliquées aux frais de fonctionnement cha-
que fois que possible. L’équipe du MBAC a donc passé en revue les 
budgets des frais de voyages et d’accueil et s’affaire à ramener ces 
dépenses à ce qu’elles étaient en 2008–2009. Elle a également 
entrepris un examen approfondi de la programmation et du fonc-
tionnement de l’institution et pris des mesures afin de permettre 
au Musée de continuer de remplir son mandat national avec excel-
lence et en toute responsabilité financière.Une réorganisation 
interne a été effectuée au début de l’exercice pour rationaliser le 
fonctionnement, ce qui a permis de respecter les obligations relati-
ves au contrôle des dépenses, notamment dans l’enveloppe salariale. 
Diverses stratégies ont également été adoptées pour optimiser les 
économies et mieux gérer les dépenses. 

Installations et budget d’immobilisations
Depuis longtemps, le MBAC se heurte à des difficultés considéra-
bles relativement à ses célèbres installations d’Ottawa, dont la  
gestion lui a été confiée au début des années 1990. En 2010–2011, 
l’édifice principal a connu une série de problèmes liés au cycle de 
vie qui sont courants pour un bâtiment de cette nature vieux d’une 
vingtaine d’années. 

La réfection constante de l’édifice n’a jamais été traitée en profon-
deur. Toutefois, le MBAC a pu profiter d’investissements 
opportuns : 
• 14 800 000 $ en trois ans provenant du Fonds de réserve de  

gestion depuis 2007–2008;
• 15 300 000 $ en cinq ans prévus au budget fédéral de 2008 et 

versés depuis 2008–2009.

Ces sommes ont servi à régler les problèmes les plus criants de dété-
rioration graduelle des immobilisations qui posaient un risque aux 
collections ou menaçaient la santé et la sécurité des visiteurs et du 
personnel. Les projets moins pressants ont été remis ou financés 
par des redistributions budgétaires internes. Les crédits supplé-
mentaires pour les immobilisations viendront à échéance d’ici à 
2013 et le budget d’immobilisations annuel retombera alors à 
1 000 000 $, ce qui obligera le Musée à redéfinir la priorité de cha-
que projet de cet ordre dans son édifice vieillissant. Le principal 
projet restant, sur le plan de la portée et des coûts, est celui du 
remplacement des fenêtres du Grand Hall qui devrait être réalisé 
en 2013. Il représente un défi de taille en raison des frais de 
construction, qui augmentent plus que prévu. 

En parallèle, les coûts fixes liés aux installations (chauffage,  
électricité, contrats d’entretien, etc.), les paiements tenant lieu 
d’impôt foncier et la sécurité absorbent un pourcentage élevé des 
ressources utiles (15 % des charges de fonctionnement). Ces coûts 
fixes obligatoires ne sont pas indexés en fonction de l’inflation, et 
l’augmentation constatée en 2010–2011 du prix des services publics 
pour la vapeur et l’eau refroidie de même que pour la sécurité 
devrait se poursuivre en 2011–2012. 
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Production de recettes
Les	recettes	anticipées	dépendent	beaucoup	de	la	santé	de	l’écono-
mie.	Le	Canada	s’est	mieux	tiré	de	la	crise	que	d’autres	pays,	mais	
les	répercussions	de	la	récession	persisteront	pendant	un	certain	
temps	dans	tous	les	secteurs	de	l’économie.	À	l’instar	d’autres	musées	
nationaux,	le	MBAC	fera	tous	les	efforts	possibles	pour	accroître	ses	
recettes	autonomes.	Il	s’agit	d’une	démarche	fort	difficile	dans	la	
conjoncture	actuelle,	notamment	pour	les	raisons	suivantes	:	
•	 la	diminution	du	revenu	disponible	entraîne	une	réduction	des	

dépenses	facultatives	de	la	clientèle	dans	les	arts	et	leurs	
loisirs;

•	 la	force	du	dollar	canadien	a	fait	chuter	le	nombre	de	touristes	
américains	à	Ottawa,	eux	qui	forment	de	loin	notre	principal	
marché	étranger.	

Les	tendances	socioéconomiques	sont	au	vieillissement	de	la	popu-
lation,	ce	qui	présente	autant	de	possibilités	que	d’obstacles	et	
pourrait	accroître	le	nombre	de	visiteurs	ainsi	que	les	besoins	et	les	
intérêts	particuliers.	Le	MBAC	doit	réussir	à	attirer	une	population	
canadienne	de	plus	en	plus	multiculturelle	et	éparpillée	sur	un	
grand	territoire,	susciter	la	curiosité	des	jeunes	et	des	générations	
suivantes	et	tendre	la	main	aux	publics	étrangers.	

Vue d’ensemble des finances

Le	MBAC	a	subi	en	2010–2011	d’importantes	pressions	financières	
sur	les	plans	des	recettes	et	des	dépenses.	Cependant,	grâce	à	une	
gestion	proactive	et	prudente	et	à	des	crédits	supplémentaires	de	
deux	millions	de	dollars	obtenus	en	avril	2010,	il	a	été	possible		
de	dégager	un	léger	excédent	net	de	fonctionnement	de	l’ordre	de	
21	000	$,	contre	10	000	$	en	2009–2010.	

Le	MBAC	a	également	reçu	des	apports	de	sources	autres	que	les	
propriétaires,	réservés	à	des	fins	précises,	qui	sont	comptabilisés	
comme	Autres	éléments	du	résultat	étendu	et	constatés	comme	un	
revenu	au	cours	de	l’année	où	est	atteint	l’objectif	en	vue	duquel	la	
dépense	a	été	engagée.	En	2010–2011,	les	contributions	reportées	
tirées	de	telles	sources	s’élevaient	à	886	000	$	alors	qu’elles	se		
chiffraient	à	20	000	$	l’année	précédente.	Les	apports	reçus	en	
2010–2011	ont	été	affectés	à	des	projets	et	programmes	futurs,	
notamment	aux	suivants	:
•	 Biennale	de	Venise	–	490	000	$;
•	 appareil	de	radiographie	numérique	pour	le	Laboratoire	de		

restauration	et	de	conservation	–	125	000	$;
•	 programmes	du	Cercle	des	bénévoles	–	124	000	$;
•	 programmes	éducatifs	et	de	recherche	–	54	000	$.

crédits parlementaires
Selon	la	comptabilité	de	caisse,	les	crédits	parlementaires	sont	pas-
sés	de	50	592	000	$	en	2009–2010	à	51	102	000	$	en	2010–2011,	dont	
8	000	000	$	pour	l’acquisition	d’objets	d’art	pour	la	collection	et	les	
frais	connexes	découlant	de	ces	transactions	(demeurés	stables	par	
rapport	à	l’exercice	précédent)	et	5	898	000	$	pour	les	projets	d’im-
mobilisations	(5	074	000	$	en	2009–2010).	L’augmentation	consta-
tée	au	fil	des	ans	est	attribuable	à	la	hausse	du	financement	pour		
les	projets	d’immobilisations	et	aux	crédits	supplémentaires	de	
1	836	000	$	versés	en	2010–2011,	contre	920	000	$	en	2009–2010.	En	
outre,	le	MBAC	reçu	en	2010–2011	un	financement	supplémentaire	
ponctuel	de	2	000	000	$	pour	ses	projets	de	l’année,	plus	un		
remboursement	de	150	000	$	des	dépenses	admissibles	au	titre	de	
la	rémunération,	moins	314	000	$	visant	les	affectations	bloquées	
pour	les	augmentations	salariales	négociées.	

Selon	une	comptabilité	d’exercice,	les	crédits	parlementaires	sont	
passés	de	50	615	000	$	en	2009–2010	à	51	394	000	$	en	2010–2011.		
Le	MBAC	reporte	la	reconnaissance	de	ces	fonds	pour	l’acquisition	
aussi	bien	d’œuvres	que	d’immobilisations	jusqu’à	ce	que	chaque	
achat	en	cause	soit	fait.	Les	changements	des	sommes	reportées	et	
des	crédits	reconnus	des	années	antérieures	expliquent	
l’augmentation.

Recettes
Les	revenus	d’exploitation,	qui	étaient	de	6	913	000	$	en	2009–2010,	
n’ont	atteint	que	6	513	000	$	en	2010–2011.	Les	revenus	d’exploita-
tion	annuels	du	MBAC	dépendent	dans	une	large	mesure	de	la	fré-
quentation	des	expositions	temporaires,	surtout	la	principale	
exposition	d’été.	Divers	facteurs	influent	sur	le	taux	de	fréquenta-
tion,	notamment	la	popularité	d’une	exposition	et	la	situation		
économique	et	touristique	dans	la	région	de	la	capitale	nationale.	

Les	316	005	visiteurs	accueillis	en	2010–2011	représentent	un	taux	
de	fréquentation	inférieur	de	3	%	aux	projections	de	325	000	et	une	
baisse	de	6	%	par	rapport	à	l’exercice	précédent	(337	810).	Par	consé-
quent,	les	flux	de	rentrées	directement	affectés	par	ce	dernier	
(droits	d’entrée,	audioguides,	Librairie	et	stationnement)	ont	
décliné	de	340	000	$	en	2010–2011,	pour	un	total	de	4	066	000	$	
contre	4	406	000	$	en	2009–2010.	

Les	recettes	tirées	des	adhésions	et	des	services	éducatifs	ont	chuté	
de	342	000	$	en	2010–2011	en	raison	des	modifications	apportées,	
notamment	l’élimination	du	financement	par	télémercatique	et	de	
certains	programmes	éducatifs.	D’autres	sources	de	revenu	ont	
toutefois	connu	une	nette	augmentation	par	rapport	aux	années	
passées.	Ainsi,	la	location	d’espaces	publics	a	rapporté	854	000	$		
en	2010–2011,	une	augmentation	de	239	000	$	par	rapport	aux	
615	000	$	de	l’exercice	précédent,	notamment	grâce	à	la	tenue	de	
14	activités	de	plus.	Les	revenus	d’investissements	du	MBAC	ont	
quant	à	eux	dépassé	les	prévisions	de	84	000	$	en	raison	d’un	ren-
dement	d’intérêt	supérieur	et	d’un	changement	de	la	stratégie	
d’investissement	:	les	intérêts	créditeurs	ont	totalisé	234	000	$,	
contre	51	000	$	en	2009–2010.

contributions
Le	MBAC	a	reçu	en	2010–2011	des	contributions	totalisant	
1	356	000	$	alors	qu’elles	avaient	été	de	1	468	000	$	l’exercice	précé-
dent.	La	Fondation	du	Musée	des	beaux-arts	du	Canada	constitue	
la	principale	source	unique	de	dons;	elle	a	versé	622	000	$,	contre	
1	259	000	$	en	2009–2010.	À	la	fin	de	ce	dernier	exercice,	la	
Fondation	a	été	l’objet	d’un	recentrage	et	elle	concentre	désormais	
ses	activités	sur	les	dons	majeurs,	les	fonds	de	dotation,	les	dons	
planifiés	et	la	toute	nouvelle	initiative	des	Mécènes	distingués.	
Elle	affecte	ses	fonds	conformément	aux	directives	des	donateurs	
en	ce	qui	concerne	l’achat	d’oeuvres	et	des	projets	et	programmes	
précis,	comme	les	stages,	la	recherche,	les	activités	éducatives	et	
les	expositions.	En	2010–2011,	le	MBAC	a	par	ailleurs	obtenu	de	ses	
membres	des	dons	annuels	et	des	legs	totalisant	799	000	$;	
jusqu’au	dernier	exercice,	ces	dons	et	legs	étaient	comptabilisés	
dans	la	contribution	de	la	Fondation.	

dépenses
Les	coûts	de	fonctionnement	du	MBAC	ont	totalisé	59	242	000	$	en	
2010–2011,	contre	58	986	000	$	l’exercice	précédent,	pour	une	hausse	
de	256	000	$,	ou	moins	de	1	p.	100.	Le	MBAC	a	pris	des	mesures	
importantes	depuis	quelques	années	afin	de	réaliser	son	mandat	
avec	plus	d’efficacité.	Bien	que	ces	décisions	difficiles	aient	permis	
de	réduire	divers	postes	budgétaires	en	2010–2011,	d’autres	dépen-
ses	continuent	de	croître	en	raison	de	divers	facteurs,	notamment	
les	suivants	:
•	 Les	salaires	et	les	avantages	sociaux	représentaient	22	129	000	$	

en	2010–2011,	pour	une	baisse	de	1	702	000	$,	soit	quelque	
7	p.	100,	par	rapport	à	l’exercice	précédent.	Depuis	2009,	le	
MBAC	a	aboli	42	postes	et	mis	à	pied	30	employés.	

•	 Davantage	d’œuvres	d’art	ont	été	achetées,	pour	un	coût	total	de	
8	368	000	$,	contre	7	050	000	$	en	2009–2010.	

•	 Le	coût	des	services	spéciaux	et	professionnels	a	augmenté	d’en-
viron	18	p.	100	par	rapport	à	l’exercice	précédent,	pour	atteindre	
3	858	000	$,	en	raison	de	la	hausse	du	prix	des	assurances	pour	
les	œuvres	et	des	honoraires	juridiques	relatifs	aux	relations	de	
travail	et	aux	droits	d’auteur.	

•	 Le	coût	des	services	de	protection	a	crû	de	260	000	$	relativement	
à	2009–2010,	surtout	à	cause	des	changements	apportés	au	
salaire	minimum	en	Ontario,	qui	a	fait	augmenter	le	coût	des	
contrats	de	garde	de	8	p.	100.
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• Les coûts associés au fret, au camionnage et à l’affranchisse-
ment ont diminué de 458 000 $, ou 20 p. 100, pour atteindre  
1 765 000 $. Les coûts reliés au transport des œuvres d’art ont 
diminués de 361 000 $ comparativement à l’année précédente. 
La diminution est attribuable aux types d’expositions présen-
tées en 2010–2011, citons à titre d’exemple, l’exposition C’est ce 
que c’est qui comprenait des œuvres de la collection du Musée qui 
ont nécessité aucun frais de transport. Des économies substan-
tielles sont réalisées grâce aux nouveaux tarifs postaux gouver-
nementaux ainsi qu’à l’accès direct à Postes Canada par 
Internet. Par ailleurs, aucune grande campagne de publipostage 
n’a eu lieu pour les expositions tenues au MBAC en 2010–2011,  
ce qui a permis de réduire de 1500 le nombre d’envois aux mem-
bres, pour un total de 2000 en 2010–2011.

Acquisition d’œuvres
Le Parlement a réservé des crédits distincts totalisant 8 000 000 $ 
par année à l’acquisition d’œuvres d’art. Le MBAC accumule ces 
fonds jusqu’à ce qu’il puisse se procurer les œuvres voulues; tout 
solde en fin d’exercice est reporté aux achats des années subsé-
quentes. Au 31 mars 2011, le MBAC avait 1 607 000 $ en banque à 
cette fin.

fonds d’immobilisations
Le MBAC a affecté ses fonds en priorité aux projets les plus pres-
sants, consacrant aux immobilisations, y compris incorporelles, 
5 933 000 $ en 2010–2011 par rapport à 4 492 000 $ en 2009–2010. La 
principale réalisation au cours de l’exercice a été l’aménagement 
d’une installation d’entreposage d’œuvres d’art au coût de 
2 329 000 $. Les fonds d’immobilisations particuliers s’élevaient à 
7 187 000 $ au 31 mars 2011. 

Immobilisations incorporelles
L’acquisition de licences d’utilisation de logiciel d’une valeur  
comptable nette de 168 000 $ et la refonte du site web au coût de 
603 000 $ sont les immobilisations incorporelles rapportées au 
cours de l’exercice. 

CHANGEMENTS COMPTAbLES À vENIR

En décembre 2009, le Conseil sur la comptabilité dans le secteur 
public a modifié la Préface des normes comptables pour le secteur 
public, supprimant la catégorie des organismes publics de type 
commercial à compter des exercices commençant le ou après le 
1er janvier 2011. Les entités appartenant jusqu’alors à cette catégorie 
doivent désormais se classer comme organismes sans but lucratif 
du secteur public ou comme autres organismes publics et adopter 
les normes comptables applicables à compter des exercices com-
mençant le ou après le 1er janvier 2011. 

Le Musée est actuellement reconnu comme un organisme du sec-
teur public de type commercial. À compter de l’exercise 2011–2012,  
il deviendra un organisme sans but lucratif du secteur public et 
adoptera les normes comptables pour le secteur public (NCSP),  
y compris la série 4 200 des normes comptables qui s’appliquent  
aux organismes sans but lucratif. 

Pour préparer sa transition aux NCSP, le MBAC a retenu en février 
2011 les services d’un cabinet comptable indépendant de portée 
internationale pour analyser les répercussions éventuelles de 
l’adoption des NCSP sur ses états financiers et obtenir des directi-
ves et des conseils généraux dans cette démarche. Le personnel de 
gestion et des finances chargé des conventions comptables et des 
dossiers et états financiers assistent à des séminaires et à des séan-
ces de formation en plus d’étudier et d’effectuer des recherches au 
moyen de matériel connexe et d’ouvrages de référence afin d’accroî-
tre sa compétence et ses connaissances au sujet de ces normes. 

Le MBAC procède à une analyse détaillée des répercussions de la 
conversion et documente ses décisions. Il publiera des états finan-
ciers conformes aux NCSP dans son rapport du premier trimestre 
de l’exercice 2011–2012.



ÉTATS fINANCIERS
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Responsabilité de la diRection à l’égaRd  
de la pRésentation de RappoRts FinancieRs

La responsabilité des états financiers ci-joints du Musée des beaux-arts du Canada (le Musée) et de toutes  
les informations dans le présent rapport annuel incombe à la direction. Les états financiers comportent des 
montants qui se fondent nécessairement sur les estimations et le jugement de la direction.

Les états financiers ont été préparés conformément aux principes comptables généralement reconnus du 
Canada. Les informations financières présentées ailleurs dans le rapport annuel concordent avec celles que 
contiennent les états financiers.

En s’acquittant de sa responsabilité à l’égard de l’intégrité et de la fidélité des états financiers, la direction 
maintient des systèmes et des pratiques de contrôle financier et de gestion conçus dans le but de fournir  
l’assurance raisonnable que les opérations sont autorisées, que les actifs sont protégés, que des registres 
convenables sont tenus et que les opérations sont effectuées conformément à la partie X de la Loi sur la gestion 
des finances publiques et ses règlements, à la Loi sur les musées et aux règlements administratifs du Musée.

Le Conseil d’administration doit veiller à ce que la direction respecte ses obligations en matière de systèmes 
de contrôles appropriés et de qualité des rapports financiers. Le Comité de vérification et des finances  
du Conseil d’administration se réunit régulièrement avec la direction et les auditeurs internes, et avec les 
auditeurs externes afin de discuter de points concernant l’audit, les contrôles internes et d’autres questions 
financières pertinentes. Le Comité examine les états financiers et soumet sa recommandation au Conseil 
d’administration qui les approuve.

L’auditeur externe, soit le vérificateur général du Canada, est responsable d’auditer les états financiers et de 
remettre son rapport au ministre du Patrimoine canadien et des Langues officielles.

Le directeur du Musée, Le sous-directeur, Administration et finances,

Marc Mayer David A. Baxter

Ottawa, Canada
Le 21 juin 2011
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BILAN	
31 mars 
(en milliers de dollars) 		 2011	 	 2010

Actif		
À	court	terme	 	
	 Trésorerie	(note	4)	 	9	167	$	 	8	295	 $
	 Trésorerie	affectée	(note	4)	 	10	841	 		 10	607
	 Créances	(note	5)	 1	313	 		 855
	 Stocks	 526	 	 569
	 Charges	payées	d’avance	 1	237	 	 1	458

	 	 	 	 23	084	 	 21	784
	 	
Collection	(note	6)	 1	 	 1
Immobilisations	corporelles	(note	7)	 90	579	 	 90	958
Actifs	incorporels	(note	8)	 	771	 		 31

	 		 	 	 114	435	$	 	112	774	 $

	 	
Passif	 	
À	court	terme	 	
	 Créditeurs	et	charges	à	payer	(note	9)	 	6	475	$		 	5	377	 $
	 Produit	reporté	 189	 	 193
	 Crédits	non	utilisés	reçus	pour	l’achat	d’objets	d’art	
	 	 pour	la	collection	(note	10)	 1	607	 	 2	224
	 Crédits	non	utilisés	reçus	pour	l’achat	
	 	 d’immobilisations	corporelles	et	incorporelles	(note	11)	 7	187	 	 7	222

	 	 	 	 15	458	 	 15	016
	 	
Avantages	sociaux	futurs	(note	12)	 1	878	 	 1	926
Financement	des	immobilisations	reporté	(note	13)	 90	727	 	 90	367

	 	 	 	 108	063	 	 107	309

	 	
Avoir	de	l’actionnaire		 	
Surplus	d’apport	 622	 	 622	

Bénéfices	non	répartis	 3	703	 	 3	682
Cumul	des	autres	éléments	du	résultat	étendu		 	2	047	 	 	1	161

	 	 	 	 5	750	 	 4	843

	 	
Total	de	l’avoir	de	l’actionnaire		 6	372	 	 5	465

	 	 	 	 114	435	$	 112	774	 $

	 	
Engagements	et	éventualités	(notes	16	et	20)	 	

Les	notes	complémentaires	et	les	tableaux	font	partie	intégrante	des	états	financiers.	 	

Approuvé	par	le	Conseil	d’administration	:

Le	président 	Le	président,	Comité	de	la	vérification	et	des	finances
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ÉTAT dE LA VARIATION dE L’AVOIR dE L’ACTIONNAIRE
Exercice clos le 31 mars
(en milliers de dollars)  2011  2010

  
Surplus d’apport  622 $ 622	 $

	 	
bénéfices non répartis 	
	 Début	de	l’exercice	  3 682 		 3	672
	 Résultats	nets	de	l’exercice	  21  	10

	 Fin	de	l’exercice	  3 703 		 3	682

	 	
Cumul des autres éléments du résultat étendu		 	
	 Début	de	l’exercice	  1 161 		 1	141
	 Autres	éléments	du	résultat	étendu	pour	l’exercice	  886 		 20

	 Fin	de	l’exercice	  2 047 		 1	161

	 	
Avoir de l’actionnaire 6 372 $	 	5	465	 $

	 	
Les	notes	complémentaires	et	les	tableaux	font	partie	intégrante	des	états	financiers.  

ÉTAT dES RÉSuLTATS
Exercice clos le 31 mars
(en milliers de dollars)   2011  2010

  
Produits	d’exploitation	et	apports	(tableau	1)  7 869 $	 	8	381	 $

	 	
Charges		
	 Collection
	 	 Exploitation	 	7 226 		 7	483
	 	 Achats	d’objets	d’art	(note	6)	  8 368 		 7	050

	 Total	–	Collection	  15 594 		 14	533
	 	
	 Rayonnement	  14 086  	13	788
	 Installations	 18 740 		 18	973
	 Administration	  10 822 		 11	692

Total	des	charges	(tableau	2)	  59 242 		 58	986

	 	
Résultats	d’exploitation	nets	avant	financement	public	  (51 373) 	 (50	605)

Crédits	parlementaires	(note	14)	  51 394 		 50	615

	 	
Résultats	nets	pour	l’exercice  21 $	 	10	 $

	 	
Les	notes	complémentaires	et	les	tableaux	font	partie	intégrante	des	états	financiers.   
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État du rÉsultat Étendu 
Exercice clos le 31 mars
(en milliers de dollars)   2011  2010
 
Résultats nets pour l’exercice  21 $  10 $

Autres éléments du résultat étendu  
 Apports affectés reçus de sources autres que les propriétaires  
  Dons et legs  1 564   1 332
  Produits financiers  16   3

     1 580   1 335
 
 Achat d’objets d’art pour la collection  (103)   (215)
 Éducation, conservation, recherche et autres  (591)   (1 100)

     (694)   (1 315)
 
Autres éléments du résultat étendu pour l’exercice  886   20
 
Résultat étendu pour l’exercice  907 $   30 $

Les notes complémentaires et les tableaux font partie intégrante des états financiers..   

État des Flux de trÉsorerie  
Exercice clos le 31 mars 
(en milliers de dollars)   2011  2010
 
Flux de trésorerie liés aux activités d’exploitation :  
 
Rentrées de fonds – clients   7 266 $  8 729 $
Crédits parlementaires reçus  45 110   47 824
Sorties de fonds – employés et fournisseurs  (53 049)   (55 549)
Intérêts reçus  234   51

Total des rentrées (sorties) de fonds liées aux activités d’exploitation  (439)   1 055
 
Flux de trésorerie liés aux activités d’investissement :  
 
Acquisition d’immobilisations corporelles  (5 166)   (4 492)
Coûts des actifs incorporels  (767)  –
Augmentation de la trésorerie affectée  (234)   (1 042)

Total des sorties de fonds liées aux activités d’investissement  (6 167)   (5 534)
 
Flux de trésorerie liés aux activités de financement :  
 
Financement pour l’acquisition d’immobilisations corporelles  5 217   5 074
Financement des actifs incorporels  681  –
Apports affectés et produits financiers connexes  1 580   1 335

Total des rentrées de fonds liées aux activités de financement  7 478   6 409
 
Augmentation (diminution) de la trésorerie  872   1 930
 
Trésorerie au début de l’exercice  8 295   6 365
 
Trésorerie à la fin de l’exercice   9 167 $  8 295 $

Les notes complémentaires et les tableaux font partie intégrante des états financiers.   
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NOTES COMPLÉMENTAIRES
31 mars 2011

1. POUVOIRS, OBjECTIFS ET ACTIVITÉS
Le Musée des beaux-arts du Canada (le Musée) a été constitué en vertu de la Loi sur les musées en tant que société 
d’État le 1er juillet 1990, en vertu de la partie I de l’annexe III de la Loi sur la gestion des finances publiques, et il n’est 
pas assujetti au paiement de l’impôt sur le revenu en vertu de la Loi de l’impôt sur le revenu.

La mission du Musée, telle qu’elle est stipulée dans la Loi sur les musées, est de constituer, d’entretenir et de faire 
connaître, dans l’ensemble du Canada et à l’étranger, une collection d’œuvres d’art anciennes, modernes et 
contemporaines, principalement axée sur le Canada, et d’amener tous les Canadiens à mieux connaître, 
comprendre et apprécier l’art en général. L’exploitation du Musée inclut son affilié, le Musée canadien de la 
photographie contemporaine (MCPC).

Le fonctionnement du Musée se divise en quatre activités interdépendantes qui couvrent tous les aspects de 
son mandat. Ces activités se définissent comme suit :

Collection
Acquérir, préserver, étudier et documenter des œuvres d’art anciennes et contemporaines, afin d’illustrer et 
de présenter le patrimoine des arts visuels. Cette activité comprend la recherche muséologique, les acquisi-
tions et la préservation.

Rayonnement
Encourager un vaste accès à la collection, aux expositions, aux recherches et au savoir-faire du Musée dans 
tout le Canada et à l’étranger. Cette activité comprend les expositions présentées dans la région de la capitale 
nationale, ailleurs au Canada et à l’étranger, les programmes éducatifs, les publications ainsi que les activi-
tés de communication et de marketing conçues pour intéresser un public aussi vaste que possible.

Installations
Veiller à ce que les installations soient sécuritaires et adéquates à la préservation et à l’exposition de la collec-
tion nationale, et facilement accessibles au public.

Administration
Assurer la direction et la surveillance; administrer les ressources et bien les mettre en valeur.

2. MÉTHODES COMPTABLES IMPORTANTES
Les présents états financiers ont été préparés selon les principes comptables généralement reconnus du 
Canada. Voici les méthodes comptables importantes :

a) Instruments financiers
Les actifs et les passifs financiers du Musée sont évalués et classés comme suit :

Actif/Passif Classement Évaluation initiale Évaluation actuelle

Trésorerie	 Détenue	à	des	fins	de	transaction	 Juste	valeur		 Juste	valeur	de	marché

Trésorerie	affectée	 Détenue	à	des	fins	de	transaction	 Juste	valeur		 Juste	valeur	de	marché

Créances		 Prêts	et	créances	 Juste	valeur	 Coût	après	amortissement

Créditeurs	et	charges	à	payer	 Autres	passifs	 Juste	valeur	 Coût	après	amortissement

Tous les instruments financiers évalués à la juste valeur doivent être classés dans l’un des trois niveaux hié-
rarchiques décrits ci-dessous. Chaque niveau est basé sur la transparence des données utilisées pour mesurer 
la juste valeur de l’actif et du passif :
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Niveau 1 – des prix cotés non ajustés pour des instruments identiques sur des marchés actifs.

Niveau 2 – données autres que les prix cotés du niveau 1, qui sont observables pour l’actif ou le passif 
concerné, que ce soit directement ou indirectement.

Niveau 3 – une ou plusieurs données importantes qui sont utilisées dans le cadre d’une technique d’évalua-
tion pour déterminer la juste valeur des instruments ne sont pas observables.

Les instruments financiers du Musée sont classés au niveau 1, puisque la juste valeur est évaluée en fonction 
des prix pour des instruments identiques sur des marchés actifs. 

b) Trésorerie et Trésorerie affectée
La Trésorerie est composée de dépôts aux institutions financières qui peuvent être retirés sans avis préalable 
et sans pénalité, tandis que les investissements sont des instruments financiers sur le marché monétaire et 
des certificats de placement garantis d’une maturité de 90 jours ou moins.

La trésorerie affectée provient des crédits parlementaires non-utilisés, d’apports différés ou de dotations 
reçus d’individus ou de corporations pour un but spécifique. La trésorerie affectée se compose de dépôts aux 
institutions financières et de certificats de placement garantis d’une maturité de 90 jours ou moins.

Selon la politique d’investissement du Musée, les fonds qui ne sont pas immédiatement requis sont investis. 
Les investissements sont restreints à des titres de placement à revenu fixe y compris les dépôts ou instru-
ments de dépôts des, ou garantis par, les six banques à chartre majeures canadiennes. Les titres de place-
ment à revenu fixe doivent être évalués R1 ou mieux, et les obligations d’épargne doivent être évalués BBB ou 
mieux selon l’échelle du service d’évaluation Dominion Bond Rating (DBRS), ou autre service équivalent.

c) Créances
Les montants des comptes clients sont comptabilisés aux montants qui seront ultimement réalisés; une provi-
sion pour créances a été créée lorsque le recouvrement est incertain.

d) Stocks
Les stocks sont comptabilisés au moindre du coût moins l’escompte ou de la valeur de réalisation nette. Le 
coût des stocks correspond au prix d’achat moins l’escompte. La valeur de réalisation nette est fondée sur les 
prix de détail. Le coût des livres et des publications est amorti au cours d’une période maximale de trois ans, 
afin de tenir compte de la désuétude. 

e) Charges payées d’avance
Les charges payées d’avance comprennent les paiements en remplacement d’impôts, les assurances, la  
publicité, les publications, les licences annuelles d’utilisation de logiciels, l’affranchissement ainsi que les 
frais de voyage qui ont été payés dans l’année financière courante mais qui bénéficient la prochaine période 
comptable. 

f) Immobilisations corporelles
Le terrain et les bâtiments détenus par le gouvernement du Canada et qui sont sous le contrôle du Musée sont 
comptabilisés au coût historique estimatif pour le terrain et au coût historique estimatif réduit de l’amortis-
sement cumulé pour les bâtiments. Le coût historique estimatif net des bâtiments a été crédité au compte de 
financement des immobilisations reporté, et le coût historique estimatif du terrain a été crédité au surplus 
d’apport. Les autres immobilisations corporelles sont comptabilisées au coût.
Les immobilisations corporelles sont amorties sur les durées de vie utiles estimatives selon la méthode 
linéaire, comme suit :
   Bâtiments 40 ans
   Améliorations des bâtiments  10 à 25 ans
   Améliorations locatives 15 ans
   Matériel et mobilier 3 à 12 ans
   Véhicules 5 ans
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Le coût des projets d’immobilisations en cours est viré à la catégorie appropriée d’immobilisations lorsqu’ils 
sont achevés, pour être ensuite amorti. 

g) Actifs incorporels
Les licences d’utilisation de logiciels acquises qui ne font pas partie intégrante du matériel informatique 
connexe sont inscrites à l’actif en fonction des coûts engagés pour acquérir et mettre en service le logiciel en 
question.

Les coûts reliés à la modification du site Web du Musée, y compris les étapes du développement de l’applica-
tion et de l’infrastructure, du schéma graphique et du développement du contenu qui sont provenus d’un 
tiers, ainsi que d’autres coûts internes nécessaires à mener la modification du site Web à terme, sont recon-
nus en tant qu’actifs et comptabilisés au coût.

L’amortissement des actifs incorporels est calculé selon la méthode linéaire sur une durée de vie utile estima-
tive de trois ans.

h) Collection
Le Musée détient une collection d’œuvres d’art pour le bien, présent et futur, des Canadiennes et des 
Canadiens. La collection est présentée à la valeur nominale de 1 000 $ au bilan à titre d’actif, car il est difficile 
de déterminer une valeur raisonnable pour ces actifs. Les œuvres d’art acquises par le Musée sont comptabili-
sées en charges au cours de l’exercice d’acquisition. Les œuvres d’art reçues en don par le Musée sont compta-
bilisées comme des actifs, à une valeur nominale.

i) Avantages sociaux futurs
Régime de retraite
Tous les employés admissibles participent au Régime de retraite de la fonction publique (le Régime). Il s’agit 
d’un régime contributif à prestations déterminées établi par des lois et parrainé par le gouvernement du 
Canada. Les employés et le Musée doivent verser des cotisations pour couvrir le coût des services rendus au 
cours de l’exercice. Les cotisations versées à titre d’employeur représentent le coût complet pour le Musée. Ce 
montant correspond actuellement à un multiple des cotisations versées par les employés et pourrait changer 
au fil du temps selon la situation financière du Régime. Les cotisations du Musée représentent l’ensemble de 
ses obligations en matière de prestations de retraite et sont passées en charges au cours de l’exercice où les services 
sont rendus. Le Musée n’a pas une obligation juridique ou implicite, en vertu des lois actuelles, de verser des 
cotisations supplémentaires au titre des insuffisances actuarielles du Régime ou du coût des services passés.

Indemnités de départ
Les employés ont droit à des indemnités de départ tel que le prévoient les conventions collectives et les condi-
tions d’emploi. Le coût de ces indemnités est comptabilisé à mesure que les employés fournissent les services 
qui ouvrent droit aux indemnités. La valeur de l’obligation au titre des indemnités de départ constituées est 
calculée par la direction selon ses meilleures estimations et hypothèses, d’après les salaires des employés et 
leurs années de service au 31 mars. Ces indemnités constituent pour le Musée une obligation dont le règlement 
entraînera des paiements ultérieurs.

j) Conversion des devises 
Pour les éléments d’actif et de passif monétaires libellés en devises, on se sert des taux de change en vigueur 
à la date du bilan pour convertir leur valeur en dollars canadiens. Les produits et les charges sont convertis 
aux taux de change en vigueur au moment de l’opération. Les gains ou pertes de change pour l’exercice font 
partie des frais financiers (veuillez consulter le tableau 2 – charges diverses).
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k) Constatation des produits 
Crédits parlementaires
Les crédits parlementaires pour les dépenses d’exploitation sont constatés dans l’exercice pour lequel ils ont 
été approuvés. Les crédits parlementaires reçus pour l’achat d’immobilisations corporelles et incorporelles 
sont initialement comptabilisés comme crédits non utilisés reçus pour l’achat d’immobilisations corporelles 
et incorporelles. Lorsque ces achats sont effectués, la portion des crédits parlementaires affectée à l’achat 
d’immobilisations corporelles et incorporelles est comptabilisée à titre de financement des immobilisations 
reporté et est amortie selon la même méthode et sur la même période que les immobilisations corporelles et 
incorporelles correspondantes.

Les crédits parlementaires à l’égard de l’acquisition d’objets pour la collection, ainsi que les coûts connexes, 
sont comptabilisés initialement comme des crédits non utilisés reçus pour l’achat d’objets d’art pour la col-
lection dans l’exercice auquel ils se rapportent et sont constatés dans l’état des résultats lors de l’acquisition 
d’objets pour la collection.

Apports
Les apports non affectés sont constatés à titre de produit lorsqu’ils sont reçus ou à recevoir, si la somme à 
recevoir peut être raisonnablement estimée et si sa perception est raisonnablement assurée. Les apports 
reçus de sources autres que les propriétaires à des fins déterminées sont comptabilisés dans les autres élé-
ments du résultat étendu, et sont ensuite constatés à titre de produit de l’exercice au cours duquel les charges 
connexes sont engagées et les conditions sont respectées. Les produits financiers découlant des apports affec-
tés sont également comptabilisés dans les autres éléments du résultat étendu lorsqu’ils sont gagnés, et 
constatés à titre de produit dans l’état des résultats de l’exercice au cours duquel les conditions sont respec-
tées. La valeur cumulée des apports affectés d’origine externe, des dotations et des produits financiers diffé-
rés apparaît dans l’état de variation de l’avoir de l’actionnaire sous le cumul des autres éléments du résultat 
étendu. 

Les apports de services sont comptabilisés à leur juste valeur estimative à la date de l’apport. Au cours de  
chaque exercice, les bénévoles consacrent un nombre considérable d’heures à aider le Musée. En raison de la 
difficulté à déterminer la juste valeur de ces apports de services, ceux-ci ne sont pas comptabilisés dans les 
états financiers.

Produits d’exploitation
Les produits d’exploitation comprennent les ventes de la boutique et d’édition, la location des endroits 
publics, les droits d’entrée, le stationnement, les adhésions, les commandites, les intérêts, les expositions 
itinérantes, les services d’éducation, les prêts d’objets d’art, ainsi que d’autres produits. Ces produits sont 
constatés dans l’exercice au cours duquel les services sont rendus. Les fonds reçus pour services futurs sont 
reportés.

l) Dotations
Les dotations sont constituées des dons affectés reçus par le Musée. Une dotation est comptabilisée dans  
les autres éléments du résultat étendu lorsqu’elle est reçue et le capital de la dotation doit demeurer intact. 
Les produits financiers tirés des dotations sont comptabilisés dans les autres éléments du résultat jusqu’à ce 
qu’ils soient utilisés conformément aux diverses fins établies par les donateurs. Ils sont alors comptabilisés  
à titre de produit de l’exercice dans l’état des résultats.

m) fondation du Musée des beaux-arts du Canada
Le Musée et la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada (la Fondation) sont apparentés en raison des 
intérêts économiques que détient le Musée dans la Fondation. La Fondation est une entité juridique distincte 
qui a pour mandat de solliciter et de recueillir des dons substantiels qui serviront à appuyer la réalisation du 
mandat du Musée et sa vision. Les états financiers de la Fondation ont été audités, mais ils n’ont pas été 
consolidés avec ceux du Musée.
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n) utilisation d’estimations
Pour	la	préparation	d’états	financiers	selon	les	principes	comptables	généralement	reconnus	du	Canada,	la	
direction	doit	faire	des	estimations	et	formuler	des	hypothèses	qui	influent	sur	les	montants	de	l’actif	et	du	
passif	présentés	à	la	date	des	états	financiers	ainsi	que	sur	les	montants	déclarés	des	produits	et	des	charges	
pour	l’exercice.	Des	estimations	ont	été	utilisées	pour	les	principaux	éléments	suivants	:	les	passifs	liés	aux	
employés,	le	terrain,	les	bâtiments	et	la	durée	de	vie	utile	estimative	des	immobilisations	corporelles	et	incor-
porelles.	Les	montants	réels	pourraient	différer	de	façon	significative	des	estimations.

3. ADOPTION DE NORMES COMPTABLES
a) modifications futures des normes comptables
A	compter	de	l’exercice	2011–2012,	le	Musée	deviendra	un	organisme	sans	but	lucratif	du	secteur	public	et	
adoptera	les normes	comptables pour le secteur public	y	compris	la	série	4200	des	normes	comptables	qui	s’appliquent	
aux	organismes	sans	but	lucratif.	Le	Musée	a	élaboré	un	plan	de	mise	en	œuvre	pour	la	transition	vers	ces		
normes	comptables	qui	seront	effectives	rétroactivement	pour	l’année	se	terminant	le	31	mars	2012.

Le	Musée	est	présentement	reconnu	en	tant	qu’un	organisme	du	secteur	public	de	type	commercial.	En	
décembre	2009,	le	Conseil	sur	la	comptabilité	dans	le	secteur	public	a	éliminé	la	classification	d’organisme	de	
type	commercial	à	compter	des	années	financières	débutant	le	ou	après	le	1	janvier	2011.	Les	organismes	du	
secteur	public	qui	étaient	auparavant	des	organismes	de	type	commercial	doivent	soit	devenir	des	organismes	
sans	but	lucratif	ou	des	autres	organismes	du	secteur	public,	et	doivent	adopter	les	normes	qui	s’appliquent		
à	compter	du	1er	janvier	2011.

4. TRéSORERIE
Le	Musée	effectue	des	placements	à	court	et	à	moyen	terme	qui	sont	à	faible	risque	dans	des	certificats	de		
placement	garanti	et	des	fonds	du	marché	monétaire.	Le	rendement	moyen	du	portefeuille	a	été	de	1,34	%	
(0,27	%	en	2010).

(en milliers de dollars)      2011  2010

Les soldes au 31 mars sont :  
  
Encaisse      6 008 $  2 743 $
Placements       14 000   16 159

         20 008   18 902
Moins les sommes imputées à la trésorerie affectée     (10 841)   (10 607)

  
Trésorerie et placements non affectés      9 167 $  8 295 $

  
Trésorerie affectée relative aux :  
  
Crédits non utilisés pour l’achat d’objets d’art pour la collection  
 Encaisse et placements       1 607 $  2 224 $
  
Crédits non utilisés pour l’achat d’immobilisations corporelles 
 et incorporelles  
  Encaisse et placements       7 187   7 222
  
 Apports reportés et dotations  
 Encaisse et placements       2 047   1 161

         10 841 $  10 607 $
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5. CRÉANCES

(en	milliers	de	dollars)	      2011 	 2010

Les	soldes	au	31	mars	sont	:	 	
	 	
Comptes	clients	      333 $ 491	 $	
Apports	à	recevoir	 	 	 	  160 	 	–
Crédits	à	recevoir		      150 		 56
Impôts	à	recevoir	 	 	 	 	  654 		 290
Comptes	clients	des	Ministères	et	sociétés	d’État	      16 		 18

	 	 	 	 	 	 	 	  1 313 $	 855	 $

  
Les créances sont présentées après déduction de la provision pour créances douteuses, laquelle est établie 
selon le risque de crédit spécifique associé à des clients particuliers et selon d’autres informations pertinentes. 

6. COLLECTION
Le Musée possède une vaste collection en arts visuels et spécialement en art canadien. La collection comprend 
quelque 39 466 objets d’art. De plus, le MCPC possède 161 421 objets dans sa collection. Les principaux domai-
nes de collection sont :
•  Art canadien, incluant l’art indigène
•  Art contemporain
•  Art international
•  Art moderne du xxe siècle
•  Photographies
•  Estampes et dessins

Les acquisitions d’objets d’art pour la collection se font par achats, dons et legs. Les acquisitions de l’exercice 
sont comme suit :

(en	milliers	de	dollars)	      2011 	 2010

Achats	provenant	des	crédits	pour	l’achat	d’objets	d’art	
	 pour	la	collection	 	 	 	   7 817 $ 	6	760	 $
Achats	provenant	des	apports	reportés	      103 		 215
Achats	provenant	des	dons	      448 		 75

Total	des	achats	      8 368 		 7	050
	 	
Juste	valeur	estimative	des	objets	d’art	reçus	par	dons	et	legs	    40 944 		 4	814

	 	 	 	 	 	 	 	 49 312 $ 	11	864	 $
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7. IMMOBILISATIONS CORPORELLES

(en	milliers	de	dollars)	    2011   	 2010
	 	 	 	 Coût	 	 Amortissement	 	 Valeur	comptable	 	 Valeur	comptable

		 	 	 	 	 cumulé	 	 nette	 	 nette

	 	 	 	
Bâtiments  155 928 $   88 684 $ 67 244 $	 	71	142	 $
Améliorations	des	bâtiments	  27 132  7 982   19 150 		 17	624
Améliorations	locatives	 2 329  	–  2 329  –
Matériel	et	mobilier	   23 035   21 810    1 225  	1	557
Terrain	   622   –   622 		 622
Véhicules	  239  230   9 		 13

	 	 	 	  209 285 $  118 706 $  90 579 $	 	90	858	 $

Un montant de 996 518 $ est inclus dans les améliorations des bâtiments pour les travaux non amortis de pro-
jets d’investissements en cours au 31 mars 2011 (489 790 $ au 31 mars 2010). Les améliorations locatives étaient 
substantiellement achevées au 31 mars 2011 et leur amortissement débutera l’année financière prochaine en 
2011–2012. 

8. ACTIFS INCORPORELS

(en	milliers	de	dollars)	    2011   	 2010
	 	 	 	 Coût	 	 Amortissement	 	 Valeur	comptable	 	 Valeur	comptable

		 	 	 	 	 cumulé	 	 nette	 	 nette

	 	 	 	
Modification	en	cours	au	site	Web	du	Musée	  603 $ – $  603 $ –	 $
Actifs	incorporels	–	logiciels		  292    124    168   	31	

	 	 	 	  895 $   124 $  771 $	 	31	 $

    
Le montant total des dépenses du Musée pour les actifs incorporels en 2010–2011 s’élèvent à 767 534 $. Ce montant 
total incluse 603 744 $ pour la modification en cours du site Web du Musée, 80 453 $ pour l’achat de logiciels, 
et 80 337 $ pour les logiciels en développement. L’amortissement des actifs incorporels en cours débute durant 
l’exercice au cours duquel ils deviennent disponibles et prêts à l’emploi. 

9. CRÉDITEURS ET CHARGES à PAYER

(en	milliers	de	dollars)	      2011 	 2010

Les	soldes	au	31	mars	sont	:	 	
	 	
Fournisseurs		 	 	 	   3 434 $ 	2	574	 $
Somme	due	aux	ministères	et	aux	sociétés	d’État	      383 		 23
Salaires	et	avantages	sociaux	à	payer		      2 658 		 2	780

	         6 475 $	 	5	377	 $
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10. CRÉDITS NON UTILISÉS REçUS POUR L’ACHAT D’OBjETS D’ART POUR LA COLLECTION 
Le Musée reçoit un crédit parlementaire annuel de 8 000 000 $ pour l’achat d’objets pour la collection. Le Musée 
accumule ces fonds dans un compte distinct. Cela lui permet, lorsque l’occasion se présente, d’effectuer l’acquisition 
d’objets d’art historiquement importants, uniques et de grande qualité, augmentant ainsi la valeur de la collection.

(en	milliers	de	dollars)	      2011 	 2010

Solde	au	début	de	l’exercice	      2 224 $ 	1	784	 $
Crédit	parlementaire	      8 000 		 8	000

Total	disponible	      10 224 		 9	784
Achat	d’objets	pour	la	collection	 	 	 	 	  (7 817) 		 (6	760)
Coûts	relatifs	aux	acquisitions	      (800)  	(800)

	 	
Solde	à	la	fin	de	l’exercice	 	 	 	   1 607 $ 	2	224	 $

11. CRÉDITS NON UTILISÉS REçUS POUR L’ACHAT D’IMMOBILISATIONS  
CORPORELLES ET D’ACTIFS INCORPORELS
Le crédit parlementaire octroyé au Musée pour les dépenses d’exploitation et les dépenses en immobilisations 
comprend des montants qui ont été identifiés par le Conseil du Trésor comme des fonds pour des projets en 
immobilisations. Ces montants sont initialement crédités au poste des crédits non utilisés reçus pour l’achat 
d’immobilisations corporelles et d’actifs incorporels, puis sont virés au poste de financement des immobilisa-
tions reporté lorsque les achats sont effectués.

(en	milliers	de	dollars)	      2011 	 2010

Solde	au	début	de	l’exercice	 	     7 222 $	 	6	640	 $
Crédit	parlementaire	 	 	 	 	  5 898 		 5	074

Total	disponible	 	 	 	 	  13 120 		 11	714
Acquisitions	d’immobilisations	corporelles	      (5 166) 		 (4	492)
Dépenses	pour	les	actifs	incorporels	 	 	 	 	  (767)  	–

	 	
Solde	à	la	fin	de	l’exercice	      7 187 $ 	7	222	 $

 
 
12. AVANTAGES SOCIAUX FUTURS

Régime de retraite
Le Musée et tous les employés admissibles participent au Régime de retraite de la fonction publique. Ce régime 
offre des prestations fondées sur le nombre d’années de service et sur le salaire moyen de fin de carrière. Les 
prestations sont pleinement indexées selon la hausse de l’indice des prix à la consommation. Les cotisations 
au Régime de retraite de la fonction publique pour les deux derniers exercices sont les suivantes :

(en	milliers	de	dollars)	      2011 	 2010

Cotisations	patronales	 	 	 	   2 131 $ 	2	153	 $
Cotisations	salariales	 	 	 	 	  1 109 $		 1	106	 $

  
Indemnités de départ
Le Musée verse des indemnités de départ à ses employés qui sont établies en fonction des années de service et du salaire 
en fin d’emploi. Ce régime n’étant pas capitalisé, il ne détient aucun actif et présente un déficit égal à l’obligation au 
titre des indemnités constituées. Les augmentations du passif pour les exercices ultérieurs seront financées au moyen 
des crédits parlementaires futurs. À la date du bilan, les renseignements utiles à l’égard de ce régime sont les suivants :



85	 États	financiers

(en milliers de dollars)      2011  2010
  
Obligation au titre des indemnités constituées – début de l’exercice    2 656 $ 2 610 $
Charge pour l’exercice      368    446 
Indemnités versées durant l’exercice      (438)   (400)

Obligation au titre des indemnités constituées – fin de l’exercice    2 586 $  2 656 $

  
Tranche à court terme (incluse dans les créditeurs et charges à payer)    708 $  730 $ 
  
Tranche à long terme      1 878    1 926 
        2 586 $  2 656 $

	 	
13. Financement des immobilisations reporté
Le	financement	des	immobilisations	reporté	représente	la	tranche	non	amortie	des	crédits	parlementaires		
utilisée	pour	l’achat	d’immobilisations	corporelles	et	d’actifs	incorporels	amortissables.

(en milliers de dollars)      2011  2010
  
Solde au début de l’exercice      90 367 $ 91 412 $
Crédits parlementaires utilisés pour l’achat d’immobilisations 
 corporelles amortissables      5 166   4 492
Crédits parlementaires utilisés pour les actifs incorporels amortissables   767   –
Amortissement des actifs incorporels      (27)   (42)
Amortissement des immobilisations corporelles      (5 546)   (5 495)

  
Solde à la fin de l’exercice      90 727 $  90 367 $

	 	

14. crédits parlementaires

(en milliers de dollars)      2011  2010
  
Pour des dépenses d’exploitation et des dépenses en immobilisations  
  
Budget principal des dépenses      41 266 $ 41 672 $
Budgets supplémentaires des dépenses      1 836   920

         43 102   42 592
Crédit parlementaire reporté pour l’achat d’immobilisations 
 corporelles amortissables et les actifs incorporels    (5 217)   (5 074)
Crédit parlementaire reporté pour les actifs incorporels   (681)   –
Amortissement du financement des actifs incorporels reporté    27   42
Amortissement du financement des immobilisations reporté    5 546   5 495

        42 777   43 055
  
Pour l’acquisition d’objets d’art pour la collection  
  
Budget principal des dépenses      8 000    8 000 
Crédit parlementaire provenant de l’exercice antérieur    2 224   1 784
Crédit parlementaire reporté aux exercices ultérieurs    (1 607)   (2 224)

         8 617   7 560

  
Crédits parlementaires      51 394 $ 50 615 $

	 	



Rapport annuel 2010–2011 86 

15. GESTION DU CAPITAL
Les objectifs du Musée en ce qui a trait à la gestion du capital n’ont pas changé depuis le 31 mars 2010. Le Musée définit 
le capital qu’il gère comme le financement des immobilisations reporté en plus de l’ensemble de ses capitaux propres 
qui comprend le surplus d’apport, les bénéfices non répartis et le cumul des autres éléments du résultat étendu.

Les objectifs du Musée pour la gestion du capital sont de s’assurer qu’il dispose des actifs nécessaires pour rem-
plir sa mission et atteindre ses objectifs et de préserver pour utilisation future ses actifs affectés tels que ses 
crédits non utilisés pour l’achat d’objets d’art pour la collection et pour l’achat d’immobilisations corporelles 
et d’actifs incorporels, ses apports affectés et ses dotations, pour les fins pour lesquelles ils ont été attribués.

Le Musée détermine le montant de ses placements à court terme selon ses besoins en fonds de roulement, et 
apporte les ajustements nécessaires compte tenu de la conjoncture économique. Le Musée effectue des place-
ments à court et à moyen terme qui sont à faible risque dans des comptes de dépôts des banques canadien-
nes, des certificats de placement garanti et des fonds du marché monétaire selon les restrictions imposées 
par sa politique d’investissement.

Le Musée n’est pas assujetti à des exigences externes concernant le capital, sauf pour les dotations et les 
apports affectés reçus de sources autres que les propriétaires à des fins déterminées. Pour l’exercice clos le  
31 mars 2011, le Musée a respecté toutes les restrictions imposées.

16. ENGAGEMENTS
Au 31 mars 2011, le Musée est signataire de diverses ententes dont la somme de 21 892 130 $ est non échue.

a) Voici les versements minimaux annuels exigés pour les exercices futurs pour la location d’espace : 

	 	 	 (en	milliers	de	dollars)

	 	 	 2011–2012	 421	 $	
	 	 	 2012–2013	 	421
	 	 	 2013–2014	 	428
	 	 	 2014–2015	 	434
	 	 	 2015	et	par	la	suite		 	 2	606
	 	 	 	 TOTAL	 	4 310 $

b) Voici les versements minimaux annuels exigés pour les exercices futurs pour les autres engagements. La 
majorité des versements est attribuable au contrat de sécurité qui se termine en 2015.

	 	 	 (en	milliers	de	dollars)

	 	 	 2011–2012	 5	422	 $
	 	 	 2012–2013	 	 4	313
	 	 	 2013–2014	 	 4	078
	 	 	 2014–2015	 	 3	754
	 	 	 2015	et	par	la	suite		 	 15

	 	 	 	 TOTAL	 17 582 $

17. OPÉRATIONS ENTRE PARTIES LIÉES
Le Musée est apparenté, en propriété commune, à tous les ministères, organismes et sociétés d’État du gou-
vernement canadien. Le Musée conclut des opérations avec ces entités dans le cours normal de ses activités 
aux taux commerciaux courants qui s’appliquent à tous les individus et entreprises. Les opérations sont 
comptabilisées à la valeur d’échange. Au cours de l’exercice, le Musée a engagé des charges nettes totalisant 
7 468 381 $ (6 650 650 $ en 2010), et a comptabilisé des produits de stationnement et de location, des apports 
pour l’achat d’objets d’art, et d’autres produits totalisant 684 213 $ (486 515 $ en 2010) avec les parties liées.  
Les créances et créditeurs ayant trait aux parties liées sont présentés aux notes 5 et 9.
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18. FONDATION Du MuSéE DES BEAux-ARTS Du CANADA
La	Fondation	du	Musée	des	beaux-arts	du	Canada	(la	Fondation)	a	été	constituée	en	vertu	de	la	Loi sur les corpora-
tions canadiennes	le	27	juin	1997	à	titre	d’organisme	sans	but	lucratif	et	sans	capital-actions.	Elle	est	un	organisme	
de	bienfaisance	enregistré	en	vertu	de	la	Loi de l’impôt sur le revenu (Canada).	La	Fondation	est	une	entité	juridi-
que	distincte	du	Musée	et	elle	a	pour	mandat	et	objectif	de	recueillir	des	fonds	qui	seront	utilisés	exclusivement	
par	le	Musée.	Les	états	financiers	de	la	Fondation	ont	été	audités,	mais	ils	n’ont	pas	été	consolidés	dans	les	
états	financiers	du	Musée.	

La	Fondation	recueille	des	fonds	auprès	de	mécènes,	de	sociétés,	d’associations	et	de	la	collectivité.	Les	mem-
bres	du	Conseil	d’administration	de	la	Fondation	sont	élus	par	les	membres	de	la	Fondation	ayant	droit	de	vote.	
Toutes	les	charges	directes	liées	à	l’exploitation	de	la	Fondation	au	31	mars	2011	ont	été	présentées	dans	l’état	
des	résultats	et	du	solde	des	fonds	de	la	Fondation	sous	«	Administration	et	collecte	de	fonds	».	Tous	les	coûts	rela-
tifs	au	personnel	pour	la	Fondation	ont	été	remboursés	au	Musée	en	2011	(un	montant	de	753	490	$	payé	par	le	
Musée	en	2010	n’a	pas	été	remboursé	par	la	Fondation).	Les	sommes	que	la	Fondation	a	distribuées	au	Musée	
sont	comptabilisées	comme	produits	d’exploitation	et	apports	dans	l’état	des	résultats	du	Musée.	Les	états	
financiers	audités	de	la	Fondation	sont	disponibles	sur	demande.

La	situation	financière	de	la	Fondation	au	31	mars	2011	et	les	résultats	d’exploitation	de	l’exercice	clos	à	cette	
date	s’établissent	comme	suit	:	

(en milliers de dollars)      2011  2010

Situation financière  
  
Actif        14 654 $ 13 672 $
Passif       85   161

  
Solde des fonds*      14 569 $  13 511 $

	 	
*	L’actif	net	de	la	Fondation	doit	être	affecté	en	entier	au	bénéfice	ultime	du	Musée	des	beaux-arts	du	Canada.	Un	montant	de	14	379	233	$	
(13	348	281	$	en	2010)	de	l’actif	net	de	la	Fondation	est	assujetti	à	des	restrictions	imposées	par	les	donateurs,	dont	un	montant	de	11	256	879	$	
(10	937	150	$	en	2010)	représente	un	fonds	de	dotation	dont	le	capital	original	doit	être	maintenu	à	perpétuité.	Les	produits	financiers	tirés	
du	fonds	de	dotation	serviront	au	profit	du	Musée.

(en milliers de dollars)      2011  2010

 
Résultats d’exploitation    
    
Produits     1 295 $  2 168 $ 

Charges       462   595 

Excédent des produits sur les charges avant versement des apports    833   1 573 
Apports au Musée des beaux-arts du Canada**      622   1 259 

    
Excédent des produits sur les apports et charges      211 $ 314 $

	 	 	 	
**	Les	apports	de	la	Fondation	au	Musée	ont	été	faits	en	conformité	avec	les	conditions	imposées	par	le	Conseil	d’administration	de	la	
Fondation	et	ont	appuyé	les	activités	d’acquisition	d’objets	d’art	et	d’autres	activités	d’art	et	de	programmation	du	Musée.

(en milliers de dollars)      2011  2010

Ajustement cumulatif des gains (pertes) non réalisés sur les placements  669 $  (178) $
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19. INSTRUMENTS FINANCIERS ET EXPOSITION AU RISQUE

Risque de crédit :
Le risque de crédit se définit comme le risque de perte financière pour le Musée associé à tout défaut de paiement 
de la contrepartie; le risque provient principalement des créances et des placements du Musée dans des certi-
ficats de placement garanti et des fonds du marché monétaire. Le Musée est exposé à un risque de crédit d’une 
valeur de 349 594 $ pour ses comptes clients (509 970 $ en 2009–2010), et d’une valeur de 14 000 000 $ pour 
ses équivalents de trésorerie (16 159 000 $ en 2009–2010). Le Musée a évalué que le risque n’était pas significatif.

a) Créances
Les clients représentent un risque de crédit dans le cours normal des activités du Musée. Les créances sont 
présentées après déduction de la provision pour créances douteuses, laquelle est établie selon le risque de  
crédit spécifique associé à des clients particuliers et selon d’autres informations pertinentes. Un montant de 
150 000 $ sur les créances représente des crédits à recevoir du Gouvernement du Canada (56 435 $ en 2009–2010). 
La concentration du risque de crédit est limitée parce qu’une grande partie des produits provient d’organismes 
dignes de confiance tels que des ministères, des universités, des écoles et des musées. Le Musée gère le risque 
de crédit en surveillant de près l’octroi de crédit aux clients commerciaux.

b) Placements
Le Musée gère le risque de crédit découlant des placements en mettant en œuvre sa politique d’investisse-
ment qui l’autorise à investir uniquement dans des équivalents de trésorerie, ce qui diminue le risque de  
crédit de façon importante. Les équivalents de trésorerie du Musée se composent de certificats de placement 
garanti et d’unités de fonds du marché monétaire dont l’objectif est de gagner des revenus d’intérêts tout  
en préservant le capital et en assurant la liquidité. Les sommes sont investies dans des bons du Trésor ou 
d’autres obligations émises ou garanties par les gouvernements fédéral, provinciaux ou municipaux cana-
diens, par les banques à charte canadiennes, les sociétés canadiennes de prêts ou de fiducie, ou les sociétés 
canadiennes.

Risque d’illiquidité :
Le risque d’illiquidité se définit comme le risque que le Musée soit incapable d’honorer ses obligations finan-
cières au moment où elles sont dues. Le Musée gère ce risque par l’entremise de sa trésorerie, de ses équiva-
lents de trésorerie et de ses capitaux propres. Le Musée a évalué que le risque d’illiquidité n’était pas 
significatif étant donné qu’il dispose toujours de fonds suffisants pour honorer ses obligations courantes et 
qu’il détient des placements à court terme dont il peut demander le rachat au besoin. 

Le tableau suivant présente les obligations du Musée au 31 mars pour 2011 et pour 2010:

    valeur comptable du passif   
(en	milliers	de	dollars) engagé au 31 mars 2011  Moins de 3 mois  De 3 à 6 mois  6 mois à 1 an

Fournisseurs	 3	434	 	 3	434	 	 –	 	 –
Sommes	dues	aux	ministères	et	
	 aux	sociétés	d’État	 383	 	 383	 	 –	 	 –
Salaires	et	avantages	sociaux	à	payer	 2	658	 	 165	 	 1	268	 	 1	225

Total	du	passif	au	31	mars	2011	 6	475	 	 3	982	 	 1	268	 	 1	225

Total	du	passif	au	31	mars	2010	 5	377	 	 2	975	 	 578	 	 1	824

Risque de marché :
Le risque de marché se définit comme le risque que des variations des prix du marché, notamment les  
variations des taux de change ou des taux d’intérêt, puissent affecter les produits du Musée ou la valeur des 
instruments financiers qu’il détient. Le Musée a évalué que le risque n’était pas significatif.



89 États financiers

a) Risque de change
Les échanges commerciaux du Musée ont lieu principalement au Canada, mais dans le cours normal de ses acti-
vités, le Musée fait des échanges d’expositions et de collections au niveau international. Le Musée détient  
également des avoirs libellés en devises. Ces opérations se négocient principalement en devises canadiennes, 
américaines et en euros.

Le Musée est également exposé au risque de change pour ses produits et sa trésorerie qui sont principalement 
libellés en devises américaines et en euros, et pour ses créditeurs en diverses devises. Le Musée n’a pas adopté 
la comptabilité de couverture pour limiter son exposition au risque de fluctuation de la valeur du dollar améri-
cain. Au 31 mars 2011, la trésorerie du Musée était constituée de 440 986 $ US (440 986 $ CAN), et 364 euros 
(510 $ CAN). Comparativement, au 31 mars 2010, le Musée détenait 106 943 $ US (108 782 $ CAN), et 2 924 euros 
(3 946 $ CAN). Le passif comprenait des créditeurs totalisant 7 025 $ US (7 025 $ CAN) au 31 mars 2011.  
Au 31 mars 2010, les créditeurs totalisaient 23 192 $ US (23 590 $ CAN). 

L’effet approximatif d’une variation de 5 % de la valeur du dollar canadien par rapport au dollar américain  
sur ces soldes exposés au risque au 31 mars 2011 entraînerait une augmentation/diminution de 18 390 $ du 
résultat net (4 186 $ en 2009–2010). 

Un coefficient de sensibilité de 5 % a été jugé raisonnable étant donné les taux de change en vigueur, la volati-
lité historique et les attentes du marché à l’égard de la fluctuation future des dollars canadien et américain.

b) Risque de taux d’intérêt
Le Musée est exposé au risque de taux d’intérêt pour la valeur de ses équivalents de trésorerie. Les revenus 
d’intérêts provenant des placements varient d’un exercice à l’autre. Le Musée n’est exposé aux variations  
des taux d’intérêt que sur les variations des taux des banques. Le risque n’est pas important étant donné 
l’échéance à court terme des placements. Compte tenu des faibles taux d’intérêt offerts sur le marché en 
2010-2011, le Musée n’a perçu que 1,34 % en moyenne au cours de l’exercice. Si les taux d’intérêt avaient été 
réduits de 0,25 %, les revenus d’intérêts que le Musée aurait tirés de ses équivalents de trésorerie auraient  
été inférieurs d’environ 73 000 $ (inférieurs de 25 000 $ en 2009–2010).

Juste valeur :
La valeur comptable des équivalents de trésorerie, des créances et des créditeurs et charges à payer se rappro-
che de leur juste valeur étant donné l’échéance à court terme de ces instruments financiers. 

20. ÉVENTUALITÉS
Dans le cours normal de ses activités, diverses réclamations et poursuites ont été intentées contre le 
Musée. Certains de ces passifs éventuels pourraient devenir des passifs réels selon le dénouement de ces 
poursuites. Dans l’éventualité où la direction déterminerait que de telles pertes sont probables, une provi-
sion et une charge seraient comptabilisées dans les états financiers du Musée, d’après les meilleures estima-
tions faites  
par la direction. Une charge a été comptabilisée dans les états financiers de l’exercice considéré. S’il y a lieu, 
l’effet de ces réclamations ou poursuites sera comptabilisé dans l’exercice au cours duquel elles seront 
réglées.

21. CHIFFRES CORRESPONDANTS
Certains chiffres correspondants ont été reclassés afin de les rendre conformes à la présentation adoptée pour 
l’exercice considéré.
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Tableau des PROduiTs d’exPlOiTaTiOn eT des aPPORTs 
Exercice clos le 31 mars
Tableau 1 
(en milliers de dollars)   2011  2010

exploitation   
Boutique et édition      1 862 $  2 001 $
Droits d’entrée      1 302   1 394
Location des endroits publics      854   615
Stationnement      835   900
Adhésions      456   656
Commandites      456   549
Intérêts       234   51
Recouvrement des charges – prêts d’objets d’art      169   166
Expositions itinérantes      118   155
Services d’éducation      96   238
Guides audio      67   111
Services alimentaires       54   59
Autres       10   18

        6 513   6 913

apports    
 Provenant de la Fondation du Musée des Beaux-arts du Canada    622   1 259
 Autres apports      734   209

         1 356   1 468

         7 869 $ 8 381 $

Tableau des cHaRGes 
Exercice clos le 31 mars
Tableau 2 
(en milliers de dollars)   2011  2010

Salaires et avantages sociaux      22 129 $  23 831 $
Acquisition d’objets d’art pour la collection      8 368   7 050
Amortissement des immobilisations corporelles      5 546   5 537
Amortissement des actifs incorporels      27  –
Paiements en remplacement d’impôts      4 376   4 493
Services professionnels et spéciaux      3 858  3 256
Réparations et entretien des bâtiments et du matériel    3 623    3 444
Services de protection      2 541   2 281
Services publics, fournitures et approvisionnements    2 147  1 969 
Fret, camionnage et affranchissement      1 765   2 223
Déplacements      985   919
Publications      972   1 065
Coût des ventes – boutique      927   962
Publicité      890   891
Loyer        373   267
Communications      264   306
Achats pour la bibliothèque      253   265
Location de matériel      170   99
Programme de bourses de recherche      26   116
Charges diverses      2  12

        59 242 $  58 986 $
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MOT DU PRÉSIDENT DU CONSEIL D’ADMINISTRATION 

À titre de président du conseil d’administration de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada, j’ai 
aujourd’hui le privilège de présenter le rapport annuel 2010-2011 des activités de la Fondation.

La Fondation a poursuivi sur sa lancée et gagné en force l’année dernière, renforçant sa présence à l’échelle 
nationale et élargissant et approfondissant les liens entre les nombreux donateurs du Musée.

Grâce aux Soirées des Mécènes distingués organisées à Vancouver, Calgary, Toronto, Ottawa et Montréal, la 
Fondation a eu le bonheur d’élargir le cercle de ses mécènes distingués qui comprend maintenant des fidèles 
de toutes les régions du Canada.

À la fin de l’automne, la Fondation a eu le plaisir d’organiser sa réception annuelle au Musée et d’accueillir 
les nombreux donateurs et amis dévoués du Musée dans le décor festif d’un Grand Hall décoré. 

De généreuses contributions de partenaires et de donateurs de longue date ont continué à affluer au cours de 
l’année, enrichissant les divers fonds et fonds de dotation administrés par la Fondation.

La Fondation s’est véritablement métamorphosée l’année dernière. Inspirée par le leadership de son conseil 
d’administration, elle a appuyé la décision audacieuse de redéfinir ses responsabilités pour mieux centrer 
ses efforts et ses ressources presque uniquement sur les grandes activités de financement. Les fonctions 
qu’elle a toujours assumées, notamment les dons annuels, les adhésions, le Cercle du patrimoine et les 
commandites d’entreprises, ont ainsi été transférées au Musée et regroupées au sein de la nouvelle division 
de l’Avancement institutionnel.  

Pour la Fondation, cette réorganisation institutionnelle signifie des objectifs plus précis et plus ambitieux 
et une structure de fonctionnement plus simple, ce qui lui permet de travailler en toute harmonie avec le 
directeur et l’équipe de direction du Musée.

Pendant cette année de transition, la Fondation a redoublé d’efforts et fait des progrès marquants pour 
atteindre le même but : obtenir une aide financière vitale et durable pour le Musée. Il a notamment généré 
des revenus totaux de 1 295 239 $ et gère maintenant un montant de 14 568 739 $, une hausse de 1 057 943 $  
par rapport au solde du précédent exercice.

Je souhaite profiter de cette occasion pour exprimer tous mes remerciements et toute mon appréciation à 
mes collègues et membres du conseil d’administration de la Fondation pour leur engagement et leur soutien 
indéfectibles. La Fondation désire aussi féliciter le conseil d’administration du Musée des beaux-arts du 
Canada pour son leadership, et remercier tout particulièrement Michael Audain, Michael Tims et Fred 
Fountain pour la double fonction qu’ils ont assumée en siégeant à la fois aux conseils d’administration de 
la Fondation et du Musée. La Fondation étend ses remerciements chaleureux et toute sa gratitude à Marc 
Mayer, directeur du Musée, pour son leadership passionné et son action exaltante, ainsi qu’aux employés du 
Musée pour leur collaboration étroite et pour la constance avec laquelle ils ont toujours soutenu nos efforts. 
Enfin, la Fondation réitère cette année encore ses remerciements les plus vifs à tous ses généreux donateurs 
pour leur engagement sincère et leur dévouement au rayonnement du Musée des beaux-arts du Canada.

 

Thomas P. d’Aquino
Président du conseil d’administration
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MÉCèNES DISTINGUÉS 

Les Mécènes distingués de la Fondation du Musée des beaux-arts du 
Canada constituent un groupe de personnes exceptionnelles qui, 
grâce à leur remarquable leadership, offrent au Musée un soutien 
philanthropique unique (avec des engagements de 100 000 $ et plus) 
afin de l’aider à atteindre une plus grande autonomie pour réaliser 
sa mission. Les personnes dont les noms suivent figurent parmi les 
donateurs les plus récents de ce groupe, et ils ont fait des dons au 
cours du dernier exercice. Nous les remercions sincèrement de leur 
générosité et nous leur exprimons toute notre gratitude.

Stephen et Gail Jarislowsky
The Michael O’Brian Family Foundation
Joseph L. Rotman, O.C., LL.D. et Sandra Rotman
Thomas P. d’Aquino et Susan d’Aquino 
David G. Broadhurst
Fred Fountain, C.M. et Elizabeth Fountain
David Aisenstat
Donald et Beth Sobey
Michael et Renae Tims
Laurent et Claire Beaudoin 

fONDS DE DOTATION GÉNÉRAL

McLean Budden
Freybe Gourmet Foods Ltd.
Bernard A. Courtois et Dominique Courtois
Strategic Charitable Giving Foundation
JP Morgan Chase Card Canada
R.T. Ross Holdings Inc.
Pierre Théberge, O.C., C.Q.
Donateurs anonymes (4)

fONDS DE DOTATION LEON PREIbISH (1882–1951) ET 
ANDRÉ PREIbISH POUR LA bIbLIOTHèqUE

André Preibish (1923–2010)

fONDS DE DOTATION SHIRLEY L. THOMSON POUR 
LA RECHERCHE EN ART

John R. Edwards
John A. Cull
Sylvia Gill
Betty Bartlett
Jacqueline Ross

fONDS D’ART CANADIEN ANDREA ET CHARLES bRONfMAN

Charles Bronfman et Andrea Bronfman (1945–2006) 

ACqUISITION DES œUvRES DE CHRIS GERGLEY

AXA Canada

fONDS DE L’ART INDIGèNE ELIzAbETH SIMONfAY

Elizabeth Simonfay (née Dirsztay) (Succession)

fOND DE DOTATION POUR CHEvAUX  
AU GALOP

Hartley Richardson, C.M., O.M., LL.D., et Heather Richardson

fONDS DE DOTATION REESA GREENbERG POUR  
LA bIbLIOTHèqUE DU MbAC

Anonyme

bOURSE MARY f. WILLIAMSON POUOR L’ÉTUDE ET  
LA CONSERvATION DE DESSINS

Anonyme

fONDS MARK MCCAIN ET CARO MACDONALD POUR  
LA PHOTOGRAPHIE

Mark McCain et Caro MacDonald
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RAPPORT DES AUDITEURS INDÉPENDANTS SUR LES ÉTATS fINANCIERS RÉSUMÉS

Aux administrateurs du Fondation du Musée des Beaux-Arts du Canada 

Les états financiers résumés ci-joints du Fondation du Musée des Beaux-Arts du Canada, qui comprennent le 
bilan résumé au 31 mars 2011 et l’état résumé des résultats et du solde des fonds pour l’exercice clos à cette 
date, ainsi que les notes correspondantes, sont tirés des états financiers audités du Fondation du Musée des 
Beaux-Arts du Canada, préparés selon les principes comptables généralement reconnus du Canada au 31 mars 
2011 pour l’exercice clos à cette date.

Nous avons exprimé une opinion non modifiée sur ces états financiers dans notre rapport daté du 21 juin 
2011.

Les états financiers résumés ne contiennent pas toutes les informations requises selon les principes compta-
bles généralement reconnus du Canada utilisés pour la préparation des états financiers audités du Fondation 
du Musée des Beaux-Arts du Canada. La lecture des états financiers résumés ne saurait, par conséquent, se 
substituer à la lecture des états financiers audités du Fondation du Musée des Beaux-Arts du Canada.

Responsabilité de la direction pour les états financiers résumés
La direction est responsable de la préparation d’un résumé des états financiers audités se fondant sur les cri-
tères décrits dans la Note 1.

Responsabilité des auditeurs
Notre responsabilité consiste à exprimer une opinion sur les états financiers résumés, sur la base des procé-
dures que nous avons mises en œuvre conformément à la Norme canadienne d’audit (NCA) 810, « Missions 
visant la délivrance d’un rapport sur les états financiers résumés ». 

Opinion
À notre avis, les états financiers résumés tirés des états financiers audités du Fondation du Musée des Beaux-
Arts du Canada au 31 mars 2011 pour l’exercice clos à cette date constituent un résumé fidèle de ces états 
financiers, selon les critères décrits dans la Note 1. 

Comptables agréés, experts-comptables autorisés 

21 juin 2011
Ottawa,Canada

KPMG s.r.l.
Comptables agréés
Bureau	2000
160,	rue	Elgin
Ottawa	(Ontario)	K2P	2P8
Canada

Téléphone		 (613)	212-KPMG	(5764)
Copieur		 (613)	212-2896
Internet		 www.kpmg.ca
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Comptables agréés, expertsComptables agréés, experts--comptables autorisés comptables autorisés 

21 juin 201121 juin 2011
Ottawa,CanadaOttawa,Canada

KPMG s.r.l.KPMG s.r.l.
Comptables agréésComptables agréés
BureauBureau 20002000
160,160, ruerue ElginElgin
OttawaOttawa (Ontario)(Ontario) K2PK2P 2P82P8
CanadaCanada

TéléphoneTéléphone 	 (613)	 (613) 212-KPMG212-KPMG (5764)(5764)
CopieurCopieur 	 (613)	 (613) 212-2896212-2896
InternetInternet 	 www.kpmg.ca	 www.kpmg.ca
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bILAN CONDENSÉ
31 mars 2011, avec chiffres correspondants de 2010

    Fonds	à	 	 Fonds	de	 	 Fonds	de	 	 Total	 	 Total	
	 	 	 	 vocation	particulière	 	 dotation	 	 fonctionnement	 	 2011	 	 2010

Actif

Encaisse	 –	 $	 –	 $	 153	339	 $	 153	339	 $	 273	005	 $
Intérêts	et	autres	produits	 –	 	 –	 	 101	105	 	 101	105	 	 6	927
Charges	payées	d’avance	 –	 	 –	 	 2	265	 	 2	265	 	 2	411
Placements	 3	122	354	 	 11	256	879	 	 17	922	 	 14	397	155	 	 13	389	480

	 	 	 	 3	122	354	 $	 11	256	879	 $	 274	631	 $	 14	653	864	 $	 13	671	823	 $

Passif et solde des fonds

Passif
	 Comptes	fournisseurs	et		
	 	 charges	à	payer	 –	 $	 –	 $	 42	592	 $	 42	592	 $	 32	773	 $
	 Sommes	à	payer	au	Musée		
	 	 des	beaux-arts	du	Canada	 –	 	 –	 	 42	533	 	 42	533	 	 128	254

	 	 	 	 –	 	 –	 	 85	125	 	 85	125	 	 161	027

Solde	des	fonds
	 Vocation	particulière	 3	122	354	 	 –	 	 –	 	 3	122	354	 	 2	404	931
	 Dotation	 –	 	 11	256	879	 	 –	 	 11	256	879	 	 10	937	150
	 Non	affectés	 –	 	 –	 	 189	506	 	 189	506	 	 168	715

	 	 	 	 3	122	354	 	 11	256	879	 	 189	506	 	 14	568	739	 	 13	510	796

	 	 	 	 3	122	354	 $	 11	256	879	 $	 274	631	 $	 14	653	864	 $	 13	671	823	 $

Se reporter aux notes afférentes aux états financiers résumés.
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ÉTAT CONDENSÉ DES RÉSULTATS ET DU SOLDE DES fONDS
Exercice terminé le 31 mars 2011, avec chiffres correspondants de 2010

    Fonds	à	 	 Fonds	de	 	 Fonds	de	 	 Total	 	 Total	
	 	 	 	 vocation	particulière	 	 dotation	 	 fonctionnement	 	 2011	 	 2010

Produits
	 Collecte	de	fonds	 863	749	 $	 54	198	 $	 –	 $	 917	947	 $	 1	779	780	 $
	 Placement	 292	549	 	 (735)	 	 85	478	 	 377	292	 	 388	997
	 Honoraires	de	gestion	 –	 	 (86	044)	 	 86	044	 	 –	 	 –		

	 	 	 	 1	156	298	 	 (32	581)	 	 171	522	 	 1	295	239	 	 2	168	777

Charges
	 Administration	et	collecte	
	 	 de	fonds	 –	 	 –	 	 462	477	 	 462	477	 	 595	040

Excédent	(insuffisance)	des	
	 produits	sur	les	charges	avant	
	 les	apports	 1	156	298	 	 (32	581)	 	 (290	955)	 	 832	762	 	 1	573	737

Apports	au	Musée	des		
	 beaux-arts	du	Canada	 622	049	 	 –	 	 –	 	 622	049	 	 1	259	300

Excédent	(insuffisance)	des		
	 produits	sur	les	charges		
	 et	apports	 534	249	 	 (32	581)	 	 (290	955)	 	 210	713	 	 314	437

Solde	des	fonds	au	début	
	 de	l’exercice,	montants		
	 déjà	déclarés	 2	411	131	 	 10	937	150	 	 162	515	 	 13	510	796	 	 11	344	919

Net	rajustement	des	gains	
	 (pertes)	non	réalisés	sur	les	
	 placements	 176	974	 	 677	310	 	 (7	054)	 	 847	230	 	 1	851	440

Transfert	de	fonds	de	dotation		
	 interne	restreint	au	Fonds	de	
	 fonctionnement	 –	 	 (325	000)	 	 325	000	 	 –	 	 –			

Solde	des	fonds	à	la	fin	
	 de	l’exercice	 3	122	354	 $	 11	256	879	 $	 189	506	 $	 14	568	739	 $	 13	510	796	 $

Se reporter aux notes afférentes aux états financiers résumés.



NOTES AffÉRENTES AUX ÉTATS fINANCIERS RÉSUMÉS
Exercice terminé le 31 mars 2011, avec chiffres correspondants de 2010

La Fondation du Musée des beaux-arts du Canada (la « Fondation ») est un organisme à but non lucratif d’en-
vergure nationale ayant pour buts et objectifs de recevoir ou de maintenir un ou plusieurs fonds, et de verser, 
au besoin, au Musée des beaux-arts du Canada (le « Musée »), en totalité ou en partie, le revenu en découlant.

Le 27 juin 1997, la Fondation a été constituée en organisme à but non lucratif sans capital-actions en vertu  
de la Loi sur les corporations canadiennes. La Fondation est un organisme de bienfaisance enregistré au sens de la 
Loi de l’impôt sur le revenu (Canada) et, à ce titre, elle est exonérée d’impôt sur le revenu.

1. ÉTATS FINANCIERS RÉSUMÉS
Les états financiers résumés sont tirés des états financiers audités complets préparés selon les principes 
comptables généralement reconnus du Canada au 31 mars 2011 pour l’exercice clos à cette date. 

La préparation de ces états financiers résumés exige de la direction qu’elle détermine les renseignements  
qui doivent figurer dans les états financiers résumés pour faire en sorte qu’ils concordent, dans tous leurs 
aspects significatifs, avec les états financiers audités ou qu’ils constituent un résumé fidèle des états  
financiers audités. 

Ces états financiers résumés ont été préparés par la direction d’après les critères suivants : 
(a)  les renseignements contenus dans les états financiers résumés concordent avec les renseignements  

correspondants contenus dans les états financiers audités complets; 
(b) dans tous leurs aspects significatifs, les états financiers résumés contiennent les renseignements qu’il 

est nécessaire de communiquer pour éviter de fausser ou dissimuler des points communiqués dans les 
états financiers audités complets correspondants, y compris les notes y afférentes. 

La direction a déterminé que l’état de l’évolution des actifs nets et l’état des flux de trésorerie ne fournissent 
pas de renseignements supplémentaires utiles et, par conséquent, ne les a pas inclus dans les états financiers 
résumés.

On peut obtenir ces états financiers vérifiés complet en faisant la demande à la Fondation.
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